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சென்னை 

பி. ஆர். இராம அய்யர் ௮ண்ட் கம்பனியில் 

௮ச்சிடப்பெற்ற த. 

1928 

திவு சேய்யப்பட்டது] [விலை நபா ஒன்றேகால்,
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முன்னு பை 

“ட மறைமுதற் செர்த: வாயான் மதிமுூழ் முடித்த வேணி 
,இழைவாதம் பெயரை சாட்டி. இலக்கணஞ் செய்யப் பெற்றே 
௮றைசடல் வரைப்பிற் பாடை அனைத்சம்டென் ரூரியத்தோ 
'டுறழ்தரு தமிழ்தேய் வத்தை யுண்ணினைச் தேச்தல் செய் 

வாம் ?? 

அந்தமில் புகழ்சேர் செர்கமிம் மொழியில், 
அரும்பெறல் மணிபோன்ற பல நால்கள் செய்யுள் 
வடிவமாக இலங்குகின்றன ; எனினும், அவற். 0 Qian om 

சிறந்த கருத்துக்கள் கற்மிருர்கசகே யன்றி மற்்2ராரக் 
.குப் பயன் படுவதில்லை; ஆதலின், சின்டைகளாக 
அக்கருத்துக்கலா யமைத்துப் புதுவது புனைந்து பல 

உ மைவடிவ நூல்கள் வெளி )வரலாயின, (6 தமிழும், 

தமிழ் காடும், குமிழ். மக்களும் உயாவு பெறற்குப் பல 
உரைவடிவ:. நூல்கள் வெளிவரல் வேண்டும்” என்பது 

அறிஞா அணிபு. அன்றியும், ஈகைச் சவைகரும் காட 

கங்கள், கதைகள வாிலாகச்' சமூகத்திலுள்ள. குறை 
களா யெடுத்துக். காட்டுவது சா திருத்தத்திற்கு இன்றி 
பயமைய: G2 gril 6 வழியாகும்... HEV oH,  மணிவாச 
கன்? என்ற இக்கதையில் oT DL ip யெல்லாம் தேச 
பக்தி, நாட்டின் முூனீமீன ற்றம், கமிழ்.நால்களி னுயாவு 
என்பனபற், oF இற்தில வரைந்துள்ளேன். வற்றை 
ஊன்றிப் ' படிப்போர். உணர்தல் கூடும். கூறுவான் 
தகுதிக்கேற்ப நடை சிறிது மாற்றப்பட்டிருக்கறது. 

இத௫னைப் படிக்கும் ஈண்பர்கள், இதில் வரூஉம் ஈன்மை 
கா மாத்திரம் மேற்கொள்ளுவார்களாயின், P| GO au 
யெனக்குச் செய்யுங் கைம்மாமுகும். ஒன், BM ம் பற் 
Ge சிறியேனை இம்( முயற்சியிற் புகுத்தி ஈடத்த நிறை 
வேத்தி யருளிய இறைவனது. கிறுவரு ௭ யெஞ்ஞான் 
லும் சந்தித்து வந்இக்கின்'2றன். 

குரோதன ஆண்டு, இங்கனம், 
தைத் இக்கள், . சொ, பயைப்ப சேட்டியார் 
18ஆம் சான் மேலை ச சிவபுரி,
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வேறு நவீனங்கள். 

Qummesens 

காந்திமதி :--இசண்டு சித்திரப் படங்களுடன் கூடிய 

இிரகாரமான துப்பறியுங் கதை, 

விலை ரூபா, 28-00 

ஷண்முசகாதன் அல்லது தனவைசிய மைனர் :--முழு. 
வதும் ஹாஸ்ய ரஸம். ஆழ்ந்த உலகாநுபவங்கள் 

தொகுத்துச் சொல்லப்பட்டுள்ளன. 

விலை கூபா, 1--4.-0) 

சந்திரசேகரன் :--மூன்று சித்திரப்படங்களுடன் கூடி. 

ug. தேச பக்தியைத் தெளளிதி தூட்டிவது; 
இனிய தமிழ்க் சதை, 

விலை சுபா. 1--0--0, 

அமிர்தம் :--£றர்த க), இதுவரை வெளிவராத 
பல புதிய விஷயங்கள் கூறப்பட்டுள்ளன. ஒவ 

வொருவரும் தவருமல் பழக்க வேண்டிய நூல். 

விலை ரபா. 0--8.-0 

சன்மார்க்க சபை, 

மேலைச்சிவபுரி, (மணப்பானை வழி, 6, ], R.)



The Opinion of Hindu” (Madras) 

“This novel quite modern in its contents ; 

there is a pleasant admixture of detective and 

romantic interests in the story. The hero, 
Manivachakan is an advocate of “ Khaddar” and 
his character and speech have a fine side to them. 
The comic element is not wanting and the novel 

makes pleasant and entertaining reading. The 
book ts well printed and is illustrated with suitable 
half-tone pictures. One peculiarity that stands 

outis the author’s transparent desire to inculcate 
moral maxims and to cultivate a taste for the 

Tamil classics by frequent quotations from Tamil 
poems and by an apt use of the proverbs and 
maxims wich abound in Tamil” (7-3-28) 

  

(டஹிந்து,””? சேன்னை,) 

இர் ஈவீனம் முற்றிலும் புதியனவார௫ய விஷயங்களைக் 

கொண்டதாக விருக்கின்ற,ஐ. கதையில் துப்பறியு் இற 

னும், கற்பனை ஈயமும் விரவி யிலங்குவது இன்பத்தை அளிக் 

இன்ற து. இக கதா சாயகனாயெ ''மணிவாசகன் ?? கதரில் 

ஆர்வமுடையவனாக அமைச் இருப்பதற் கேற்றவாறு அவன் 

சொற்களும் அமைர்திருக்கன்றமை அழகாக விருக்கின்ற.த, 

நகைச்சுவை யளிக்கும் பாகங்கள் ஈன்றாக அ௮மைர்துள் மை 

Qe தரலை வா௫ிப்பதற்கு மூழ்ச்சியை பூட்ரிடன்ற 2, 

நன்றாக 9F RLU பெற்றும் ௮ழகான படங்கள் செர்க்கப் 
பெற்று மிருக்கின்றத. அறிவுரைகளை வலியுறுத் துவதிலும், 

தக்க இடங்களில் தமிழ்ப்பாக்களையும் மு. துமொழிகளையும் 

எடுத்தாள்வதிலும் ஆரியரின் தெளிர்த அரவம், இர் gral 
லுள்ள சிறர்த ௮ணிசகலன்களி லொன்றாக வீஎங்குடஇன் ௦.து. ்



ஒம் 

இதீநாலைப் பற்றிய கருத்து 
—0079300-—— 

உலகத்தில் மக்கள் எய்தும் ஈன்மை இமைகட்கும் 

உயர்வு தாழ்வுசட்ரும் அல்வவர் அறிவே காரணமாகும், 

அறிவுடையார் எல்லாம் உடையாரன்றே,”? இறைவனால் 

சமக் களிச்சப்பட்ட இயரகை யறிலைச் சல்வி கேள்விகளாற் 

பெருக், ஈஎன்னெறிச்சட் செலுச்து வார் ஈல்லன பலவும் 

எய் தூன் றனர் ; அல்லாதார் ஈன்மையி ஜனொழிவதோடு 

திமையு poser pat, அ௮ஙகனம் மக்கள் அறிவைப் பண் 

படுச்திஈன்னெறிக்கட் செலுத்துதர்கே, அறிவான் முதிரர்த 

ஆன்றோர் நூல்களை இயற்றுவாராயினர், அங்ஙனமே ஈமது 

தெய்வத் தமிழ்மொழியின் சண்ணும் பெருமைசான்ற ஈம 

மூன்ஜோர்கள், ஈம் ௮றிவு பண்படுதற் கேற்பப் பற்பல நால் 

களை இயற்றி வைத்துள்ளார்கள். Wb HOSEL. wz றப்படும் 

ஒவ்வொரு விடயங்களும் அவர்கள் ஈமக்குத் தேடி. வைத்துச் 

சென்ம அரும் பெறல் மணிகளாம், அறிவு நிரம்புதர்கு 

வேண்டும் பற்பல நூல்களையும் உடையதாய்க் கன்னெஞ்ச 

மூம் கரைவிக்கும் இனிமை சான்ற, இலச்சண வமைதஇி 

நிரம்பப்பெற்று, உவன் ஏனைய பகுஇிகள் ஈன்னிலை யெய்தா 

மூன்னரே, மிக உயரிய நிலையில் இருந்த ஈம் செர்தமிழ் 

மொழி, இடைக்காலத்துப் பற்பல கரரணங்களால் தன்னிலை 

ga OS Wise smu, இக்காலம் மீண்டும் தன்னிலை யெய் 

தீத் தொடங்கிலிட்ட தென்றே கூரலாம், 

காலத்திற்கேற்ப உலூடை அவ்வப்போது மாறுதல் 
கள் நிகழ்ச் றன... இருப, சாண்டுகட்கு முன்னிருர்த மக்கள் 
மனஙிலைக்கு, இப்? பாது நிலை பெரிதும் வேபாடுந்திருப் 
ப்தி, MARCHED உணர்வர். பண்௨டக் காலத2 மக்கள் இயல்
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பிற் கேற்ப ௮ரம், பொருள், இன்பங்களை விளக்கி, HELD, 

புறம் என்னும் பகு தியவாய்ப் பெரும்பான்மையையும் ௮கவழ் 

பாக்களிலும் சிறுபான்மை கலிப்பா, வெண்பாக்களிலும் 

Ase எழுஈதன; இடைக்காலத்து விருத்தப்பாக்களா 
லாய புராணங்களும், தோத்திர நூல்களும் மிக் கெழுர் 

கன. இக்காலத்தோ லெனின், 'சாவல்கள்” மலிர் தோங்கு 

இன்றன, மூன் முறை கோக்க இக்கால உலகை “ நாவல் 

உலகம '? என்றல் த௨ரறாகாது, அவ்வட் காலந்து மக்கள் 

மன வியஃபுக்கேற்ற ழறையில் நூல்கள் இயற்றப்படுதல் 

ழறையாதம். இக்காலச்து, ' மக்கள் பெரிதும் சாவல் படி.ப் 

பதில் ஊக்கங் சாட்டுகின்றன ராசலின், அவர்களைத் இருத்தி 
ஈல்வழிப்படுச்த முயலும் அறிஞர்கள் தம் கருத்துக்களை 

சாவல் லாயிலாக வெளியிட முன்வர துள்ளார்கள். 

இம் “மணிவாசகன் '! என்னும் நூலும் அம்முறையில் 

இயற் பப்பெற்ற தொன்றாம், சாவல்கள் பெரும்பான்மையும் 

துப்பறிதல் பற்றி யெழுவனவும், காதல்பற்றி யெழுவனவும் 

என இருஇறப் படுவனவாகும். ௮வை, மங்கல நிகழ்ச்சியான் 

முடிவனவாசவும், அமங்கல நிகழ்ச்சியான் முடிவனவாகவு 

முள்ளன. இர்நால் அுப்பறிதல்பற்றி யெழுந்து, மங்கல 

நிகழ்சீசியான் முடி.ர். துள்ளது. ஈகாவல்கள் இக்காலத்து மிகப் 

பலவாகத் தோன்றியுள்ளன வெனினும், இலக்கணப் பிழை 

யற். ஈடையோடு படிப்பவசை ஈல்வழியில் இருப்புவனவாய 

அறிஞர்களால் எழுதப்பட்டன ஒரு சிலவென்றே கூ.றலாம், 
அவற்றுள் இஃ்தொன்றாய்த் இகழ்வது பற்றி மடழ் வெய்து 

இன்றோம், இக்காலசதக் கேற்ப மக்கள் உளஎத்துத் தேச 

உணர்ச்சியும், தாய்மொழி யுணர்ச்சியும் அரும்பிப் பூக்குமாறு 

எழுதப் பெற்றுள்ள இர். நாலக தப் பற்பல அரிய விடயக் 

கன் ஈன்கு விளக்கப்பட்டுள்ளன, ஒன்று, ஆறு, பஇன்மூன் 
Go அ௮திகாரங்களிலும், நூலின் இறுதியிலும் தேச soar 
பற்றிய விடயங்களும், இடையிடையே தமீழ்ப் பயிற்சியின் 
அவரியமும், வீரத்தின் மேம்பாடும் படிப்போரறாளத்து ஈன்கு
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பதியுமாறு எழுதப்பட்டுள்ளன. மூன்றாம் ௮௫கொரச்து டூல் 
லற மென்னும் ஈல்லறத்இன் மாண்பும், காதலின் செவ்வியும் 
கவின்பெமக் கூறப்பெற்றுள்ளன. ஐரதாம் ௮இகாரத்து, 
காமாகதியின் தியொடுக்கத்திற்குச் ர்தாமணி புடன்படாது 
அாி.இன் விலயெ செயல், 

“அறத்தான் வருவதே இன்பம் ; மற்மெல்லாம் 

பு.௦2.த புகழும் இல ?' 

என்னலும் திருக்குறளே நினைவுறத் தூன்ற ௪. ஏழாம் ௮இ 
காரத்தில், கன்னை புடையானையும், அவன் சுற்றத்தையும், 
ஒருங்கே கெடுக்கிம் இயல்பிற்றாய அழுச்சாற்றின் கொடுமை 
திமம்படக் கூறப்படுன்றத, ஏனைச் இக்குணங்கட்கெல் 
லாம் இஃதடியாய தென்பத விளச்பெ உன்றே, “* அழுக்கா 
றவா வெகுளி இன்னாச்சொல் கானகும் !' என இதனை மூூதற் 
கண் வைத்தார் ? இதன் இமை எவவளவு கூறினும் ௮டங் 
காத தொன்றன்றோ 2? பதினோராம் அதிகாரத்துத் தரும 
லிங்கம் பிள்ளையின் செய்தியால், உலே [பத்தின் திமையும், 
 சர்க்கை விதிரார் கயவர் கொடிறுடைக்கும், கூன்கையர் 
௮ல்லாதவர்க்கு 1” என்னும் செய்யுளின் பொருளும் வெளிப் 
படையாடின்றன, மாலின் இ௮தியில் உண்மையின் மேன் மையும், கடவுட் பக்தியும், மக்கள் தற்போதும் எப்போதும் 
ஈடர்துகொள்ள வேண்டி௰ முறைகளும், விரித்த விஎச்சப் 
படுகின்மன. வடமொழி சாடகங்களுள் வரும் பிராஏருதம் போன்ற இழிசனவழக்கும், தீருமலிங்கம் பிள்ளையின் செய்தி களம் நகைச்சுவை a) Zar a9 5 Ben Der, உரை ஈடை 
யில் ஆங்காங்கு திருக்குறள் முதலிய சிறர்த நூல்களின் சன் மணம் வீரிக்கொண்டிருக்ன்ற து. இனிய செர்தமிம் ரடை 
யில் எழுதப்பட்டுள்ள Qe grea, தமிழ் மக்கட்குப் பெரிதும் 
பயன்படுமா௮ அதிஞர்களால், தமிழணங்9ற் கணியப்பெற்ற புற்வது புனைர்த ஈன் கலன்கள் பலவற்றுள்ளும் இ.தவும் 
*ன்றாசத் தஇிகழ்வதாசும்,



Vil 

இங்கனம் புதிய ரிய முறையில் இர்.தூலை யியற்றிய 

திநவாளர், சோ. பனையப்ப சேட்டியார், இம்மேலைச்செ 

புரிச் சன்மார்க்க சபையில் கல்வி பயின்றவர்; செர்தமிழ்ப் 

பயிற் சிறர் தவா ; செய்யுளியற்றும் வன்மையும், உரைடை 

யெழுதும் திறமும் ஈன்கு வாய்க்கப் பெற்றவர். .இவார இது 

போன்ற இன்னும் பற்பல உரைஈடை.. நூல்களையும், செய் 

yor நூல்களையும் இயற்றித் தமிழ்சாட்டிற்கு sew yes 

வரத் இருவருள் புரியுமாறு இறைவனை வழுத் துன்றோம், 

இங்ஙனம, 

ர ஆ. பூவராகம் பிள்ளை, 
20--4--20, தலைமைச் தமிழாசிரியர், 

சன்மாரக்ச சபை,



ஆலங்காடு தமிழ் வித்துவான் 

திருவாளர், வை, சேல்லையச் சேட்டியாரவர்கள் 

கூறியைைவ, 

செர்தமிழி னியல்வனப்பைச் செம்மையுறஞ்சொற்றொடராற 

சிறப்புற ரோங்கு 
மேர்தைவளங் குன்றாத முரைமையினாய்ர் தணியுறவே 

மதிய நூலின் 

வர்தவழி நூலில்தா மெனமனிதரக் கறிவளிக்கு- 
மாண்பி னோடும் 

பர்தமுறுங் காதலின்செவ் வியும்வீரத் துயாவுஈலம் 

பரவக் காட்டி, (1) 

ஒல்லாத ௮ழுக்காற்றா னுறுங்கேடும், உலோபத்தா 

லுண்டார் F go, 

ஈல்லாற்றி லுண்மையினா னணுகுறுமேன் மையும்விளக்இ 

ஈயர்தா ராய்வோர் 

எல்லார்க்கும் பயன்படுமா றியன்மணிவா சகனெனும்போ 
இலங்கச் குட்டி 

வல்லாரும் புகழவரைர் தனனவன்யா ரெனின்ம௫ழ்ர்து 
வகுப்பன் மாதோ (2) 

மாதவமார் தருமேலைச் சிவபுரிச்சன் மார்க்கசபை 
மருவி சாளும் 

ஏதமிலாச் செர்.தமிழ்தூல் இயலுணர்ர்தோன் ; புலவர்களுக் 
சனியன் ; இன்பக் 

$தமுளான் ) சொற்பொழிவு கேட்பவர்கட் இனிமையுறக் 
இளத்தும் வண்மைக் 

காரதலுளான் ; கல்வியறி வொழுக்கமுளான் ; பனையப்பக் 
| aleim Carrer, (3)



ர னவத்து பன கத் ணன க்கக் a es eee   
மணிவாசசன், ':சாரதா! ஏன் நிழ்கவேண்டும்? உட்சார்ர்.து 

கொள்ளுவோம் !! என்றான். (பக்கம் 29)



ஓம்: 

கணபதி துணை, 

மணிவாசகன், 

  

்( முர்திமா விலங்கலேன் றெடுத்தவன்முடிக டோணெரி 

[தரவே 

உர்திமா மலரடி. யொருவிரலுறுதி யாலடாத்தரா ; 

கர்த மார்தரு பொழில் ம5இகள் பாய்தர ம.து.த் வலை 

சிந்துபூந் துறை கமழ் இிருசெல்2வலிபுறை செல்வாதாமே'” 

-- இருஞானசீம்பர்தர், 

(eye 

முதலாவது அதிகாரம். 

“என்று தணியும் இர்த ஈதர்திர தாகம் ? 
என்று மடியும் எங்கள் ௮டி.மையில் மோகம் [?* 

(பாரதியார்.) 

இரண்டூ ஈண்பர்கள் உரையாடல், 

நமது சதை, திருநெல்வேலியின் ஒருபாகமாகிய 

சிந்து பூந்துறையில் தொடங்குகிறது, அ௮வவூ 

றின் பெரிய வீதியில் ஒரு மாடி வீட்டின் பின்புற 

முள்ள விசாலமான பூர்தோட்டத்தின் நடுவண் சதுர 

மான சல்லின் மீது ஒரு வாலிபன் ௮மாச்இிருக்கறுன் . 
மாலை நான்கு மணி யிருக்கலாம், மன்றல் கலந்த தென்
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றற் காற்று மென்மையாய் வீசிற்று, பறவைகள், தச் 
தங் கூடுகளை கோக்கிச் சென்றன. பலவிதமான மலா 

களிலிருந்து மணம் யாண்டும் பரந்து கமழ்ர்த.து. ௮வ 

வாலிபனுக்கு வயது பதினெட் டிருக்கலாம். கெம்பீர 

மான தோற்றமும், ஈடுத்தசமான அழகும் உடைய 

வனாக இலங்கனான். அவனுடைய முகம், அறிவின் 

கூர்மையைத் தெற்றென விளக்கிக் காட்டியது. சில 

நிமிடம் சித் தசம்போல் ௮சை வற்றிருந்தான். பிறகு, 

6 இன்ம உணர்ச்சி யடைந்து, கடவுளைக் காண்டற்கு 

விரும்பி, ஒரு பொருளிலும் பற்றில்லாதவசாய், 

கானில் உறையும் துறவிகள் வாழ்க்கையே கவலை 

யற்ற; உண்மையில் இன்பம் துய்ப்பவாசள் ware 

ளென்றே கூறுதல் வேண்டும். இல்லற வாழ்க்கையில் 

இன்பம் உள தெனச் சொல்லுகிறார்கள் / ஆனால், 
இடம், பொருள் முதலிய யாவும் நிறையப் பெற்ற 

வாகள் இன்பம் நுகாதல் கூடும்; என்னைப் போலத் 

தாய், தர்தையரை இழந்து, என்றும் வருத்தத்தில் 
ஆழ்ந்து இடக்கின்றவன், எப்படி இன்பம் நுகர்தல் 

கூடும் 2? “தாயோ டறுசுவை போம் ; த௫ரதையொடு 

கல்லி போம் '” எனப் பெரியார் கூறியது, எனமட்டிற் 
பலித்து விட்டது. 3. எ. வசையில் படித்து விடலா 

மென்றே கருதினேன் ; என்னுடைய சிறிய தந்தை, 

அதற் டங் கொடுக்க விலலை. என்படிப்பு, பிரதம 

பரீக்ஷையோடு (14(11001௨0100) முடிந்து விட்டது. 
அது நிற்க, மற்ற எந்த வகையில், சான் நலம் நுகர் 

இன்றேன் ? ஒன்று மில்லை. எனக்குத் தோன்றாத் 

துணையாய் உள்ளவர் கடவுள் ஒருவசே, ஒருவன்," 

தரித்திசனாக இருந்தாலும் பக்தி யுடையவனாக இருப் 
பானாகில், ௮வனை விட உயர்ச் தவாகள் ஒருவருமில
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செனக் கூறலாம். ஒவ்வொரு நிமிடமும், நாம் கடவு 

அரிடத்திற் பெற்றுக் கொள்கின்ற உதவிகட்குக் கணக் 

குண்டா? காம் உண்பது ௮வருடைய உணவு ; காம் 

உடுப்பது ௮வருடைய ஆடை ; காம் நுகாவது ௮வ 

ருடைய ஈலம் ; இவற்றை யெல்லாம் நூகர்கின்ற உட 

௮ம், 8ம் பொறிகளும், ௮வா ஈமக் களித்த கொடைப் 

பொருள்கள் ; அவருடைய அருள் இல்லை யாகில், 
ஒரு நிமிட மேனும் காம் உயி2ரா டிருக்க இயலுமோ? 

அவர் ஈம்மை ௮சைக்காமல், நாம் ௮சைகல் கூடுமா £ 

௮வர் ஈடப்பிக்கா விட்டால், காம் நடத்தல் கூடுமா? 

பூமியைப் பார்த்தாலும், வானைப்பாரத்தாலும், மற் 

றும் எஙக பார்த்தாலும் ௮வருடைய பொருள்க 

ளாகவே தோன்றுகின்றன. அவருடைய உதவிப் 

பொருள்களே, உலகம் முழுவதும் சூழ்ர்திருக்கன் 

றன, கடலிலே பிறந்து, கடலி'2ல வளர்ந்து, ௮தஇிலே 

வாழுகின்ற மீன்களைப் போல, ராம் கடவுளுடைய 

௮ருட் கடலில தோன்றி, வளர்ந்து வாழ்கின்றோம். 
ஆசே, மனத் திருந்த கருத் தறிந்து முடிக்கும் 

வள்ள லாகிய gat, ஈம்மை ஒரு பொழுதுங் கை 

விடா” என்று வாய் விட்டுக் கூறினான், ௮வனுடைய 
மனம், எதையோ நினைந்து வருந்திக் கொண்டிருந்தது, 

அப்பொழுது, ௮வனை கோக்க மற்றொரு மனிதர் 

வந்து கொண்டிருந்தார் ; அருகில் வந்ததும், என்ன! 

மணிவாசகம் பிள்ளை! அள் வருவதுகூடத் தெரி 

யாமல், எந்த இசாஜ்யத்தைப் பிடிப்பதற்கு எண்ணு 
'இறீர்கள் £?? என்று வேடிக்கையாகக் கேட்டார், 

மணிவாசகன், திடுக்சிட்டவனாய், “வடிவேலு பிள்ளை 

யா. வாருங்கள்! வாருங்கள் 1! நீங்கள் வருவிர்க 

ளென்று ரான் எதிர் பார்க்கவில்லை ; ஒன்றைப் பற்றிச்



க் மணிவாசகன் 

இந்தித்துக் கொண்டி HAC ser; அகனால் தங்கள் 

வ.ரவைக் கவனிக்க வில்லை ; மன்னிப்பீர்களாக'? என்: 

முன், 

வடிவேலு பிள்ளை:--ஆமாம்--கவனிப்பீர்களா ? காக் 
இரஸிற் Crit விட்டார்களாம் ; பெரிய தேசத் 

தொண்டா் ; இனிமேல் என் போன்ற ௮ற்பாக 

ளுடைய ஈட்பு எதற்காக? மெதுவாக லிட்டு 

விலக வேண்டியதே. 

மணிவாசகன்:.--சே7? ஏன் அப்படிக் கூறுகிறீர்கள் ? 

நான் காங்கிரஸிற் சேர்ந்ததாக யார் தங்கட்குத். 

தெரிவித்தது * 

வடிவேலு பிள்ளை:-- உம்முடைய சிறிய தந்தை 
யாசே நேற்றுக் கூறினார். ௮ஃ துண்மை தானா 7 

மணிவாசகன்;:--.றம்--உணாக் கொண்டு ஊர் சுற்று. 
வதைக் காட்டிலும், காங்செஸிற் சோந்து, உல 

கத்திற்கு ஏதாவது நன்மை உண்டாகும் வழியில்: 

இறங்கி வேலை செய்வது மேன்மை யாகும் என் 

பது என் எண்ணம், 

வடிவேலு பிள்ளை:-- எனக்கு இந்தச் ச௪ங்கதிக பொல் 

லாம் பிடிக்கிற தில்லை ; இருக்கட்டும், காந்தி அடி 
கள் என்ன சொல்லுகிரா் ? 

மணிலாசகன்:--- அஹிம்சா தருமத்தை ஒவவொரு 

வரும் கைக் கொள்ள வேண்டு மென்று கட்ட&ா 
யிடுகிறார். 

வடிவேலு பிள்ளை:---௮தைக் சொண்டால், சுயசாஜ் 

யம் வரது விடுமா?
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மணிவாசகன் :--அ௮ப்படி யல்ல. ௮ஹிம்சா தரு 

மத்தை மேற் கொள்ளுவதுடன், சுதந்தரத்தை 

விரும்பு தல்வேண்டும், 'ஒவ்வொருமனித க்கும் 

ச.தந்திசம், பிறப் புரிமையாக இருக்கிறது”? 

(Liberty is the birth-right of every man) 
என்று காலஞ் சென்ற திலகர் பெருமான் கூறுவ 

துண்டு, 

வடிவேலு பிள்ளை :--சுயசாஜ்ய மென்றால், ஆங்கி 

லேயசை , இக்காட்டிலிருந்து துசத்தி வீடுவது 

தானே 2 காந்தி யடிகளும் அப்படித்தானே 

முயலுகிறார்கள் 7 

மணிவாசகன் :.-௮துதான் தவறு, சுயசாஜ்ய மென் 

பதற்குப் பொருள் : * ஆங்கிலேயசைத் துசத்தி 

விடுதல், என்பதல்ல. நாம் சுதந்திரத்தை 

அடைய வேண்டும், அதற்காகவே sar 

மூயன்று வருஇிரூர், சு.தந்.இஈம் பெற்று லொழிய, 

ஏழைகளின் அன்பமும், வறுமையும் நீம்கா, 

நாம் சுதந்திம் ௮டைவதால், அங்கிமீலயருக்கு 

ஒரு அன்பமும் இல்லை. 

வடிவேலு பிள்ளை:-- * கதர்”? என்கிறார்களே அதன் 

பொருளென்ன 7 | 

மணிவாசகன் :.-ஈமது சாட்டில் விளைந்த பஞ்சினைக் 

கொண்டு, நூற்ற _நாலால் கைத்தறியில் செய்த 

ஆடையையே கதர்” என்று வழங்குகருர்கள், 

சாம் உடுத்துகன்ற அணியும், நூலும் சம்முடைய 

வீடுகளில் உண்டாக்கிக் கொள்வோ மானால், 

ஈமது சாட்டின் செல்வம், பிற காட்டிற்குச் செல் 

" லாது. ஏழைகளும், மற்றவர்களும் வறுமை நீல்



மணிவாசகன் 

இ.ச தொழின் (pop urd பெருக, ஈலம். 

உண்டாகும், 

வடிவேல பிள்ளை :--சுயசாஜ்ப மடைய வேண்டு 

மானால், கதர் இன்றி யமையாதது தானோ ? 

மணிவாசகன் :-- ஆம்-- நமது நாட்டிலுள்ள DY oT 

வற்ற தொழிலாளிகட்குச் தொழில் உண்டா. 

னால்தான், காந்தியடிகள் கூறும் சுயராஜ்யம் 

வந்த மாதிரி யாகும். சுயராஜ்யம் பெருமல் ஈமது 

இந்தியா தேசம், ஒரு தேசமாக வாழ முடியாது?. 

சுயசாஜ்பம் நாட்டிற்கு உயிர் போன்றது. 

வடிவேலு பிள்ளை :.-கதர் ஆடை அணிவதால், எத் 

தனை கோடி ரூபாய்கள் எஞ்சும் 8 

மணிவாசகன் :--அர்நிய நாட்டுப் பொருள்களில்: 

மயககாமல், சுகர் ஆடை ௮ணிவதால், அறுபது 

கோடி ரூபாய்கள் எஞ்ச லாகும். ௮ சனால், எழை 

கள் வாழ்தல் கூடும். ௮ந்நிய நாட்டுப் பொருள் 

களைச் றிது சிறிதாக நீக்க முயல வேண்டும்.. 

அது ஈமது கடமையே, இந்தியாவி லுள்ள ஆறு 

களில், ஒடுகிற தண்ணீருக்குப் ப திலாகச் €மையி' 
லிருந்து, தண்ணீர் தருவிச். த, ஆறுகளில் ஓடச் 

செய்தால், ௮தை நீக்க முயல்வது எப்படி. ஈமது 

கடமையோ, ௮து போலவே, அந்நிய காட்டுப் 

பொருள்களை நீக்குவது ஈமது சடமையே, குடி 
யானவாகள, பாதி நேரத்தைச் சோம்பேறித் . 

தனமாகக் கழிக்கிறார்கள், குடியானவர்கள் 

ஈலத்.துடன் வாழவேண்டுமானால், அர்நியச் தூணி 

களை நீக்குதல் ௮வ௫ய மாகும், மலிவாயும் பார் 

வைக்குப் பள பளப்பாயும் இருக்கற. ஆர்கிய
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நாட்டுத் துணிகளைக் குடியானவர்கள் வாங்கா 

இருக்கும்படி. செய்வதோடு, ஓய்வு நேரங்களில் 

பஞ்சடிக்சவும் பட்டை போடவும் செய்தல் 

மேவண்டும். இதுகாலை, ஈம்மை ஆண்டு வரும் He 

இலேயா, ஜாதி மதங்களில் தலை யிடுவதில்லை. 

இவற்றில் ஏற்படுந் துன்பங்ச௪ ளெல்லாம் சகாமாக 

ஏற்படுத்திக் கொள்வனவே. ஹிந்து ஜனசமுகம், 

௮/வூய மில்லாத கட்டுப்பாடுகளை ஒழித் இருக்கி 

றதா? ஒரு சிறிதும் இல்லை. ஈமது அடிமைப் 

புத்திக்கும், ஈநடத்தைக்கும், ஈம்முடைய கட்டுப் 

பாடுகள் எவ்வளவு காசணம் என்பது புலப்படும். 

அகத்திலே அடிமைகளாய், ௮ம்பலத்திலே சுதந் 

இர விராகளாய் வாழ்தல் எப்படி 2 இதனால் 

ஈமது அடிமை நிலைக்கு, நாமே பொட.றுப்பாளி 

கள் என்பது புலப்படும். இப்பொழுது வறுமை 

யுற்று, அறியாமையில் மூழ்கிக் கிடக்கும் கோடிக் 

கணக்கான மக்கள் விடுதலை யடைந்து, வெளிச் 

௪ம் பெற்று வீரர்களாக விளங்கும் ஈன்னாளை 

எதிர பார்த்தல் வேண்டும். 

வடிவேலு பிள்ளை :--அப்பா /! இஃதென்னச கோடை 

காலத்து இடி இடித்தது போலப் பேச்சா 

கக் கொட்டுகிறாயோ! இனி என்ன? பெரிய: 

தேசத் தொண்டனாக விட்டாய் ! இவவூரில் உள் 

ளவர்கள், இனி உன் கழுத்தைப் பூமாலைகளால் 

கிறைத்.து விடுவார்கள். உன்னுடைய புண்ணி 

யத்தால், சான் ஒரு பூச்கடைகூட வைத்து விடு 

வேன். எனக்கும் மதஇப்புத்தான் / பூவோடு 
சோச்த சாரும் மணம் பெறும் ௮ல்லவா 7 

மணிவாசகன் :--நீங்கள் கேலி செய்கிறீர்கள். என்னு
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டைய நிலைமை தெரிந்தால் கேலி செய்ய மாட் 

உகள, 

வடிவேலு பிள்ளை :--உன்னுடைய நிலைமை என்ன ? 

மலை விழுர்தாலும் பிறழாத உன்னுடைய மனம், 

கலங்க வேண்டிய தென்ன 7 எனக்கு விளங்க 

வில்லை. சற்று விபரமாகச் சொல். 

மணிவாசகன் :--உங்களிடம் கூருமல் வேறு யாரிடம் 

சொல்லப் போகிறேன் 2 என்னுடைய சிறிய 

தந்தையின் ஆதசவில் நான் இருந்து வருவது 

தாங்கள் ௮றிச்தசே, ௮வர் சிறிது காலமாக 

என்னை வெழ;ப்பாக நடத்துகிறார்; என் னுடைய 

தந்தை, எவவளவு செல்வம் தேடி வைத்திருக்தா 

௮ம், சிறிய தந்தையின் உத்தச வின்றி, ஒரு 

பைசாவேலும் பெறமுடியாது, இந் நிலையில் 

நான் இருப்பதைக் காட்டிலும், இறக்.து விடுதல் 

மேன்மை யெனத் தோன்றுகிற. இதுவே என் 

துன்பத்திற்குக் காரணம். 

வடிவேலு பிள்ளை :--* வருக்தற்க; கினது துயரை 

௮றிர்த என் மனமும் வருந்துகின்றது. இன்லும் 
இிறி.து நாளில் உனக்கு மணம் முடித்து விடுவார். 

அப்படிச் செய்யாம லிருப்பாராடுல் உலகம் 
பழிக்கும். பிறகு, எல்லாம் உனக்கு உரிமை யாகி 

விடும், ஒரு காலத்திற் சஷ்டம் அனுபவிப்பவா 

கள், மற்றொரு காலத்தில் ஈன்மை யடைவது 

உலகயற்சை. எல்லாம் தெரிர்ச உனக்கு, நான் 

மிகுதியாகச் சொல்ல வேண்டிய தில்லை. கடவுளை 

ஈம்பிக் கொண்டிரு, யாவும் ஈன்மையாகவே 
முடியும்” என்று தேறுதலான மொழிகளைக்
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கூறினார். பொழுதமருஞ் சமயமாகவிட்ட படி 

யால், இருவரும் பிரிச்து சென்றார்கள். 

மணிவாசகன், இந்து பூந்துறையி லிருந்த பன் 

னீர்ச் சேல்வம் பிள்ளையின் புத்தன், பன்னீரீச்செல் 

ab பிள்ளையை, அவ்வூரி லுள்ளவர்கள் கொடை வள் 

ளல் என்று கூறுகிறார்கள். ௮வார, இவனைப் பெற்ற 

சில வருடங்களிசலயே தம்முடைய ௮ருமை மனை 

வியை இழச்தார். சுமா மூன்று வருடங்கட்கு முன், 

அவரும் விண் ணுலகெய்தினார். அவருக்குச் சிவராம 

பிள்ளை' என்ற ஒரு தம்பி யுண்டு, சவசாம பிள்ளையே, 

பன்னீரச் செல்வம்பிள்4க்குத் பிறகு, மணிவாசக 
க்குக் கார்டியனாக (0118௭101௨௦) கியமிக்கப்பட்டாா. 

அிவசாமபிள்ளை நன்றாகப் படி.த்தவசாயினும் கொடுமை 

புரிவதில் இவருக்கு கிகசாக யாரும் இருக்கமாட்டார் 

கள. தந்ைதையினு டைய இதியை (சொர்த்தம்) ஈமுவ 

விட்டாலும், பிறருக்குத் திங் கசெய்வதை விட ஒருப் 
படா. பிறருக்குத் தீங்கு செய்ய இயலாத காள, 

“பிறவா நாளே' என்று கருதுவார். இவரின் பண்பு, 

போகப்போக விளங்கு மாதலின், இங்கு மிகுதியாகக் 
கூறுதல் வேண்டாம். மணிவாசகன், ஆங்கிலத்திற் 

சிறிது அறிவும், தமிழில் ஈல்ல ௮றிவும் உடையவன், 

கள்ளங் கபடு ௮றியாதவன். உணவை மறந்தாலும் 

திரு வாசகத்தை மறப்பதில்லை. 

இக்காலத்தில், ஆங்லெம் பயின்ற சலா, தமிழை 
யும், அதன் சண் உள்ள உயரிய நூல்களையும் இகழ் 
கின்றனர். இச்செயலே, வீர மக்களின் முன், தமிழ் 

நாடு தலை கவிழ்தற்குக் காரண மாயிற்று, ஈம௮௫ தமிழ் 

காடு, சுதந்திரம் இழர்தபின், தமிம் மொழிப் பற்றை
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ys துறந்தது, Gert, எனக்குத் தமிழிற் பேசத் தேரி 

யாது' என்று கூறுவதே கெளரவ மெனக் கரு.துகின் 

றனர். முன்னொரு காலத்தில், மொழிப்பற்று ஈமது 

நாட்டில் பெருகி இருந்தது. விடுதலை பெற்ற மக்க 

ளாய் இயற்கை இன்பம் நுகாந்த காளில், ஈமது: 

தீமிழ்காடு, மொழிப்பற்றில் பிறநாட்டாருக்கு Oars 

திருக்க வில்லை. தமிழ் நாட்டில் aur pb grrr, தமி் 

ழையே உயிசாசக் கருதினா. ஈமது அருக தமிழ் காடு, 

பூவேந்தருக்குச் செய்யும் சிறப்பைக்காட்டிலும், அதி 

கமாகப் பாவேர்தருக்கு ஆற்றியது. வேந்த சாயினா, 

புலவசால் தாம் பாடப்பெறுவதை ய ௮ழியா இன்ப: 

மென உணார்ந்திருந்தார். கற்ற மார்தரைக் கண் 

ணெனக் கொண்டவரும் உண்டு. புலவாகள் கண்ட 

நூல்களை சசர்கள் அளவற்ற பொன் கொடுத்து 

வாங்கினா. முற்காலத்திருந்தோர், கவியின்பத்தை 

விழைந்தார், ௮தனை இயற்றிய புலவர்களைப் போற்றிப்: 

புகழ்க்தார். க்கிலேயர், றந்த கவியாயே ஷேக்ஸ் 

பியரைப் (Shakespeare) பசவுகின்றார். இதுகாலைத். 

தமிழ்காட்டில், கம்பனையும், இளங் கோவடிகளையும், 

சேக்கிமார் பெருமானையும், இருவள்ளுவரையும் 

போற்றுவார் யார்? ஆங்காங்கு ஒரு சிலசே. சாட்டின் 

உயிர்நிலை, மொழிப் பற்றே யாகும், ஈம.து தமிழ்காடு,. 

மற்ற நாடுகளைப்போல முன்னணியில் நிற்க வேண்டு! 
மானால் நாகரீகத்தில் தலை சிறந்து திகழ வேண்டு: 
மானால்--ஈம் மக்களிடையே, தனி மொழியாகிய: 
தமிழ் மொழிப்பற்று ஒட வளர வேண்டும்,



இரண்டாவது அதிகாரம் 

  

்“தன்னாயிரக் இன்னாமை தானறிவான் என் கொலோ! 

மன்னயி£க் கின்னா செயல்''-.-கு.றள், 

இரவிற் கண்ட கள்ளச் சேயல்கள்--சிறிய தந்தையின் 

குணம்--கோவிந்தனின் உறுதி--படூகோலை. 

[ ரணிவாசகன், வீட்டிற்குச் சென்று உணவு 

கொண்டு, தன்னுடைய தனியறைக்குச்சென்று 

படுத்துக் கொண்டான். பலவிதமான மனக் கல 

வரங்களால் தூக்கம் பிடிக்கவில்லை. இசவு பத்துமணி 

யிருக்கலாம். இருவாசகத்தைப் படிப்போம் என்று 

எழுந்து ௮தைத்தேடினான். ௮.து காணப்படவில்லை. 

மேன் மாடியிலிருக்குமென்று கருதி, அங்குச் சென்று. 

எடுத்துக்கொண்டு, தன்னுடைய ௮றையை நோக்கி 

ஈடந்தான். ௮ப்பொழுது வராம பிள்ளையின் ௮றை 

யில் பாசோ பேசுங் குரல் கேட்டது. *௮வர்கள் யரா” 

என்று கவனித்துக் கேட்டான். சிவராம பிள்ளையும், 

அவருடைய மனைவியாகிய காமாக்ஷியும் என்று 

உணர்ந்தான். * இந்கோதீதிற் பேச வேண்டிய இரக. 

சியம் என்ன?' என்று உற்றுக் கேட்டான். 8ழ் வரு, 
மாறு பேச்சு நடந்தது: — 

சிவராம பிள்ளை:--௮வனைத் தொலைக்காத வசையில்: 

ஈம் பாடு ஆப,ச்?த, நம்முடைய தலைக்கு நாமே 

கல் வைத்துக்கொண்ட மாதிரியாகும். எவ்வளவு: 
விசைவில் ௮வனை யொழிக்க முடியுமோ, sara 
ளவு விசைவில் முடி த்.து விடுதல் சிறர்த.த.
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காமாக்ஷி:--சே! முன்னாலேயே ஒரு கொலை செய் 
இருக்கிறர்கள்; ௮லஃதெப்படி விடியுமோ தெரிய 

வில்லை. இப்பொழுது மற்றொன்று செய்தல் 

அ௮டாததாகும். 

சிவராம பிள்ளை:--ரீ சுத்த முழு மூடம்) என்னு 

டைய தமையனை, நான் விஷம் வைத்துக் 

கொன்றே னென்பதையார ஈம்புவார்கள்? ௮வா, 

மார்படைப்பால் இறந்து விட்டாசென்றே இன்று 
வசை உலகம் நம்பிக் கொண்டிருக்கிறது. ௮.து 

பெரிய இசசசியம். ஒருக்காலும் வெளி வசப் 

போவதில்லை. 

காமாக்ஷி:--8யோ! ஒருக்கால் வெளிவர்தால்-- 

சிவராம பிள்ளை:--எப்படி. வெளி வரும்£ ௮ வரை 

சான் விஷம் வைத்துக் கொன்ற ௪ககதி, உனக் 

கும், எனக்கும், வேலைக்காரனாகிய கோவிந்த 

னுக்குமே தெரியும். நாம் இருவரும் வெளியிட 

மாட்டோம். கோவிந்தன் மிக நம்பிக்கையான 

வன், இன்றுவசை வெளியிடாதவன், இனி 

மேலா வெளியிடப் போடறான். 

காமாக்ஷ:-- ஆனால், மணிவாசகன் இதை யறிவானா 7 

சிவராம பிள்ளை:.-௮வனுக்குச் சுத்தமாய்த் தெரி 

யாது, உலகத்தி லுள்ளவர்களைப் போலவே, 

௮ வனும் ஏமாந்து போயிருக்கிறான். 

காமாக்ஷி:-- இருக்கட்டும்--இப்பொழுது அவனைக் 

கொல்ல 2வண்டி௰ ௮வ௫யம் என்ன ? 

சிவராம பிள்ளை.--அவசயம் இல்லாமலா? அவனு 
டைய தந்ைத இறந்தபோது சொக்கமாக 

மூன்று லக்ஷங்கள் இருந்தன. ௮வை யாவும்
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என்னுடைய சொந்தச் செலவிலேயே கழிந்து 

விட்டன. என்னை, அவனுக்குக் கார்டியனாக 

வைத்ததே ஈமக்குச் சகட யோக மாயிற்று.. 

அவனுக்குக் கார்டியனாக---இக்த யோக்கியனொா 

கிய என்னை அ௮மைத்தவர்களின் மூடத்தனத் 

இற்கு சாம் என்ன செய்யலாம்? இனி, எஞ்ச, 

யிருப்பது வசந்த மாளிகை ஒன்றே. அதை விற். 

ரூல நான்கு லக்ஷங்கள் கிடைக்கக் கூடும்.. 

அனால அவனிருக்கிுற வசையில் நரம் ௮தை 

அசைக்க முடியாது, ௮வன் ஒழிந்தால் பிறகு 

ஈம்மைச் சேர வேண்டியதுதானே 7 வசந்த. 

மாளிகை யொன்றிருப்பதாக மணிவாசகன் இன் 

னமும் ௮றியான. 

காமாக்ஷி : ப உங்களைக் காரடியனாக ௮மைத்தவாகள,. 

சொக்கமாகிய மூன்று லக்ஷங்கட்கும் சணக் 

ருக்கேட்டரல் என்ன செய்வீர்கள்? 

சிவராம பிள்ளை :--நான் ௮வ்வளவு மூடனல்ல,. சரி: 

யான வசையில் சணக்குகள் தயார் செய்தே 
இருக்கிறன். என்னுடைய சமையன் இருக்கிற. 

பொழு.து, ௮வனிடம் ஒரு கடி.தங் கொடுத்தா 

ரல்லவா 7 

காமாக்ஷி : ஆம். ௮ம்) எனக்கு ஈன்முக நினைவிருக்கி' 

றது: ௮தற் கென்ன? ' 

சிவராம பிள்ளை ௮௮ Cape கடி.சமல்ல, ஒரு. 

புதையல் இருக்கும் இடம் ௮.இற் குறிக்கப்: 
பட் டிருக்கிறஅ. அக்கடி. தத்்ை,த, மணிவாசகன் 
அறியாமல் கான் எடுத்துக் கொண்டேன். கட. 

வுள் உதவியால், ௮ர்த வழி மாத்திரம் ஈன்றாகச்:
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என்ற இருக்குறள் நினைவிற்கு வர்தது. ‘Met, 
அங்கு நிற்பது தவறு” என்று கருதியவனாய்த் தன் னு. 

டைய முறையை கோக்கு நடந்தான். கால்கள் தள் 

ளாடின. மனக் குழப்பத்தால் உடல் பலக குன்றி 

விட்டது. விசை வைத்த இயர்தஇரத்தைப் போலச். 

தன்னுடைய செயலின்றி ஊாச்து சென்றான். ௮றையி 

னுட் சென்று. கதவைக் தாழிட்டு, மெத்தையின மீது 

புசண்டான். தன் தந்தையின் கொடிய பசணத்தை. 

நினைந்து கண்ணி ருகுத்தான். பிறகு, தன் தந்தை, 

மரணத் தறுவாயில், ஒரு கடிதத்சைக் கொடுத்து,. 
“இதில் இசசசியம் அடங்கு யிருக்கிறது ; சரியான 

காலத்திற் பிரித்துப் பார்த்து, ௮தன் பயனை யடை. 

வாயாக'” என்று கூறினமை கினைவிற்கு வர்தது. 

உடனே எழுக்து, பெட்டியைத் இறந்து, கடிதம். 

வைத்த இடத்தில் தேடினான் ; எப்படி. இருக்கும் ?” 

காணப்படவில்லை. ௮க்கடி த விஷயத்தில் தான் கவனக். 

குறைவா யிருக்ததற்காக வருந்தித் தலையில் டித் 
அக் கொண்டான். றிய தகப்பன் மூன்று லக்ஷ. 

ரூபாய்களையும் ௮ழித்து, அருமைக் கடிதத்தையுக் 

இருடிக் கொண்டு, தன்னையும் கொல்லும் பொருட்டுச் 

சூழ்ச்சி செய்வதை எண்ண .உயிர் பதைத்தது. ௮ன 

லிடைப்பட்ட மெழுகு போல் உருகனான். வசந்த 

மாளிகை எக்ூருக்கிற தென அறிய வேண்டு மென்ற. 

உணாவும் தோன்றியது. உடல், துயரத்தால் துடித் 

துக் கட்டுக் சடங்காமல் விண்ணிற் பறப்பது போன் 

நிருந்தஅ. “சண்டாளா ' என் அருமைத் தந்தையை: 
விண்ணிற் குடியேற்றினாய்! இப்பொழுது, என்னை 

யும் ௮வ்வழி செலுத்தக் கருதுகருப் ! இனி, உன் வலை 
யிற் பிடிபட மாட்டேன் ; உன்னைத் தண்டிப்பதற்கு
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முயற்சிப்பேன்” என்று கூறியவனாய் அலி சோர்ந்து 
சாய்ந்தான். அவ்வினாடியே மனத் தளாச்சியாலும், 

களைப்பாலும் கும்பகர்ணப் படலம் வாசித்தான். 

மறுகாட் புலர்க் ததும், தான் கேட்டவைகளை, வடி. 

வேலு பிள்ளையிடங் கூறினான். அன்று முதல் * வடி 

வேல பிள்ளை, மணிவாசகலுடனேயே இருப்பது” 

என்று தீர்மானஞ் செய்து கொண்டா. 

இவசாம பிள்ளை, வேலைக்கார னாகிய கோவிர் தனை 

மேன் மாடிக்கு வரும் வண்ணம் சொல்லிவிட்டு, ஆன் 

குச் சென்று, ௮வன் வரவை எதிர பார்த்துக் கொண் 

டிருந்தார். கோவிச்தன், மனக்கலவரத்தோடு சென் 
முன். அவனைக் கண்டதும், சிவராம பிள்ளை, “என் தம 

யன் இறந்த சங்கதியை நீ அறிந்தே யிருக்கிறாய்; இது 
காறும் வெளியிட வில்லை ; இனி'2மலும் வெளியிட 

மாட்டா யென்றே கஈம்புகிறேன்!' எ௯ரறார். கோவிர் 
தன், இடீ சென்று இம்மொழியைக் கேட்டதும் தடுக் 

இட்டான். பிறகு, அம்-என் உயிர் போனாலும் கான் 

வெளியிடப் போவதில்லை. அப்படிச் செய்தால், தல் 
கள் ஈன் றியை மறந்தவனாக மாட்டேனா?” என்றான். 

சிவராம பிள்ளை :--அதில் எனக்கு ஈம்பிக்கைதான் ; 

ஆனால், இப்பொழுது ஒரு பெரிய சங்கதி முடிய 

வேண்டிய. திருக்கிறது) அதற்கு உன்னுடைய 

உதவியுர்தவை, நீ ஒப்புக் கொள்வாயோ 

என்னவோ அதுதான் சந்தேசம். எப்படி. யாயி 
னும் ஒப்புக் கொள்வதாக உறுதி கூறு. 

கோவிந்தன்:--ஐன்றையும் ௮றிர்து கொள்ளாமல் 

வாக்குறுதி செய்வது மூடத்தன மாரும். வெளி 
யிட்டுச் சொல்லுங்கள். 

2 
க்கா
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சிவராம பிள்ளை:--வசந்தமாளிகையை விற்றுவிட 

வேண்டும் ; ௮தற்கு மணிவாசகன் இடையூராக 

இருக்கிறான்) அவனை யொழித்து விட்டால், 

ஈம்முடைய விருப்பம் போல் எல்லாக் காரியங் 

களும் ஈடத்தலா மல்லவா 7 

கோவிந்தன் :-- அதற்காகக் கொல்வதா 2 தாங்கள் 
அவனை அழைத்துச் சங்கதியைச் சொன்னால், 

சம்மதித்த விடுகிறான் -- 

சிவராம பிள்ளை.---௮.து முடியாத் காரியம், 

கோவிந்தன்:--௮வனுடைய தந்தை இறந்தது, இன்று 

- வளை வெளிவச வில்லை ; வெளி வந்தால், என்ன 
ஆகுமோ அறியேன் ; இந்நிலையில் இசண்டாவது 

கொலையா ₹ மணிவாசகன், சிறந்த குண முடை 

யவன் $ தங்கள் சட்டளையை மறுப்பவனல்ல. 

தசரதன் மனைவியாகிய கைகேயி, ஸ்ரீசாமபிசானை 

கோக்கு : 

: ஆழிசூழ் உலகம் எல்லாம் பரதனே யாளநீபோய்த் 

தாழிருஞ் சடைகள் தாக்கித் தாங்கருர் தவமேற்கொண்டு 

பூழிவெங் கானஈண்ணிப் புண்ணியச் துறைகள் ஆடி. 

ஏழிசண் டாண்டிலவாவென் நியம்பினன் அ௮ரசன்?....... 

என்று கூறியபோது, எப்படி ஸ்ரீ சாமபிசான், 

நாடு துறர்.து, உலகமெல்லார் தன்னடிக்€ழ் அடங்கக் 

தனிமுடி கவித்து ஆளும் பதவியையும்-விட்டுக் கானிழ் 

குச் சென்றாசோ, ௮.துபோலத் தாங்கள், “ரான் வசந்த 

மாளிகையை விற்சவேண்டும் ; நீ அதற்கு இடையூ 

ரச இருக்கிருய்; ௮,தலால், எங்?களும் ஓடிப் பிழைச் 

துக் கொள் ) இன்தேல், கொன்றுவிடுவேன்'' உன்று 

௮வனிடங் கூறினால், அப்படியே செய்வான். இச்
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சுலபமான வழியைவிட்டு, மலை கல்லி எலி பிடிப்பது 

போல் காரியந் தொடங்கி யிருக்கிறீர்கள். 

சிவராம பிள்ளை;:--அவை யெல்லாம் குருட்டு எண் 

ணங்கள். ௮ வனை ராம், அப்படித்தரன் சொல்ல 

லாமா? சொன்னாலும் ௮வன் சம்மதிப்பானா 

நான் கண்டு பிடித்ததுதான் சரியான வழி, உன் 

னுடைய உதவி வேண்டும்; விளைவிற் பதிற்கூறு. 

கோவிந்தன்.--சொல்லக் கூடாது; அனால், கொல்ல 

லாம் போலும்! மயா. அழம் பார்த்தே நீரில் 

இறங்கவேண்டும். எண்ணித் துணிக கருமம்” 

என்று திருவள்ளுவாகூடச் சொல்லி யிருக்கிறா 

ஈரம், நேற்றுப் பூக்கடைத் தெருவில், ஒருவர் 

பிசசங்கத்திற் கூறினா. யோஜித் துச்செய்யுங்கள். 

சிவராம பிள்ளை:--யோஜனை யென்ன? எல்லாம் 

யோறஜித்தாய் விட்டன. 

கோவிந்தன்:--உங்களுக்கு (கொலை என்றால் வாழைக் 

காய், கத்தரிக்காய் போ லிருக்கிற அ, முன் 

னேயே, ஒரு கொலைப்பாவம் தங்களைச் சுற்றிக் 

கொண் டிருக்கிறது. இப்பொழுது ஒரு கொலை 
செய்தால் தங்கள் கதி எப்படி ஆகுமோ? 

சிவராம பிள்ளை:--டே? அதிகப் பிசசங்கித்தனமாகப் 

பேசாதே. உ தவி செய்வாயா? மாட்டாயா? 

சொல்லிவிடு! | 

கோவிந்தன்: கோபப்பட வேண்டாம். பன்னீாச் 

செல்வம், பிள்ளையின் "ஞாபகப் பொருள ராய் வ 

னொருவன் தான் இருக்கிறான். அவனைக் கொல் 

வது, என்னவோ எனக்குப்பிடி.கீகவில்லை. ௮ன் றி 
யம, மணிவாசகன் ' வேஜொருவனல்ல, தங்கள
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தமையன் பிள்ளையே. *தான் தடாவிட்டாலும், 

சதை ஆடும்' என்பார்கள். உங்கட்கோ றி 

அம் இரக்கம் இல்லை, 

சிவராம பிள்ளை: -உன்னுடையவழக்கத்தைவிடமாட் 
டாய். என்னவோ தாம சாஸ் தரமெல்லாம் பேச 

இருப். ௮வன் ஓஒழிந்தாலன்றி, எனக்கு ஈற்காலம் 

உண்டாகாது. ஒருவர் சுகமடையும் பொருட்டு, 

ஒருவர் அதுன்பப்பட்டே ஆகவேண்டிய திருக் 

இறது. உன்னை அக்காரியம் செய்யும்படி நான் 

தூண்டவில்லை. நான் இவ்விட்டிலேயே காரி: 

யத்தை முடித்து விடுறேன்; நீ மாத்தெம் இவ: 

விரண்டு சங்கதிகளையும், என்பொருட்டு வெளி' 
யிடக் கூடாது. 

கோவிந்தன்:--8யோ! வேண்டாம். முதற்கொலை 

போதும்! தாங்கள் இரண்டாவதாக இதைச் 

செய்வீர்களானால், என் மனக் தாக்காது. 
உடனே எல்லாவற்றையும்வெளியிட்டுவிடுவேன்... 

சிவராமபிள்ளை.--டே.! உன்னுடைய உயிரும் என் 

கையில் இருக்கிறது. மூன்றாவதாக உன்னையும் 

அவர்கள் பின்னே அனுப்பிவிட எனக்கு வல்: 

லமை உண்டு, வீணாகக் கெட்டுப்போகாதே,. 

கோவிந்தன்:-- நானு கெடுகிடேன் ? ஒருக்காலுமில்லை. 

உங்கட்கே கேகொலம் நெருங்கிவிட்டது. இரும் 

பத் திரும்ப என்னைக் கேட்டாலும், மேற்கூறிய 

தையே கூறு2வன். முடிவாகச் சொல்லுகிறேன்; 

அதற்கு நான் இணங்க?வ மாட்டேன், 

சிவராம பிள்ளை:-- ஆனால், உறு தஇிதானே? 

கோவிந்தன்:.--.ஆம் 8யமென்ன 7
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சிவராம பிள்ளை:--* சரி? இனிமேல் ஈடப்பதைப் 

பார” என்று கோபமாகச் சொல்லி விட்டுச் 

சென்றா, 

இசவு பன்னிசண்டு மணி இருக்கலாம், எவளும் 

ுஞ்சும்படியான காரிருள். மழைசறிது தூரிக்கொண் 

டிருந்தது. ௮வவமயம், உயசமான ஒரு கருப்பு உரு 

வம், மணிவாசகனுடைய அறையை கோக்கிச் சென் 

றது. அவ்வீட்டின் உட்சென்று பாரப்போமாயின், 

இடது புறம் இருக்கும் ௮றை, காமாக்ஷிக்குரி 

யது, அதற்கு or HB aworon gi, சிவசாம பிள்ளையி 

ணுடையது. அதற்கு ௮டுத்ச ௮றை, குளிக்கும் இடம். 

அதற்கு எதிமேயுள்ளது, மணிவாசகலுடையது. ௮வ 

வறைக்கு இரண்டாவது, கோவிர்தன் படுத்துக்கொள் 

ளும் இடம். இவைகளை ஈண்பர்கள, நினைவில் வைத் 

துக்கொள்ள வேண்டும். 

அ௮வவுருவம், மணிவாசகனது mops Car 

வந்ததும், நாற்புறமும் பார்த்தது. உடனே மெது 

வாக நடந்து, மணிவாசகனுடைய அ௮றையினுட் 

சென்௮, ஏதோ ஒரு பொருளைத் தேடி எடுத்துக் 

கொண்டது. பிறகு, அடிமேல் அடிவைத்து, மெது 

வாக நடந்து, ஒரு இசைமறைவில் சட்டென்று 

மறைந்து, சுமா pig Olio ug meds gi, தன் 
தலையை மட்டும் வெரியே நீட்டிச் சுற்று முற்றும் 

பார்த்தது. அதேசமயம், வெளிப்பக்கத்தி லிருந்து 

கோவிர்தன், தன்னுடைய அறைக்குச் செல்வதைப் 

பார்த்தது. கோகிர்தன், ஒரு இசவுகோலால் தன் 

றுடைய முறையைத் திறந்துகொண்டு உள்ளே
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சென்று, மறுபடியும் கதவைப் பூட்டிவிட்டு உஸ் 

௮ப்பா! ?? என்று படுத்தான். 

அதே வினாடியில், மணிவாசகனுடைய அ௮றையி: 

லிருந்து வெளிப்பட்டு, ஒளிந்து நின்று இவைகளை 

யெல்லாம் பார்த்துக் கொண்டிருந்த அவவுருவம், 

‘ir என்று கோவிர்தனுடைய அறையின் முன் 

சென்று, சன் கையிலுள்ள திறவுகோல் ஒன்றினால் 

மெதுவாகத் இறந்து, உள் நுழைந்தது. &ச்தாறு 

நிமிடங்கள் கழிந்ததும் ஆ! கொலை! கோலை! '' 

என்று அலறும் சப்தங் கேட்டத. 

மனிதன் செய்யுந் திமைகட்கு அளவில்லை... 

“இறைவன் எங்கும் இருக்கிறான்? என்று உணர்ந்தவர் 

பிறசை வஞ்சிக்க எண்ணார். இறைவன், ஈம் உணாவி: 

_லிருர்து, காம் செய்யும் ஒவ்வொரு செயலையுங் காண் 

இரான். இது மறுக்க முடியாத உண்மையாகும். 

இறைவன், ஈம்மனதில் உறைந்து ஈமது நினைவுகளைக். 
சணக்கிடுகின்றான், உலகன் எந்தப் பாகத்திலும் இறை 

ஒளி வீசுன்றது. ஒவ்வோசணுவிலும், இறை உயிர் 
விசவிக் த.தும்புகின்றது. யாண்டும் பரர்.துள்ள இறை. 

உயிர், ஈம்மை நடத்துகின்றது. யாரைச் துன்புறுத்தி 

னாலும், வஞ்சித்தாலும், ௮.து கடவுளுச்சே இயற்றிய 
தாகும். உலகம் இறைவன் கோயில், மக்கள் உடல் 

தெய்வத் திருக்கோயில்; இறையொளி பரவாத இடம் 
யாது? யாண்டும் தெய்வத் தன்மை பொங்கத்: 

ததும்புச்ற த. ஆகவே, இவவுணாச்ச யற்றோசே, 

இமைபுரிய முற்படுவர். கடவுளின் தண்ணருளை நாடு: 
வோன் யார்க்கும் தீங்குபுரிதல் கூடாது. 

 



மூன்றாவது அதிகாரம் 
௭௦-0295)௦௦௨- 

“ஆரமும் ஆசச்சேறும் ௮ரும்பனி நீரும்பூவும் 

ஈரவெண் மதிநிலாவும் இதம்பெறு தென்றல் காலும் 

ஒருயிர் இரண்டுமெய்யாய் உருகுவார் உருகும் வண்ணம் 

மாரனை மகுடஞ்சூட்ட வர்த.து வசர தகாலம்?? 

-வில்லிபுத்தாரா. 

மணவினைப் பேச்சு--காதலர் உறவாடல் 

““ (ததிடிவாகத் தங்களுடைய விருப்பர்தான 

என்ன ? ஈமது மகள் சாரதாம்பாளை, 

யாருக்கு மணஞ்செய்ய நினைத் இருக்கிறீர்கள் £'? 
என்று தனது கணவனாகிய சொக்கலிங்கம் பிள்ளையை 

நோக்கித் தாயாரம்மாள் வினவினாள். 

சொக்கலிங்கம் பிள்ளை பெண்ணே ! என்னுடைய 

விருப்பத்தைக் கேட்க அவலுற்றபடியால், 
இதோ சொல்லுகிறேன் கேள்) காலஞ்சென்ற 

பன்னீர்ச் செல்வம் பிள்ளையின் புத்திரன் மணி 
வாசகன் இருக்கிறா னல்லவா? அவன் மிகவும் 

சிறந்த ஈடத்தை யுடையவன்; Ha gases ஈமது 
மகளை மணம்முடித்து, என் கண்குளிரப் பார்க்க 

.. வேண்டும். 

தாயாரம்மாள்:--என்ன சொன்னீர்கள்? எந்தக் காரி 
யத்தைக் கேட்டாலும், தங்களுடைய வழக்சம் 
இப்படித்தான் சொல்லுறெ௮. மணிவாசகன் 
தாய்தந்தை யற்றவன். ௮வளுக்கா பெண்ணைக் 
கொடுப்பது? சற்று எண்ணிச் சொல்லுங்கள். 
என்னுடைய தமையன் மசன் ஈடசாஜன் தாழ்ந்த
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வனா? அதைப்பற்றித் தங்கஞசுடைய முபிப் 

பிசாயமென்ன? அவனுக்கு கிகசாக இரந்த ஊரில் 
யாருங் கடையாதென்றே கான் உறுதியாகக் 

RMAs per அப்படியிருக்க அவனை விலக்கி 

- விட்டு, மணிவாசகளுக்குக் கொடுப்பேனென்றது 

வியக்கத் தக்கதே. 

சோக்கலிங்கம் பிள்ளை. -பெண்ணே 7 உன்னுடைய 

பேதமைக் குணத்தால், மணிவாசகனை இழிவாக 

வும், ஈநடசாஜனை மேன்மையாகவும் பேசி விட் 

டாய். மணிவாசகன், தாய்தந்தை யற்றவனென் 

பது உண்மைதான். அவன், குடும்பத்தைப் 

பாதுகாத்துக்கொள்ளத் தற்போது இருக்கும் 

பொருளே போதுமானது. அன்றியும், தமிழி 

௮ம், ஆங்கெத்திலும் ஈல்ல பாண்டித்யம் பெற் 
திருக்கிறான். பேச்சை வளர்ப்பானேன்? மணி 

வாசகளனுக்குத்தான் ஈமது பெண்ணை மணஞ் 

செய்யவேண்டும். எல்லாவற்றிற்கும் குழந்தை 

யினுடைய விருப்பத்தையும் தெரிந் து கொள்ளு 
வோம், 

தாயாரம்மாள்:--ஏன் பிடிவாதமாகப் பேசுகிறீர்கள் ? 

நடராஜன் எந்த விஷயத்தில் தாழ்க்தவனாஇவிட் 

டான்? 

சோக்கலிங்கம் .பிள் ளை:-- அவனைப்பற்றி யுனக்குத் 

தெரியாது. நடசாஜனை விடக் குடிப்பதிலும், 

இருடுவதிலும் போபெற்றவர்கள் யாருமிருக்க 
மாட்டாரகள், 

தாயாரம்மாள்:--ஏதோ சிறுபிள்ளைத்தனமாகச் செய் 

இருக்கலாம்? மணஞ் செய்துவிட்டால் எல்லாம் 

இருர்திவிடுதல் இயற்கைதானே?



மணிவாசகன் 25 

'சொக்கலிங்கம் பிள்ளை:--பாம்பிற்குப் பால் வாரீத்தா 

௮ம், ௮தன் குணம் மா. றுவதில்லை. நடசாஜன் 

திருக். த.தல் ஆகாயத் தாமசைதான். 

,தாயாரம்மாள்:---“பிறகு தங்கள் விருப்பம்போல் 

செய்யுங்கள்” என்று எழுந்து பின்கட்டை 

நோக்கிச் சென்றாள். 

். சொக்கலிங்கம் பிள்ளை, திருநெல்வேலிக் கீழிசத 

வீதியில் வசிக்துவர்தார். இவருக்கு ஏசாளமான செல் 
வம் உண்டு, இவருடையமகள் சாரதாம்பாள், நிறைந்த 

. வனப்பு வாயந்தவள், சொக்கலிங்கம் பிள்ளையின் 

குணம், ௮வவளவு புகழத்தக்க தன்று. எராளமான 

செல்வமிருந்தும் இதுகாறும் ஒரு தருமமூஞ் செய் 

தறியா. இனி2மல் செய்ய?வண்டுமென்ற கருத்து 

உண்டு. சேற்றில் செர்காமசை முளைத்தது போல், 
சா.ரதாம்பாள், இவருடையமகளாகத் தோன்றியது 

வியக்கத் தக்கதே. 

குன் றின்க ணிருந்து மெல்லென ௮சைர்து வந்.த 
இளவாடைக்காற்று, கொன்றைமணத்தோடு வீற்று, 
மாலை ஏழு மணி இருக்கலாம். நீல நிறவானம் மறு 

வற்றுக் துலங்குகிறது. மரகதத் தட்டிலே வைரக் 

கற்களைப் பதித்ததுபோல விண் மீன்கள் தோன்றின. 

அவற்றின் நடுவண் அழகிய முழு மதியம் தண்ணொளி 
பரப்பித் திகழ்கின்றது. 

“சோற்று மன்னுயிர் கட்கெலார் தூய்மையே 

சாற்றும் இன்பமும் 'தண்மையுர் தர். துபாய் 
BOD ௮ண்டமெ லாம்ப. ரர் தண்ணல் வெண், 

நீற்றின் பேசொளி போன்றது நீணிலா.”
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தாமிர பரணி நதியின் மாண்பு மிகப் பொலிவாய 

Ani@pp. கண்ணுக்கிய விருந்தாய் விளங்க, 
அதன் இடையே, (சல ௪ல' என்றோடும் தண்ணி 
சானு, சர்செனது வெள்ளிபெணங்களால், உருக்கி 

ஓடவிட்ட வெள்ளிச்குழம்போ என்ற ஐயத்தை உண் 

டாக்கிற்று. ௮கன்ற வெண்மணல் மருங்கு, இசண்டு 

பக்கங்களிலும் நெருக்கிய சக்தஇரனொளியாற் கண்ணிற். 
குத் தோற்றும் சோலைகள், மகிழ்ச்சி யளிப்பன வாய 

இலங்கிென. சிறிது தாரத்தில்தோன்றும் திருசெர்தார்ப் 

புகைவண்டிப் பாலம், (131026) அகன்ற கணவாய் 

களோடு, பத்தி பத்தியாய் இருபுறமும் ஒழுங்குபெற. 

நிரல்படுத்தி, ஏற்றப்பட்டிருந்தவிளக்குகளுடன் களிப் 

பைத் தந்தது, எங்கும் ஒலியின் றி யிருந்தது. சுமார் 

ஒரு மைல் தூசம்வசை விரிந்தும், கண்ணுக் கெட்டிய 

தூசம்வசை பரந்தும் இடந்த ஆற்றுமணல் வெளியில், 

மனிதா நடமாட்டம் ௮ப்பொழுது காணப்பட 

வில்லை. 

சசையின்மேல் ஓங்கி வளரச் துள்ள கழு, 

தென்னை, மூங்கில் முதலிய மசங்கள் ௮சைவற்றிருக் 

தன. ஆனால், மணலினமீது, ஆற்றின் இருமருக்கும். 

செழித்து வளர்ந்தோங்கயே பசும் புற்கள்மட்டும், மெல் 

லென வீ௫யெகாற்றால், நிமிரந்தும், வளைக்கும் nat ser. 

உலமே தன்செய லொன்று மின்றி அழ்ந்த நித்தி 

சையில் இருப்பதுபோலத் தோன்றியது. ஓரங்களிலி 

ருந்த தாழைச் செடிகளிலிருந்து மலா மணம், *குமு 

குழு' என்று பார்தது. இத்தகைய ஒப்பற்ற காலமே,. 

Qupmsier swipes (Natural-Beauty) sax ®, 
“sor வழியாகக் கடவுளின் மாண்பைலியர்.து, போற் 

றிப் பசவுதற்குஏற்றதாம். சிறிது gros PAGES HO.
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மணல் மேட்டின்மீது ஒரு வாலிபன் உட்காரந்திருக் 

கிறுன். அவனுடைய மாசற்ற முகமூம், ஒளியுடன் 

கூடிய கண்களும், எழில் நிறைந்த மற்ற உறுப்புக். 

களும், அவனுடைய அறிவின் மேன்மையையும், 

மாண்பையும் விளக்கின. வன் யார்? ஈமது மணி 

வாசகனே. அவன், தன்னைச் சுற்றிலும் இருந்த கண் 

ணுக்கினிய இயற்கை அழலும், காலகலத்தினும் ஈடு! 

பட்டுத் தன்னையும் மறந்தவனாய்க் கடவுளைத் திக்க. 

லானான;:-- : 

“கோடையிலே இளைப்பாற்றிச் கொள்ளும்வகை Roo FF 

குளிர்தருவே ! தருநிழலே ! நிழல்கனிர்த கனியே! 

ஒடையிலே ஊறுகின்ற திஞ்சுவைத்தெண் ணீமே! 

உகர்ததண் ணீரஇடைமலர்ர்த சுகஈதமண மலரே !' 

மேடையிலே வீசுன்ற மெல்லியபூங் காற்றே ! 

மென்காற்றில் விளைசுகமே! சுகத்திலு.றம் பயனே : 

அடையிலே எனைமணர்த மணவாளா! பொதுவில் 

ஆடுகின்ற ௮ரசே ! ௮லங்கலணிர் தருளே” 

இவவண்ணம் சில நிமிடம், கெஞ்சுருகத தனது 

திங்குசலிற் பாடினான். பிறகு, *சரி! இக்மீகரம் வந்து: 

கொண்டே யிருப்பாள்? என்.று கூறிவிட்டு, காற்புற 

மூம்கோக்கினான். அப்பொழுது ௮ வனிருச்த இடத்தி 

லிருர்து சிறிது தூசத்இில் ஒர் உருவம் இவனைகோக்க: 

வந்தது. உடனே அவனுடைய முகம் மகிழ்ச்சியால் 

மலார்.த.ஐ,) புன்னகை பூத்தது; ௮வன் உடல் களிட்- 

பின் மிகுதியால் நிலையின்றித் தவித்தது. மறு நிமிடம் 

ஒருவசோ டொருவர் ஆவலோடு தழுவினர். அதிகப். 

பட்டமகிழ்ச்யொல், ஒருவரும்பேச இயலவில்லை. இரு. 

வா கண்களும் உறவாடின. மப்போது இருவாக்கும் 

ஒரு வசைப் பு.து இன்பம் தோன்றியது.
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-*தண்ணொடு கண்ணினை கோக்கொக்கின் வாய்ச்சொர்கள் 

என்ன பயனும் இல?” 

என்பது உண்மையல்லவா? அவ்வுருவம், சுமா 

,பதினான்கு வயதுள்ள ஒப்பற்ற எழில் ௮ணங்கா 

யிருர்த.து. அப்பெண் மணி, உச்சிமுதல், உள்ளங்கால் 

வசையில், வைரங்களாலும், கதாப்புடவைகளாலும் 

புதைக்கப்பட்டிருக்காள். அவளுடைய மார்பு, விம்மி 

விம்மி எழும்புர்தோ.றும், இடைவல்லிக் கொடியெனசத் 

அவண்டது. பெண்களின் கவர்ச்சிக்குவிலக்கான கிழப் 

.பருவழுடையவர்களும் கண்டு விழையத்தக்க, ௮ற் 

புக அ௮ழகுபெற்ற அ௮ம்மாதின் முகம், ௮வள் மிச அறி 
வுடையவளென்பதையும், முகத்தழகோடு அகத்தழ 

கும் பெற்றவள் என்பதையும் தெள்ளிதிற் காட்டிய 

தன்றி அவளைக் கண்டோர் மனம், அவவினாடியே 

இளகி அப்படியே ௮வள்பால் ஈடுபடத் தக்கதாய்ப் 

'பொலிந்தது. அழகாய் வளைந்து தேருருளைபோல 

எடுத்துக் கட்டப்பட்டிருந்த அவளது கூர்தற் பின்ன 

ஸில், மல்லிகை மலர்கள் மிதமாகக் காணப்பட்டன. 

௮ந்த மலாகளின் ஒன்றுபட்ட மணம் திமாந்து, 

அவளத மேனி அப்பொழு தலர்ந்த ௮ழசஏய கமலப் 

வோ என்று க&ீயுறும்படி செய்தன. அம்மங்கை 

யைக் காண்போர, 

“கற்பகத்தின் பூங்கொம்போ ! காமன்றன் பேருவாழ்வோ ! 

பொற்புடைய புண்ணியத்தின் புண்ணியமோ! புயல்சுமரது 

விற்குவளை பவளமலர் மதிபூத்த விரைச்கொடியோ ! 

அற்புதமோ! செவனருளோ! ௮.றியேம் என்ற இசயிப்பார்!? 

அப்பெண், நாணத்தால் பேசாமல் ச€ழ்நோக்கெ 

வண்ணம்கின்றாள். மணிவாசகளனும், ஆவலோடு ௮வள்
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முகத்தைப் பாத்துக் கொண்டு நின்றான். “ war aps 

லிற் பேசத் தொடங்குவ.து 7?” என்ற பாவி யோஜனை 

இடையிற் புகுர்து விட்டது. பிறகு, மணிவாசக£ேே 

முதலிற் Curd mod, '*சாரதா / என் நிற்க வேண்டும்?" 
உட்கார்ந்து கொள்ளுவோம்!” என்றான். 

இருவரும் மணலின் மீது மாக்தனா. அவள் 

வாயிலிருந்து ஏதாயினும் பதில் வருமென்று,. 

முகத்தை உற்று நோக்கினான். 

சாரதாம்பாள் :-- நீங்கள், என்னை இப்பொழுது 
வரும்படி கூறியதாக என் தாதி தெரிவித்தாள். 
உடனே ஓடிவர்ேதன்”' 

என்மு கூறிவிட்டு, ௮வன் முகத்தைக் கவனித்: 

தாள். மணிவாசகலுடைய முகத்தில் தீடிசென ஒரு 

மாறுதல் உண்டாயிற்று. இருண்ட மேகங்களாற் 

சூழப்பட்ட நிலவைப்டோல ஒளி குறைந்தது. மறு. 

நிமிடம் தன்னுடைய மனதைக் தைரியப்படுத்திக். 

கொண்டு, “sarge !...... உன்னிடம்”,..... என்று. 

மேற்கூற மாட்டாதவனாய் நிறுத்தினான். வன் கண் 

களினின்று பனித்துளி போல நீர் உதாந்தது. மறுபடி 

யம் பேசத் தொடங்கி, 4 இனியும் sre, Sonu 

சொற்கொண்டு உன்னை விளித்தல் பொருக்தாது.. 

அந்தோ ? உனக்கு கான் ஒருக்காலும் மனக்களிப்பை 
உண்டாக்க இயலாத பாதகனாய் விட்டேன் ; கன்றி 

யற்ற நான், உனச்கு எனது மொழிகளால், மிகுந்த 

துன்பத்தையும், ஏமாற்றத்தையும் விளைவிக்கக் கூடுமே. 

யன்றி, களிப்பையும், ஈம்பிக்கையையும் உண்டாக்க. 
முடியாதவனா) விட்டேன்”? என்றான். '
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௮தைக் கேட்ட அப்பெண்மணி, தலையில் பேரிடி 

விமுந் தவளைப் போல நிலை குலைந்து, சோர் வெய்தி, 

: காதல! நீங்கள் கூறுவது என்ன 4... நான் கனாத் 

தான் சாண்கிமறன் போலும். எனது உயிர்நிலை எனக் 

கருதி யிருக்கும் உங்களுடைய வாயிலிருந்து இத் 

தகைய மொழிகள் வருமென்று கான் எதிர் பார்க்க 

வில்லை” எனறாள். 

இசண்டு கிமிடம்வசையில் இருவரும் ஒன் றுகூடப் 

மோ கைலாசமோ என்றிருக்தார் பேசாமல், பூலோக 

கள். 

சாரதாம்பாள் 2-6 அர்வல 1 நீம்கள் கூறுவதை உள்ள 

மறிர்துதான் சொல்லுகிறீர்களா ? இன்றேல்... 

.விந்தோ ! ஏன் அவ்வாறு மொழிகின் தீர் 

கள் 2 கான் எண்ணிய எண்ணம் எத்தகைத்து! 

காதலலும், காதலியும் மனம் ஒன்றுபட்டுக் களிப் 

பதைக் காட்டிலும், வேராக ஒரு இன்பம் இருக் 
கற தெனயார் இயம்புதல் கூடும்? ஏதோ தங் 

கள் மனதில் துன்பம் தோன்றியுளது போலும்.” 

என்றாள். 

மணிவாசகன் :—* ஆம் திர்மானித்தது உண் 

மையே. நான்கூறிய யாவும் தவறன்று. கான் 

'உன்னைக் காதலித்தேன்... அசை மறுக்க 

"முடியாது. ஆனால்”... என்று விம்மினாள். 

சாரதாம்பாள் :--ர.க்கள 'கூறுவதை என் செகிகள் 

நம்பவில்லை. இக்கொடிய மொழிகள் என்னைத் 

அன்புறுத்தன்றன. 
மணிவாசகன் § sss அந்தோ | ! நி, உண்மை யறியாமல் 

பேசுகிறுய் ; நரன், இப்பொழு இருக்கிற நிலையில்
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--மறைப்பா னேன் 7 எப்பொழுதுமே உன்னை 

மணஞ்செய்து கொள்ள முடியாது என்பதை 

விட அ௮திகமாய் கான் என்ன கூற முடியும்? 

என்னைய முற்றும் ஈம்பி யிருந்த உனக்கு மிகத் 

அன்பஞ் செய்தவனாக விட்டேன். ௮, என் 
மனதைக் கனல் நூழைர்தாற் போல வருத்து 

கின்றது. கவே, என்னை--இப்பாதகனை-- 

௮ற வ மறந்துவிட்டு, வேரொருவனை மணந்து, 

சுகமாய் வாழ் ) கான ஒரு வஞ்சகன் இருக ?தன் 

என்பதை, அப்புது இன்பத்தில் சுத்தமாய் 

மறக் துவிடு'' என்றான். 

இதைச் செவியுற்ற பம்மங்கை, மண் குதி 

சையை நம்பி ஆற்றில் இறகங்கிபது போலத் தவித் 

தாள். தன் தாவலன்---தனது வாழ்காள்கட்குஊன்று 

கோல் போன்று இன்பம் உதவும் ௮வவாலிபன்-- 

* தனக்கே ௮வன் கணவன்' என்று மனப் பெட்டியிற் 

பதிவு செய்து வைத்திருந்த இளைஞன், அவ்வாறு 

கூறவே இடியேறுண்ட காகம்போல் துடித்தாள். 

பிறகு, ௮ வனை கோக்கி, “என்னமோ நீக்கள் 

கூறுவதை ஈம்பேன் ; விபாத்தைச் சொல்லுங்கள்?” 

என்றா. 

மணிவாசகன் :--என்னுடைய நிலையை அறிந்தால், 

சானனு குற்றமற்ற தன்மை புலப்படும். நான் 

யாதுஞ்செய்ய இயலாதவனாக இருக்கிறேன் ; 

கூறிய யாவும் உண்மையே. என்னுடைய தன் 

மையை அறிந்த நீ, சான் கபடமற்றவ னென் 

பதை செஞ்ற் பதிய வைத்துக் கொள். கான், 

உண்மையைக் கூறத் தயங்க வேண்டியதில்லை.
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எனக்கோ தாய், தந்ைதைய ரில்லை ; கதியற்றவன் ;: 

இத்தகைய என்னை, நீ மணந்து என்ன சுகம் 

BIL! போகிருய் 2 

சாரதாம்பாள் :--காதல ! தாங்கள் கஷ்டமுற்றாலம,. 

௬௧ முற்றாலும் அவைகளில் எனக்கும் பங்கு, 

உண்டு ; இருவரும் சோந்தே நுகருவோம். 

மணிவாசகன் :--4 என்னுடைய செல்வம் முழுவதும் 

சிவசாமபிள்ளையின் ௮திகாசத்தில் இருக்கின்றன... 

அன்றியும், என்னை இவவுலகத்தி லிருக்து, மேலு 

லகத்திற்கு ௮னுப்பிவிட ஏற்பா டாகின்றது. 

சேற்றிசவு நான் கேட்டவைகள், அ௮ர்தோ ! எவ: 

வளவு கொடியவை / நான் இறந்து போவது 

நிச்சயம்'” என்று எல்லாவற்றையும் விபசமாகக். 
கூறினான். 

சாரதாம்பாள் :-- தல்களைக் கொல்ல (pupa sare, 

இனி மிகக் கவனமாக இருந்து கொள்ள வேண்: 
டும். 

மணிவாசகன் முது மாத்திரமல்ல ; பாதகன் ! என்: 

தந்தையையும் விஷம் வைத்தக் கொன்றிருக். 

இரான். 

சாரதாம்பாள் :-- னால், இவைகளை யெல்லாம் ௮ 
காரிகட்குத் தெரிவித்து விடவேண்டும் ; சண் 

மூடித்தனமாச இருக்கப்படாது. 

மணிவாசகன் —Se! அதுமுறை யல்ல; இன்னும் 
எத்தனை சொடுமைகள் செய் திருக்கிரா2னா? எல்: 

_ லாவற்றையும் அ௮றீர்து கொண்டே, தகுந்த வழி 
யில் ழூயற்சிக்க வேண் டும். அன்றியும், எனக்கு
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உயிர் போன்றிருக்க ஒரு சடி.த.த்சையும் திருடிக் 
கொண்டான். 

சாரதாம்பாள்:--3ஃ தன்ன கடிதம் ? 

மணிவாசகன்: என் தந்தையால், எனக் க அளிக்கப் 
பெற்றது. அக்கடி தம் மறுபடியுங் இடைக்தால், 

பெரிய புதையல் அகப்படும். எனிலும், அக்கடி. 
தத்திலுள்ள விஷயத்தை வன் 1 Neg 

கொள்ளும் ஆற்றல் உடையவனல்ல, 

சாரதாம்பாள் :--இக் காசணங்களைக் கொண்டுதான் 

சிறிதுகோத்திற்கு முன் வருந்திக் கூறினீர் 
களோ 7 

மணிவாசகன்2--அம---இவைகளால் என்மனம் புண் 

சாரதாம்பாள் :--::காதல. தாங்கள் என்னை எப்படிக் 

கருதினாலும் ௪ரி.' தாங்கள் பணக்கார ராயினும், 

ஏழையாயிலும், தங்களை யன்றி, கான் வேறொரு 
வசை மணம் புரி2யன். நீங்கள் உறுதியாக ஈம்ப 

லாம். என்னுடைய தாயார், ஈடசாஜனுக்கே 

கொடுக்கவேண்டு மென்கிறாரகள். என் sheng 

அதற்கொப்பாமல், தங்கட்கே கொடுக்கவேண்டு 

மென்௫ருரகள், மணத்தால், தங்களை மணரஈ இன் 

பு.றுவது; இன்றேல், மற்றொருவசை மணஞ் 

செய்துகொள்வதற்குமுன், என் உயிசை மாய்த் 

. துக்கொள்ளு வேன்; இது2வ எனது உறுதியான 

தீரமானம்'' என்றாள். 

மறுநிமிடம். மணிவாசகன், ௮வளை 'தவலோடு 

இறுகத் கழுவிக்சொண்டான். 
3
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இருவரும் அவகினாடியில் நுகாக்த இன்பத்திற்கு 

உவமையாக எதையுங் கூறமுடியாது, பிறகு, இரு 

வரும் பிரிர்து சென்ராகள். காதலன், காதலிக்காவும், 

காதலி காதலலுக்காகவும் வாழ்கின்றனர். முன்பு" 
எனலும் பாடத்தைத் தொடங்குங் கல்விச்சாலை இல் 

லறமேயாகும். இல்லறத்திற்கு, அழகும் இன்பமுக 

தரும் Hoa, சாளடைவில் விரிந்து விரிந்து பெருகு 

இன்றது. மனைவி சறர்தவளாக இல்லாதிருப்பின் 

கொண்டானுக்கு எந்த மாண்பும் இலதாம். வாழ்க் 

கைத் துணைவியைக் கண்ணுங் கருத்துமாயிருந்து 

நாடிப்பெற வேண்டும். புண்ணியஞ் செய்தவருக்கே 
தக்க வாழ்க்கைச் துணைவி ௮மையுமென்பர். மனிதன் 

உளத்தை ஈர்ப்பது பெண்” என்ற ௮ழகியவடி.வமே. 

உண்மைக் காதல்' ஆகிய ஒன்றினால்வரும் இன்பமே, 

உவப்பானது., காதலரின் கண்கள் உறவாடுகின்ற 

கருத்து, கருத்தோடு ஒருமித்து உறவாடுகின்றது. 

காதலன் உள்ளம், தன்னலந்துறந்து காதலியின் முக 

மலர்ச்சியையே குறிக்கொண்டு படாகின்றது. காதலி 

யின் மாசற்ற உள்ளமும், காதலலுடைய கடைக் கண் 

கோக்கும் சுற்றிச்சுற்றி வட்டமிடுகின்றன. செஞ்ட 

லுக்கு அமுதாகும் சாதலின்பமமே பேரின்பமெனக் 

காதலர் கருதுகின்றனர். காதலன் பிரிர்தால், காதலி 

உளத்தில் ஈரம் சற்றுமிலா.து காய்க்.து, உலையில் ஊது 

துருத்திபோல் நெட்டுயாத் த, உள்வெதும்பிக் சலல் 

இத் தனிமையை நினைந்து கலங்குகின்றாள். காதலன் 

நிலையும் அ௮த்தகைத்தே. காதலனுங் காதலியும் இசண் 

டுடலுக்கு ஜா உயிசாயக் கருத்தொருமித்.து வாழ்வது 

இவ்வுலக வாழ்வே யெனிலும் பேரின்ப வாழ் 

வன்றோ? மனிதனுடைய லம்பொறிகட்கும் இன்பம்
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அளிக்கின்ற தன்மை, பெண்ணாகிய ' மலரிடத்தேயே 
மிபாலிகின்றது. இதனாலன்றோ, 

்கண்டுகேட் டுண்டுயிரத் துற்றறியும் ஐம்புலனும் 

ஒண்டொடி கண்ணே யுள?” 

என்று தெய்வப் புலவர் கூறுவாராப்னூ. ஒனறு 

பட்ட மனத்தையடையவர்களே மணத்திற்கு உரியவ 

சரவர், தாய் தந்தையர் இவ்வுணர்ச்9: யின்றி மனம் 

வேறுபட்ட இருவரை மணமக்களாக்குவது ௮றியா 
மையே. வாழ்க்கையில் இன்பம் நுகாவோர் மணமக்க 

ளன்றோ 7 தாய், தந்தையார் கடன் கழிர்ததென்று 

பேசாதிருப்பர். ௮ங்கனஞ் செய்யப்படுவது மண 

வாழ்க்கைய யாயினும் பிண வாழ்க்கை யன்றோ 2 

பெற்றோர். இதிற்பெரிதுங் கவனஞ் செலுத்துதல் 
வேண்டும். காதலின்பமே மக்களைத் 'தூய்மைப்படுத் 

gag. கேவலம் மையலால் வரும் இன்பம் இன்ப 
மாகுமா £ இல்லறமே சாலச் சிறந்த தெனப் பெரியார் 

கூறுவா, ஒருவன், தன்னுடைய இல்வாழ்க்கையை 

அறத்தின் வழியே செலுத்துவானாயின்; புறத்தாற்றில் 

(துறவு) போய்ப் பெறும் பயன் யாது£2 இல்வாழ்க் 

கையிலே?ய நின்று, அதறிகுரிய இயல்போடு கூடி 

வாழ்சின்றவன், புலன்களை வேறற்கு மூயல்வா செல் 
லாருளளும் மிக்கவனாவான். இல்லறமாகாத அறம் 

நல்லற மாகாது, இல்லறத் திலேயே உறைந்து பெறற் 

கரிய இன்பம் ௮டைந்தோர் பலர் உண்டு, நேஞ்சு ஒன் 

றய காதலரின் தூய இல்லற வாழ்க்கையே டன்ப 

அற்றாகும்.



நான்காவது அதிகாரம் 
  

: முறைப்படச் சூழ்ர்து முடிவிலவே செய்வா 

இறப்பா.டிலா௮ தவா.!'--கு.றள். 

போலீசாரின் ஆராய்ச்சி- கோழிதிருடினவனும் கூடத்: 

தேடுதல்-- துப்பறியும் இரங்கநாதன். 

(இரண்டாவஅ ௮.இகாசத்தின் இறுதியிற் கூறிய: 

படி ஆ! கோலை” கோலை?!” என்ற சப்: 

தங் கேட்டதும் மறுநிமிடம் : டுமீல் டுமீல் ' என்று: 

வெடிச் சப்தங் கேட்டது. விட்டிலுள்ள யாவரும் தடு 

மாறி எழுந்தனர். மணிவாசகன் ௮தைக்கேட்டதும் 

இடுக்கட்டு எழுந்து, துப்பாக்கியை எடுப்பதற்காகத் 
தலையணையின் சீழ்த்தடவினன். ௮ து அங்கில்லை. 

பின்னுங் கலவசப்பட்டவனாய் வடி.வேலு பிள்ளாயை- 

எழுப்பினான். வா், TPG BM ஒன்றும் விளங்காமல் 

toon! coma!” cag நடுங்கிக் கொண்டே 

கேட்டா, மணிவாசகன், ஈடர்தவைகளை இரண்: 

டொரு வராத்தைகளிற் கூறினான். பிறகு இருவரும் 
வெடிச் சப்தங் கேட்ட இச்கை நோக்கி ஓடினார்கள். 

விட்டிலுள்ள மற்றயாவரும் எதிரே வர்தார்கள்.. 

இதன் பிறகு, சிவசாம பிள்ளையும் வந்து கலர்துகொண் 

டார். ஒவ்வொரு ௮றையாகத் தேடினார்கள். ஒன்.றும் 

புலப்படவில்லை. முடிவாகச் கோகிர்தலுடைய அறை 

யேபாக்கி. இவவளவு தடபுடலில் அவன் எழுத்து: 

வராத.து யாவருக்கும் 8ீயத்தையே உண்டாக்றெறு, 

மணிவாசகன், கதவைத் தட்டிக் கூப்பிட்டான். பதில் 

இல்லை. ஒருகால் தூக்குகரானோ என்று பின்னும்
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பலமாகத் தட்டினான். வடி வேலுபிள்ளை, “* ௮வனுக் 

குக் சாது செவிடோ ?”' என்று கேட்டார். மணிவாச 

கன், இல்லை; அவனுக்குக் சாது ஈனருய்க் கேட்கும்” 

என்றான். பிறகு யாவரும் ஒன்றாகக் கூடிப் பல் 

கொண்ட மட்டும் கதவை கெக்கத் தள்ளிஞர்கள்.' 

கதவு, தாழ் உடைந்து படீர்” என்று இறந்து கொண் 

டு. உள்ளே இருள் சூழ்ந்திருந்தது. மணிவாசகன் 

ஓடிப்போய் ஒரு விளக்கை ஏற்றிக் கொண்டு வந்தான். 

யாவருடைய கண்களும் ௮றையைக் கூர்ந்து நோக் 

Ber. கோவிந்தன் நிலையை என்னென்று கூறுவது ! 

இசத்த வெள்ளத்திற் புசண்டுகொண் டிருக்தான். 

மார்பு ஈட்டியாற் குத்தப் பட்டிருந்தது. அனால், 

-கொலையாளியைக் காண வில்லை. எப்படித் தப்பித் 

துச் சென்றா னென்பது மாம மாகவே இருந்தது. 

மணிவாசகன், அவனுடைய நிலையைக் கண்டதும்; 

௮ப்படியே மரம் போல நின்றான். அவனை யறியாமல் 

அக்கம் மார்பை அடைத்தது. கண்களி னின்று நீர்த் 

துளிகள் உதாந்தன. கோவிர்தனுடைய உதடுகள 

மாத்தசம் அப்பொழுது அசைந்தன. கண்கள் மேலுங 

கீழும் நோக்கிப் பிறழ்ந்தன, தனது வலக்கையை 

அசைத்தான். அதைக்கண்ட வடிவேலு பிள்ளை, மணி 

வாசகனை கோக்க, “அவன் ஏதோ கூற விரும்புகிறான்; 

அதைக் கேள்” என்றார். மணிவாசகன் அப்படியே 

முழங் காற்படி யிட்டுக் கோவிர்தகனுடைய முகத்தை 

-உற்று நோக்கினான். கோவிர்தனுடைய உடல், பலஸல் 

குன்றி யிருந்தது, வாய் குழறிற்று, கோவிந்தன், 
தன்னுடைய கையால் அவனுடைய முகத்தைப் 

. பரிவோடு தடகி விட்டு, *தம்..,.பீ! உன் தந்தையை 

கொன்றார்... ௮றிவேன்...... இப்டொழுது...
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கொன்...என்....ளை.. .மன்னிக்சவும்''.. .என்.று கூறிய: 

அம் ௮வன் கண்கள் அப்படியே நிலைத்து விட்டன. 

உடனே யாவரும் ஆலோசனைசெய்து போலீசாருக். 

குத் தசவல்கொடுத்தார்கள், போலீஸ் இன்ஸ்பெக் 

டர் இசாமசாமி முதலியார் வந்து, எல்லாவற்றையும். 

பரரவையிட்டு ௮றிக்கை (Report) தயார் செயது 

கொண்டு, ௮வ்வறையில் இசண்டு சேவகர்களை ச். காவல். 

வைத்துவிட்டுச் சென்றார். மங்கு நடந்த கொலை, 

ஊர் முழுவதும் காட்டுத்தீ போலப் பறர்.துவிட்டது. 

மறுகாட் பொழுது புலார்ததும், இன்ஸ்பெக்டா. 

இசாமசாமி முதலியார் வந்தார். சல காட்களாகத் 

இருகெல்வேலியில் ஈகடைபெற்று வந்த ௮பூாவத் 

திருட்டுக்களையும், கள்ள கோட்டுகள் செய்யுமிடத்தை 
யும் கண்டு பிடிப்பதற்காகச் சென்னையிலிருந்து: வந்தி: 

ருக்கும் துப்பறியும் இரங்கநகாதனையும், அழைக்க: 
வேண்டுமென்று வடிவேலு பிள்ளை யோசனை கூறினார். 

அப்படியே அவரையும் வரும்படி. அள்மூலம் தகவல்: 

சொல்லி யனுப்பினார்கள். 

தூப்பறிவதில் பேர்பெற்ற இரக்கசாதன், டாக்: 

டா ஈஞ்சுண்ட சாவையும் அழைத்துக்கொண்டு வக் 

தார். கொலை ஈடந்த இடத்தைப் பார்வையிட்டார் 

கள். அ௮வ்வறை, பன்னிரண்டடி. அகலமும், எட்டடி. 

நீளமும் இருந்தது. வததுபுறத்துச் சுவரில் அதா: 
வது தோட்டத்தின் பக்கம் ஒரு சாளசம் (171001). 

மாத்திரம் இருக்கிறது. அதில், பலமான இரும்புச். 

கம்பிகள் இணைக்கப்பெற்றிருர் தன. கொலையாளி சாள- 

சத்தின் வழியாகத் தப்பித்துச் செல்லமுடியாது. 

ஆனால், மணிவாசகன் முதலியோர் கதவை யுடைத்து.
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உள்ளே வர்தபோது, கொலையாளி அங்கில்லை. 
ஒளிர் துகொண்டிருக்தாலும் இவர்கள் சண்ணிற்படா 

மல் வெளிச்செல்ல முடியாது. அவ்வறையின் ip 

மற்ற அறைகளைப்போல் கல்பாவி யிராமல் பலகை 
தைக்கப்பட்டிருர்கது. அதன்மீது ஒரு பாய் கிரிக் 

கப்பெற்றிருந்தது. அரதப் பாய், ௮றை முழுவதும் 

மறைத்துக் கட்டிலின் &ழும் இருந்தது. அதன் 

மேல் இரத்தக் கரைகள் இருந்தன." அதுவன்றி 

அறை *ஙகணும் அளித் துளியாகச் சந்தி இருந்தன. 

௮து கொலையாளி சென்ற இடமெல்லாம் தொடா 
திருர்தது. சுவரில் துப்பாக்கிக் குண்டுகள் படிச் திருர் 

தன. ஒன்று இரத்தத்தோடு கலந்து பாய்ர்திருந் 

தது. மற்றொன்று வெறுமையாகவே பாய்ந்திருக 

தது. 

இன்ஸ்பெக்டா இசாமசாமி முதலியா, gar 

வொன்றாகச் சோதித்தார். அவ்வறையின் இடது 

புறத்திலிருக் த அலமாரியின் 8€ழ் ஒரு பொருளைக் 

கண்டதும் திடுக்கிட்டு, *ஒ7] இதோ. கொலையாளி 

உபயோகித்த துப்பாக்கி? என்று கூவினார். யாவரும் 

இடுக்கிட்டு கோக்கினார்கள். மணிவாசகன், வீயோ 

இஃதென்னுடையது, இங்கே எப்படி வந்தது ?” 
என்று வீரிட்டுக் கத்தினான். டாக்டா் நஞ்சுண்ட 

சாவ், சவத்தைச் சோதிக்கத் தொடங்கினா, 

இசங்கராதன், ஓவ்வொரு இடத்தையும் கூரீந்து 
கோக்கினா. சாளசக் கம்பிகளை அசைத்துப் பார்த் 

தார். அவைகளில் ஒன்றும் அசையவில்லை... பிறகு 

அலமாரியின் பின்புறத்தை கோக்கினா. ௮வா கண் 

ணிற்கு ஒரு சிறிய பொருள் .புலப்பட்டது. வியப்
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போடு அதை யெடுத்து ஒருவரு மறியாமல் தன் 

டையில் வைத்துக்கொண்டார், தளம் முழுவதையும் 

கூர்ச்து சவனித்துவிட்டுச் சுவரில் வெடிக்குண்டு பட் 

டிருக்கும் இடத்தை உன்னிப்பாய்ப் பார்த்துத் தன் 

னுடைய புத்தகத்தில் ஏதோ குறித்துக்கொண்டார. 

அவ்வமயம் இன்ஸ்பெக்டா இராமசாமி முதலியா, 

: நண்ப ரவாகளே 1 எல்லாம் சோதித்து முடிந்து 

விட்டனவா 2 விசாரணையைத் தொடங்கலாமா 7” 
என்று கேட்டார். இசங்கராதன், * அம் என்னமோ 

இது மர்மமாகவே இருக்கிறது. கண்டு பிடிக்காமல் 

விடுவதில்லை ?? என்னார். ப 

யாவரும் வந் நடுக்கூடத்தில் (Hall) அமார் 
தார்கள். இசங்ககாதனுடைய கண்கள் மாத்திரம் 

அங்கிருந்த ஒவ்வொரு பொருளையும் சிவசாம பிள்ளை 
யின் முகத்தையும் கூர்ந்து கவனித்தன. இன்ஸ்பெக் 

டா இசாமசாமி முதலியார், சவசாம பிள்ளையின் 

முகத்தை நோக்கி, “Capra துப்பாக்கியின் வெடிச் 

சப்தத்தைக் கேட்டு யார் முதலில் எழுந்து வரத.” 

என்று கேட்டார். , 

சிவராம பிள்ளை:--மணிவாசகலும், வடிவேலு பிள்ளை 

யுமே ௮றிர்சவர்கள் ; அவர்கட்குப் பின்னேயே 

ஈன் வந்தேன். 

இன்ஸ்பக்டர் :--(மணிவாசகனைப் பார்த்து) இசவு 

நடர்தவைககை£ச் தயைசெய்து விபசமாகச் சொல் 

ங்கள், 

மணிவாசகன்:--நேற்றிசவு.. பத்.துடணி யிருக்கலாம். 

நானும், எனது ஈண்பர் வடிவேலு பிள்ளையும் 

சாப்பாட்டிற்குப் பிறகு என்னுடைய அ௮அறையி
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CoSu படுத்துக்கொண்டோம். நடு இசவில் 

துப்பாக்கி வெடிச் சப்தங் கேட்டதும் இடக் 
இட்டு எழுக்து. வடிவேலு பிள்ளையுடன் ஓடி 

னேன்; சதவை உடைத்து உள்ளே சென்று 

பார்த்தபோது, கோவிந்தன். இசவணிக்துருந்த 

உடையோடு £2ழ பிழுக்து கடந்தான். ௮வ 

னுடைய உடல் முழுவதும் இசத்தம் பெருகிக் 

கொண்டிருக்கது. நாங்கள் அறையைச் சோதனை 

செய்து பாரக்தோம் ; கொலையாளி அகப்பட 

வில்லை. கொலையாளி பங்கில்லை யென்றும், 

அவன் முன்ன ேயே தப்பித் துக்கொண்டு போய் 

விட்டா னென்றும் எப்படி உறுஇப்படுத்துவது? 

கட்டிலின் கீழ்ப் பார்த்தோம்; கதவின் பின்னால் 

பார்த்தோம்) ௮ அறையில் ௮வன் ஒளிந்து 

கொள்ள வேறொரு வழியுமில்லை; இனால், ஒரு 

மனிதன் வக்திருக்தான் என்பதுமட்டும் புலப்படு 

கிறது. ஒரு கைக்குட்டை இருந்தது. அதி 

௮ம் இரத்தக் சுமை பட்டிருந்தது. அல், 

பெயசைக் குறிக்கும் எழுத்துக்கள் ஒன்றுமில்லை. 

அம்மனிதன் எப்படி. அறைக்கு வந்தான்? எவ் 

விதம் மறுபடியும் வெளியிற் சென்றான் ? அது 

தான் வியப்பாக இருக்கிறது. கதவு உட்பக்கம் 

ஆட்டப்பட்டிருந்தது. அவ்வழியாக உள்ளே 

நுழையமுடியாது, இப்போது கதவை வேக 

மாகத் இறந்தால், ௮து பின் பக்கமுள்ள சுவரில் 

முட்டிக்கொள்ளுகன்றது; ௮,சன் இடையில் ஒரு 

மனிதன் ஒளிர்துகொள்ள முடியாது ; கங்கள் 

சான்கைந்து போ வெளியில் நகின்றுகொண்டிருக் 
கிறோம். சாளசமோ உட்பக்கம் தாழ்போடப்
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பெற்றிருக்கிறது. அன்றியும், ௮தில் கம்பிகள் 

பொருத்தியிருப்பசால், தன் வழியாகத் தப். 

பித்துச்செல்ல முடியாது ; வரவும் முடியாது. 

இ.அயார் அறிவிற்கும் புலப்படவில்லை, என் வசை 

யில், இது பேயின் வேலையென்றே சருதுகிறேன். 

இன்று நீங்கள் சோதித்தபோது என்னுடைய 

துப்பாக்கியை, அவ்விடத்திலிருந்து எடுத்ததும்,. 

எனக்குப் பாதி உயிர் போய்விட்டது. உடனே 

ஈடந்த விபரங்கள் சற்று நினைவிற்கு வசச் சற்று 

தைரியம் உண்டாயிற்று. அங்கு அகப்பட்டது 

என்னுடைய துப்பாக்கி) அதை, சான் படுக்கும் 

அறையில் தலையணையின் 8ம் வைத்திருந்தேன் ; 
வந்தவன் எப்படியோ என் அறையைச் திறந்து, 

அங்கிருந்த துப்பாக்கியை எடுத்து வந்து, 

கோவிந்தனைச் சுட்டுக்கொள்றிருக்கிறான். தோட் 

டாக்களை எண்ணிப் பார்த்தேன்; இசண்டு 

தோட்டாக்கள் சுட்டிருக்கின்றன, இவ்வளவே 
நான அறிந்தவை. 

இன்ஸ்பேக்டர் :--௮றையின் கதவை யுடைத்து உள் 

நுழைந்தபோது இருளாகத்தானே இருந்தத ?: 

மணிவாசகன்:--.ஐம். 

இன்ஸ்பெக்டர் :--அப்பொழுது உள்ளே இருந்த. 

கொலையாளி உங்களை யறியாமல் வெளியிற் சென் 

றிருந்தால் ?— 

மணிவாசகன்:--௮து முடியவே முடியாது, வாயி: 

லில் 8ீக்தாறு போ் நின்றுகொண்டிருர்தோம் ;. 

எங்களை யெல்லாம் ஏமாற்றிவிட்டுப் போவதற்கு, 
நாங்கள் ௮வவளவு குருடாகளல்ல,
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இன்ஸ்பேக்டர் :--அல்லது பூமியின் &ழ் ஏதேனுக் 
கள்ள வழிகள் இருக்கவேண்டும். 

மணிவாசகன் :--ஒன்றும் அகப்படவில்லை. சகாக்கள் 
நன்றாகச் சோதித் துவிட்டோம். 

இவைகளை யெல்லாம் கேட்ட இன்ஸ்பெக்டா,. 
இப்போது எவ்வளவு தெரிந்திருக்கிறதோ, அதற்கு, 

மேல் வெளிவராவிட்டால், கோவிந்தனைக் கொன்ற. 

வன் யார்? இக்கொலை எப்படி கடந்தது? எனற. 

சங்கதி எப்போதுமே வெளிவசாது : ஒரு இசகசிய 

வழியும் இடைக்கப போவதில்லை; போகப் போக. 

மாமமாகவே காணப்படுகிறது ; இதிலும் வியப்பான: 

சங்கதியாரும் கண்டும் கேட்டும் இருக்கமாட்டாாகள்”' 

என்று சொல்லிவிட்டு, துப்பறியும் இரங்கராதனைப்: 

பாரத்து, நண்பசவாகளே ! கொலைசெய்தவன் எப்: 

படி ts அறையிலிருந்து போய்விட்டான் £'' 

இதைப்பற்றித் தங்கட் கேதேனும் புலப்படுகிறதா £''' 
என்று கேட்டா. 

இரங்ககாதன் :--ஓன்றுமே யில்லை; ஆனால் அந்தத்: 
துப்பாக்கியைப்பற்றி மட்டும் முன்பே இசண்: 

டொரு எண்ணங்கள் தோன்றி யிருககின்றன.. 

உகாசணமாக, அத்துப்பாக்கு கொலையாளியால்: 

உபயோக௫ிக்கப்பட்டதன்.று. 

இன்ஸ்பேக்டர் :--ஓ / கடவுளே / பின் யாசால் ? 

இரங்ககாதன் : -கோவிர் தனாலேயே. 

இன்ஸ்பெக்டர் :--எனச்கு ஒன்றும் புலப்படவில்லை ;: 
முதலிலிருந்து எனக்கு வியப்பாகவே இருக். 
Sop. மணிவாசகம் பிள்ளை கூறுவதுபோல்
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இஃதொரு பேயின் செய்கையாகவே யிருக்க 

வேண்டும். 

இரங்ககாதன் :--பேயின் செயலுமல்ல ; பூதத்தின் 
செயலுமல்ல. சரியான ஈல்ல கூர்மையான அறி 

வுடைய ஒரு மனிதனாற் செய்யப்பட்டதே. 

இன்ஸ்பெக்டர் :-- அனால், எப்படி. வெளிச் சென்றான்? 

இரங்ககாதன் :--அதில்தான் சங்கதி அடக்கியிருக் 

கிறது ; கதவு பூட்டப்பட்டுதகானே இருந்தது 7 

'இன்ஸ்பெக்டர்:.-- ஐம் அதில் எள் அளவும் பிசகில்லை. 

'இரங்ககாதன் ..நண்பசே! உட்பக்கம் பூட்டப்பட் 

டிருந்தது, (கோவிந்தன் பயத்தால் தற்காப்பிற் 

காக வேண்டு மென்றே செய்து கொண்டது) 

அவன், யாருக்காகவோ பயங்கொண் டிருந்தா 

னென்று நான் ஈம்புகிறேன். மூடிவில் ௮வன் 

எதிர்பார்த்தது ஈடந்திருக்கலாம். சண்டை 

நிகழ்க்தது ; ௮வன் சாமாத்தியமாகக் கொலை 

யாளியைச் சுட்டிருக்கிறான். 

இன்ஸ்பேக்டர் :--எல்லாம் புதுமையின் மேல் புது 

மையே. இது சுலபத்தில் வெளிவசா தென்றே 

கரு துகன்ே per. 

-இரங்ககாதன் :--கொலையாளி முன் வாசல் வழியாகவே 

சென்றிருக்க வேண்டும். 

இன்ஸ்பேக்டர் :--எ.தனாம் கூறுகிறீர்கள் ? 

இரங்ககாதன் :--இது மிக எளிய காரியமே ) சாளசத் 
தஇிலோ கம்பிகள் இணைக்கப் பெற்றிருக்கின்றன ; 
௮.தன் வழியாகச் செல்ல முடியாது ) பின் எப் 

படிச் சென்றான் 7
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GenwCudsii :-—gesure, கொலையாளி aren 

வழியாகச் சென்றுவிட்டா னென்பதே தங்கள் 

தாரமானம். 

இரங்ககாதன் :--அப்படியே கான் முழுதும் சம்பு: 

SC mem. 

இன்ஸ்பெக்டர் :-- இனால், ௮வன் சென்றது, மணி' 

வாசகன் முதலியோர் வந்ததின் பிறகா? முன்னா?' 

இரங்ககாதன் :--இஃதொரு கேள்வியா? முன்னா. 
லேயே சென்றா னென்பதில் எட்டுணையும் ஐய 

மில்லை. சரி? உங்களுடைய அபிப்பிசாயம் என்ன?” 

இன்ஸ்பேக்டர் :--மணிவாசகனுடைய துப்பாக்கி. 

அங்கு கடந்ததால், ௮வனையே குற்றவாளி: 

யென்று கருதவேண்டிய திருக்கிறது. 

இரங்ககாதன் :--சே/ சே? இது பெரிய முட்டாள்: 
தனம்; துப்பாக்கி அங்குக் இடந்ததால், ௮வ: 

னைக் குற்றவாளி என்று கூறி விடுவதா £ இப்ப: 

டியே போலீசார் பல சங்கஇிகளில் ஏமாந்து. 

போகிருர்கள். 

இன்ஸ்பேக்டர் :-அப்படியானால்--௮ந்தோ. ஒன். 

றும் விளங்கவில்லை; தங்கள் எண்ணாந்தார: 

னென்ன ? 

இரங்கநாதன் :--நான் மணிவாசகனைச் குற்றவாளி: 

யல்ல வென்றே நிச்சயிக்கி?றன். 

இன்ஸ்பெக்டர் எதனால் ? 

இரங்ககாதன் :--இப்பொழுது தாமானமபாய்க் கூற. 

. முடியாது. மன்னிப்பீர்களாக. ல காட்களுக்- 

குள் யாவும் வெளி வந்துவிடும்.
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அவ்வமயம், டாக்டர் நஞ்சுண்டராவ, பிசேதத் 

தைப் பரிசோதித்து விட்டு, அவர்களுடன் வந்து 

அமர்க்தாா. இன்ஸ்பெக்டர் இசாமசாமி முதலியரா, 

அவரைப் பார்த்து, ஈன்றாகச் சோ இத்தீர்களா? ஏதே 

னும் புலப்படுகிறதா 7'' என்று கேட்டார், 

ஈஞ்சுண்டராவ் :--தம். ஈட்டிக் குத்தினாலேமீய ௮வ 

னுயிர் போயிருக்கிறது. 

இன்ஸ்பெக்டர்:--௮ரதத் துப்பாக்கிக் குண்டுகள் 7... 

நஞ்சுண்டராவ் :---சீகாவிக்தன் இறப்பதற்கு ஈட்டிக் 

குத்தே போதுமானது ; துப்பாக்கிக் குண்டுகள் 

தேதவை யில்லை. அன்றியும், அக் குண்டுகள் 

அவன்மேற் படவே யில்லை. 

இன்ஸ்பேக்டர் :--ஈட்டியாற் குத்தப்பட்டு எவ்வளவு 

கேசத்திற்குப் பிறகு ௮வன் இறர்திருக்கக்கூடும்? 

நஞ்சுண்டராவ் :--சுமார் இருபது நிமிடங்களில் உயிர் 

பிரிக் திருக்கலாம். ஈட்டி, ௮வனுடைய மார்பில் 

அழமாகப் பதிந் திருக்கிறது. 

இன்ஸ்பெக்டர் :--ஈட்டியில் விஷம் பூசப்பட் டிருக் 
தாலோ-- 

நஞ்சுண்டராவ் 4௪ / இடையாது. விஷத்திற் குரிய 

அறிகுறிகள் யாதும் புலப்படவில்லை ?” என்றா, 

பிறகு இன்ஸ்பெக்டா இராமசாமி மு.கலியாா, 

இசங்கநாதனைப் பாரத்து, 4 தாங்கள் ஏதேனும் வீசா 

ரிக்க வேண்டுமானால் அப்படியே செய்பலாம '” என் 

ரூர். 
இசங்கசாசன், வெரம பிள்ளையை நோக்க) 

“our! கான் கேட்கும் சல கேள்விகட்குக் கோப " 

மின்றிப் பதில் கூற' முடியுமா ?'' என்று கேட்டார்,
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சிவராம பிள்ளை :--ஈன்றாய்க் கேளுங்கள் / எனக்குத் 

தெரிக்ததைச் சொல்ல யாறுர் தடையில்லை. 

ரங்கநாதன் :---தங்கள் வீட்டில் யாவரும் எத்தனை 

மணிக்குப் படுக்கைக்குப் போவ௮ வழக்கம் ? 

சிவராம பிள்ளை :--பத்து மணிக் குள்ளாகவே. 

'இரங்கநாதன் :--கேற்றிசவு-- 

சிவராம பிள்ளை :--சமார் ஒன்பதசை மணி யிருக்க 

லாம், 

'இரங்ககாதன் :--வலைக்காசாகள் எத்தனை மணிக்குப் 

படுக்கைக்குச் செல்லுவார்கள் £ 

சிவராம பிள்ளை :--சற்று முன்பின்னாக இருக்கலாம், 

இரங்கமாதன் :--2காவிர்தனுடைய குணங்கள் எப் 
படி.ப்பட்டவை 3 

சிவராம பிள்ளை :--மிகச் சாந்தமுடையவன்; பணிந்து 

செல்வதில் ௮வனுக்கு நிகசாக யாரும் இருக்க 
மாட்டாகள். மிக ஈம்பிக்கையானவன்,. 

இரங்ககாதன் :---தங்கட்குத் தெரிந்த வசையில், ga 
னுக்கு யாசேனும் பகைவர்கள் உண்டா ? 

சிவராம பிள்ளை :--கடையவே கிடையாது. வ 

னோடு பசைடபவன சதத மூடனாகவே இருக்க 
வேண்டும். 

இரங்ககாதன் :--சமீபத்தில் ஏற்பட்டிருந்தால் 2-- 

சிவராம பிள்ளை:-அதை, நான் தீர்மானமாகச் சொல்ல 

முடியாது, 

இரங்கநாதன் :--வெடிக்குண்டு கேட்டதும் யார் முத 

லாக வந்தது 7
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சிவராம பிள்ளை:--மணிவாசகலும், அவனுடைய ஈண் 

பா வடிவேலு பிள்ளையும். 

இரங்ககாதன் :--தாங்கள் வெடிக் குண்டு கேட்டதும். 
விழித்துக் கொண்டீர்களா ? 

சிவராம பிள்ளை :--தம். 

இரங்கநாதன் :--அவர்கள் வெளிவர்ததற்குப் பிறகு. 
தாங்கள் வந்தீர்களா? அல்லது, Maras 

முன்னாலேயே 7 

சிவராம பிள்ளை :--௮வர்கள் வக்த பத்து AW & 5) p- 

குப் பிறகே. 

இரங்கநாதன் ஏன ௮வவள்வு தாமதம் ? 

சிவராம பிள்ளை :--உடைகளைத் துருத்திக்கொண்டு: 

வருவதற்குச் தாமதமா யிற்று, 

இரங்ககா தன் நல்ல காரியம்” உடை இருதக்துவதற். 

குச் சரியான கேரம். இருவிழாவிற்குப் போவ: 

தாகக் கரு தினீரகளோ 7 

சிவராம பிள்ளை.--முகலாவது உடைகளைத் இருத் துவ: 

தற்குத் தாழ்த்தது ) இரண்டாவது பயம். 

இரங்ககாதன் :--8ங்கள் கோவிர்தனுடைய ௮றைக். 

குச் சென்ற ?பாது, ௮ இல் விளக் கெரிந்ததா ? 

சிவராம பிள்ளை :---விளச் கேற்றி யிருக்கவில்லை ; இரு. 

ளாகவே இருர்கது, மணிவாசகனே, . பிறகு, 

விளக்குக் கொண்டு வந்தான். 

இரங்ககாதன் :--2காவிச்சன் இறக்குக் தறுவாயில்: 

என்ன கூறினான ? 

சிவராம பிள்ளை :--மணிவாசகனிடம், :' கம்பி. உன்
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இப்பொழு, து... கொன்...... என்...னை......... 

மன்னிக்சவும்”...... என்று கூறினான. 

இரங்கநாதன்:.-வீட்டிற்கு 2 தலைவசாகிப தாங்கள் 

இருக்கும்பொழுது, தங்களிடம் கூளாமல், சிறுவ 

னாகி.ப ௮வனிடம் கூ.வ£வண்டியதேன் 7 

சிவராம பிள்ளை:--.4 அஃது எனக்குக் தெரிபாத; 

௮வன் என்ன உத் 2தசத்நின்பேரில் கூறி 

னா?ீனோ /?? என்றதும் 

அவருடைய முகத்தில் தோன்றிய மாறுதலை 

இசங்ககாதன் கூர்ர்து கவனித்தார். 

இரங்கநாதன்;--சரி ! மேற்று, அல்ல து தில நாட் 

களுக்கு முன் வீட்டில் யாருடலும் சண்டையிட் 

டுக்கொண்டானா ? 

சிவராம பிள்ளை:---இல்லை. 

இரங்ககாதன்:--ஈன்றாக எண்ணிச் சொல்லுங்கள். 

௮வ௪ச மொன்றுமில்லை; இப்படியெல்லாக் கேட் 
பது உங்களுடைய ஈன்மைக்கே, 

இக் கேள்வி, சிவசாம பிள்ளையின் மனதைக் 

கலக்கிவிட்டதால், ௮வா முகம் சவம்போல வெளுத்து 
விட்டது. பிறகு. சமாளித்துக்கொண்டு நிச்சய 

மாய்க் கிடையாது); எங்களை யறியாமல் யாருடனும் 
சண்டையிட வில்லை!' என்றார். 

இரங்ககாதன்:-- இன்னும் சில கேள்விகளே. ஒவ் 

கொரு அறைக்கும் எத்தனை இறவு கோல்கள் ? 

சிவராம பிள்ளை.---இசண்டு. 

இரங்கா தன்: இசண்டையும் உபயோகப்படத். த 

கிற துண்2டா £ 
4
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சிவராம பிள்ளை:--இல்லை; ஒன்றையே உபயோகிக் 
இரோம்; மற்றொன்று சாவிக் கொத்துகளுடன் 

என்னுடைய ௮றையில் பத்திரமாக இருக்கின் : 

றன. 
இரங்ககாதன்:-ஒவ்வொரு அறைக்கும் எண் உண்டா? 

சிவராம பிள்ளை:--.தம். 

இரங்கா தன்:--கோவிர்தலுடைய அறையின் எண் 

எத்தனை £ 

சிவராம பிள்ளை:.--எட்டு. 

இரங்கநாதன்:--சரி) இசண்டு சாவிகள் இருக்கிற சங் 
கதி, இவவிட்டில் வேறு யாருக்காவது தெரி 
யுமா? 

சிவராம பிள்ளை:--எனக்கு மாத்திமே தெரியும்; 

வேறொருவரும் ௮றியார். 

இரங்கா தன்:---இனி ஒன்று கேட்க வேண்டிய 

இல்லை. தயைசெய்து ௮த் இறவுகோல்களைக் 
காட்ட முடியுமா? 

சிவராம பிள்ளை:--*ஐ.கா / ஈன்றாய்ப் பார்க்கலாம்” 

என்று ௮வருடைய* ௮றைக்குச் சென்று, ஒரு 

மூலையில்வைத்திருர்த சதுசமான பெட்டியைத் இறந்து 

அதில் இருந்த ஒரு கொத்தை, இதுதான்!” என்று 
கூறி இசங்கநாதன் கையிற் கொடுத்தார். ௮த் இறவு 

கோல்கள் முழுவதும் தூசி படிந்திருக்கன. எட்டா 
வது எண் உள்ள் திறவுகோலும், ஆறாவது எண் உள்ள 

திறவுகோலும் தூசி துடைக்கப்பட்டுச் சமீபத்தில் 
ஏதோ ௮வசரத்திற்காக உபயோகப்படுத்திுயதுபோ 

லிருக்கன. அதைக் கண்ணுற்ற இசங்ககாதனின் 

முகம் மகிழ்ச்சியால் மலர்ச்தது, “பேஷ்” என்று தனக்
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'குத்தானே சொல்லிக் கொண்டு திரும்பி நோக்கினான்; 

ஒருவரும் தன்னைப் பார்க்கவில்லை யென்று உணார்து, 

௮வவிசண்டு திறவுகோல்களின் எண்களையும், புத்த 

கத்திற் குறித்துக்கொண்டார். பிறகு, ஒன்று மறி 

யாதவரைப் போல், மறுபடியும் இறவுகோல்களை, முன் 

இருந்த இடத்தில் வைக்கும்படி சிவசாம பிள்ளையிடம் 
அளித்துவிட்டார். 

பிறகு, இன்ஸ்பெக்டர் இராமசாமி முதலியார், 

இசண்டாவது வேலைக்காசனாகிய வெள்ளைச்சாமியை 

அழைகத்தா£. அவன் மிகப் பயந்தவன்: நடுக்கிக் 

கொண்டு ஒரு மூலையில் கின்றான். இன்ஸ்பெக்டர், 

அவனைப் பார்த்து, 7 எத்தனை மணிக்கு, நீ 

வேலைக்கு வருகிற வழக்கம்?” என்று கேட்டார். 

'வேள்ளைச்சாமி:--ஓம்பது மணிக்கு வருவேலுங்க. 

இன்ஸ்பேக்டர்.--நேற்று எத்தனை மணிக்கு வர்தாய்? 

வெள்ளைச்சாம்:--நேத்து எட்டு மணிக்கே பொறப் 

பிட்டுப் பாதயிலே வக்துக்கணெ இருந்தேன்; 

எரண்டு பேரு கள்ளுக்குடிச்சுப்பிட்டுச் சண்டை 

போட்டுக்கி ணாங்க; ௮அவுங்களிலை ஒருத்தன் 

எனக்குத் தெரிஞ்சவன். வெலக்கி உடலா 

மிண்ணு கிட்டப் போனேன்; பாவிப் பய 

எனக்கு ஒரு அறை உட்டான்: அப்பா! எப் 

பிடி ௮றை/ சும்மா ணெணிண்ணு இருந்திச்சு, 

இன்னங்கூட கன்னம் வலிக்கிது; ஈல்லது செயப் 
போனா, : இந்தக் காலத்துலே கெடுதஇிதான் 

a 
இன்ஸ்பேக்டர்:--சரி! சரி! பாட்டி கதை படிக்கா 

மல், எத்தனை மணிக்கு வந்தாய் 7 அதை மாத் 
தசம் சொல்லு,
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வேள்ளைச்சாமி.--- அப்பறம். அவனைத் திருப்பி ௮0௪ 
சுடலாண்ணு நெனச்சேன்; கொஞ்ச நாக்கி 

மின்னே, ஒரு சாமியாரு, பொசசங்கம்பண்ணுற 

போது, ஒருவன் தன்னை ௮டிச்சாலும் 

திருப்பி அடிக்கப்பிடாது'' எண்ணாரு. ௮து 

கெனவுக்கு வக் த அம் சும்மா வர்துவிட்டேன். 

இங்கே வாசபோது கொஞ்சம் கேரம் ச்சு. 

கஞ்சி குடிக்கிற நேரம் இருக்கும். 

இன்ஸ்பேக்டர்:--8 யிங்கே வருசறபொழுது கோவிக் 

தன் என்ன செய் தகொண் டிருந்தான் ? 

வேள்ளைச்சாமி:--நான் இங்கே வந்து, கொஞ்ச கேசத்: 
துக்குப் பொழகு மாடிக்கப் போனேன்; அங்கே, 

௮வனும் எசமானும் என்னமோ எறஞ்சு பே௫க் 

இட் டிருந்தாங்க; திரும்பி ஓடியாந்துட்டேன். 

இன்ஸ்பேக்டர்:--என்ன பேிச்கொண்டிருந்தார்கள்? 

வேள்ளைச்சாமி:-- ௮2 நான் கவனிக்க லீங்க. 

இன்ஸ்பேக்டர்:--௮அப்போது எத்தனை மணி யிருக் 

கும் 7 

வேள்ளைச்சாமி:--௮ர௪ இயவு--மணி காட்டுற 

பொட்டி வாங்கணுமிண்ணுதான் செனச்சேன் ; 

எஞ்சம்பளம் சாப்பாட்டுக்கே பத்தலே; நீங்க 
தான் சொல்லுங்க எப்பிடி வாங்குகிறது? வெலை: 

யும் சொம்பவாம். 

இன்ஸ்பேக்டர்:---௮ட சனியனே 7 உத்தேசமாகச் 
சொல். 7 

வேள்ளைச்சாமி.--“அப்பத்தான், மொசப்பிலே இருக் 

இறத, டாண் டாண்ணு பெருவாரி மணி--பன் 

னண்டு மணி ௮டிச்சுச்சு'' என்றான்.
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இன்ஸ்பெக்டர், “ef! Gur” cag Gerad 

விட்டு, இசங்கராகனைப் பாரத்து, “ஈண்பசே! போகப் 

போக வெளிவசாத மாமமாகவே இருக்கிறது”' என்று 

சிரித்துக்கொண்டு கூறினா. இசங்ககாதன், *இல்லை, 

இல்லை. ௮மீனகமாய் வெளியாகிவிட்டன”” என்று 

மெதுவாகக் கூறிவிட்டு, மணிவாசகனைத் தன்னுடன் 

வரும்படி கையைக் காட்டினா. பிறகு, யாவரு ம். 

போலீஸ் ஸ்டேவனுக்குச் சென்று அ௮மரந்தார்கள். 

இசங்கநாதன், மணிவாசகனை நோக்கி, “தம்பி! நீ 

மாத்திரம் சிறிது உதவி செய்தால், இதை மிகச் சுல 

பத்திற் கண்டு பிடி க்துவிடு2வன்'' என்றார். 

மணிவாசகன்..--கான் என்ன உதவி செய்யவேண்டும்? 

இரங்ககாதன்.--சிவராம பிள்சையின் செயல் எனக்குப் 

பிடிக்கவில்லை; தயை செய்து வரைப் பற்றி 

சில விபரங்கள் மாத்திசம் சொல்லவேண்டும், 

மணிவாசகன்.--௮ஃதென்னமோ இயலாதே, 

இரங்கநாதன்.--“நரன் உனக்கு அதிகமாகச் சொல்ல 
வேண்டியதில்லை, வைத்தியனிடத்திலும், வக்க 

லிடத்திலும், துப்பறிவோ ஸனிடத்இலும், உண் 

மையைக் கூறுாவிட்டால் காரியம் ஈடைபெரு.து. 

வெளியிட்டுச் சொல்லுதல் மிக உதவியாகும்” 

என்னார். 

மணிவாசகன், இதற்கு 2மல் மறைப்பது முறை 

யல்லவென்று கருதி, ௮ன்று இசவில் சிவசாம பிள்ளை 
யும், அவருடைய மனைவியும் பேசிக்கொண்டவைகளை 

ஒன்றுவிடாமல் விபரமாகச் கூறினான். 

இரங்ககாதன்:--சரி 2? உன்னுடைய ௮றையின் எண் 
எத்தனை £
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மணிவாசகன்:--அ.று. 

இரங்ககாதன்:--(மகிழ்ச்சியுடன்) “இப்போது எல் 

லாம் தெற்றென விளங்கிற்று?” என்றார். 

பிறகு மணிவாசகன் விடை பெற்றுக்கொண்டு 

விட்டி.ற்குச் செல்லப் புறப்பட்டான், இரங்ககாதன்,. 

தம்பி! உன்னுடைய உயிரும் ஆபத்தி£லயே இருக் 

இறது; மிகக் கவனமாக இருர்்துகொள்ள வேண்டும்'”' 

எனறார். மணிவாசகன், “நான் வேறிடத்திறகுச் 

சென்றுவிட்டாலென்ன ?'”? என்று சேகேட்டான: 

இசங்ககாதன், “Ce! gg சந்தேகத்திற்கிடமாகும்; 

நீ ௮வ்விடத்திலயே இருக்கவேண்டும்'' என்மூ. 

மணிவாசகன், விடை பெற்றுக்கொண்டு வீட்டிற்குச் 

சென்றான். 

கோவிந்தனுடைய சவம், ௮வனுடைய சுற்றத். 

தார்களிடம் ஒப்புவிக்கப்பட்டது. 

  

ஐந்தாவது அதிகாரம் 

மிகு தியான் மிக்கவை செய்தாரைத் 51555 

தகுதியான் வேண்டு விடல்''--தறள, 

காமாக்ஷியின் காமச் செயல்--சிந்தாமணியின் ஈந்தாப் 
பண்பு. இரங்ககாதனின் உதவி. 

இ ந தாமணி ௮ழகான வாலிபன் ; ஈற் குணங்களிற் 

இறந்தவன். ௮வனுடைய பிறப்பு: வளர்ப்பு 

முதலியவற்றைப் பற்றி உன் று ேே ம தெரியவில்லை, 

௮. இகஞ் சொல்வானேன் ? அவனுக்கே தெரியாது. 

ஒரு பெரிய மனிதருடைய உதவியால், சிவசாமபிள்ளை 

யின் மக்களாகிய கற்பகசத்திற்கும், ௮ன்ன பூசணிக்குடூ
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ஆசிரியனாக அமைக்கப்பட்டான். சிக்தாமணி, வழக் 

கம்போல் பாடஞ் சொல்லுவதற்கு வச்தான், படிக் 

கும் அறையில் கற்பகம் மாத்திரம் உட்கார்க்திருச் 

தாள். இந்தாமணி, பாடஞ் சொல்லும் பொருட்டு, 

“அன்னபூரணி எங்கே??' என்று கேட்டான். 

கற்பகம்;--௮வள் இரண்டாங் கட்டிற்குச் சென்றாள. 

சிந்தாமணி:--பழய பாடம் படித்தீர்களா ? 

கற்பகம்.---௮வள் படித்தாளோ என்னவோ எனக் 

குத் தெரியாது; கான் படி.த்தேன். 

சிந்தாமணி: சரி? உயிர் எழுத்து எத்தனை? மெய 

யெழுத்து எத்தனை ? 

இக்கேள்விக்குக் கற்பகம் பதில் த சொல்லத் 

தெரியாமல் விழித்தாள், பிறகு காயத்தையும், 

சிந்தாமணியின் முகத்தையும் பார்த்து, *ஏதாவது 

சொல்லிக் தொலைக்க வேண்டுமே” என்று “உயி 

செழுத்து எழுபது); மெய்யெழுத்து இரு நூறு” 
என்றாள். 

சிந்தாமணி: சொல்வது சரியல்ல) அன்ன பூசணி 

யைக் கூப்பிடு” என்றான். 

கற்பகம் ௮வவாறே சென்று ௮ன்னபூசணியை 

கோக்க, உயிசெழுத்து எத்தனை ? மெய யெழுக்து 

எத்தனை ?'' என்று மெதுவாகக் கேட்டாள். 

அன்னபூாணி -.-உயிசெழுத்துப் பன்னிரண்டு ; மெய் 

யெழுத்துப் பதினெட்டு, 
SOUSLO:-— ௮ஃதெப்படி 2? wr ன், உயிரெழுத்து 

எழுபது) மெய் யெழுத்து இருநூறு என்று 

அவ்வளவு அ௮தஇகமாகச் சொல்லியும் ஆரியா 
ஒப்பவில்லையே 7 நீ குறைத்துச் சொல்லுவதை 

ஆரியா ஒப்புக்கொள்ளுவாசா 2 வா-- கேட்
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போம்” என்று ௮வளை அழைத்துக்கொண்டு 

போய் உபாத்தியாயர் முன்பாக விட்டாள். 

சிந்தாமணி 4 அன்ன பூசணி சொல்லுவ3த சரி '” 

என்றான். கற்பகத்திற்கு அடக்கமுடியாத கோபமும், 

பொருமையும் உண்டாயின. பிறகு சில பாடங்களை 

நடத்தினான். பிடிலை (11100416) எடுத்து, “ஸ் பஜன 

ஜீவனா”” என்ற சாத்தனையைக் சமாஸ் இசாகத்தில் 

வாசித்துக் காட்டி, அவ்விருவரையும் வாசிக்ரும்படி. 

கூறினான். ௮ன்னபூசணம் சரியாக வாசித்தாள். கற் 

பகம் வாசிக்கத் தெரியாமல், தொடர்பில்லாத தந்தி 

களில் கையை வைத்து ௮ழுக்தினாள். சிந்தாமணி, 

சிறி.து கோபத்துடன், உனக்குச் சறியவளாகிய அன் 

னம் வாசித்துவிட்டாள்; உனக்கு ஏன் வாடிக்கத்தெரி 

யவில்லை 7?” என்று அதட்டிக் கேட்டான். இதைக் 

கேட்டதும் கற்பகத்திற்கு வர்துவிட்டது கோபம். 

கையில் வைத்திருந்த பிடிலால், சிந்தாமணியின் தலை 

யில் ஒங்கி அடித்தாள். சிந்தாமணி அவளுடைய தக 

சையிடம் சொல்லுவதற்குச் சென்றான். அவனைக் 

கண்ட சிவராம பிள்ளை, “gafu@r . என்ன சங்கதி? 

பிள்ளை கட்குச் சங்கதம் வருகிறதா?!” ன்று எகேட் 

டா. 

சிந்தாமணி:--உங்கள் மகள் கற்பகத்தின் கையில் 

பிடிலைவிட ௮ரிவாள்மனை ஈனராகப் பொருந்தும். 

சிவராம பிள்ளை:---ஏன், பிடில் வசவில்லையோ ? 

சிந்தாமணி:--*ஐம்--௮வள் பிடில் என் தலையைத் 

த்காத்துவிட்டது. வள் விரல்கம£ச் சரியான 

தர் தியில் வைக்கவில்லை யென்று கோபித்தேன் ; 

அதற்குப் பதிலாக பிடிலைத் தலையிற் போட்டு



மணிவாசகன் 57 

உடைத்தாள். பிள்ளைகள் தயவை எதிர் பாரத் 

அப் பாடஞ் சொல்ல வேண்டிய இருக்கிறது ”? 

எனனுான. 

சிவசாம பிள்ளை, அவலுக்குச் சில சமாதான 

உரைகளைப் புகன்று அனுப்பினார். சிந்தாமணி, ம.று 

நாள் வரஅ பாடஞ் சொல்லிவிட்டுத் திரும்பிச் செல் 

ஓங்கால், முன் வாசல் வழியாகப் போக (வண்டிய 

வன் தவருூக இரண்டாக் கட்டிற்குச் சென்றான். 

அங்கே யுள்ள ஜர் அறையில், சாய்ந்த கட்டிலின் 

(016) மீது உட்கார்ந்திருந்த காமாக்ஷி, இவனைக் கண் 

டதும், “வாருங்கள் ! உபாத்தியாய ரவாகளே.' என்ன, 

வழி தெரியாமல் தவறி வந்து விட்டீர்களோ??' 

என்று புன் முறுவல் பூத்த முகத்துடன் புசன்றாள. 

அப்பொழுதுதான் இந்தாமணி, தவறான வழியில் 
வரதுவிட்டதை உணார்தான். அவனுடைய தலை 

சாணத்தால் கவிழ்க்தது. காமாக்ஷி மிச ௮ழகு வாய்க்த 

வள். வயது முப்பதா௫ியும் வனப்புக் குன்றாதிருந்தது. 

காமாக்ஷியின் குணம் முதலியன சரியானவை என்று 

சாம் உறுதிகூற முடியாது. பூங்கொடியோ என &யுறத் 

தக்க கண்கவசெழில் வாய்ந்த ௮வளின் குரலைக்கேட் 

டுத் இடுக்கிட்டு, நோக்கனான். ௮வனுடைய கண்கள் 

மாசடைந்தன. தலை சுழன்றது. மனதிற் பல எண் 

ணங்கள் தோன்றின. ௮வனுடைய உணாவு தடைப் 

பட்டுத் தொடாச்சியற்று முன்னுக்குப் பின் மாறு 

பட்டன, 'ஒடிவிடுவோமா' என்.று கருஇனான், பிறகு, 

௮%து ஒழுங்கல்ல என்று கருதியவனாய், பூமி£தவி 

யிடம் தன் குறையைக் கூறுபவன் போல நின் றுகொண் 

டிருக்தான, காமாக்ஷி, மறுபடியும் பேசத்தொடங்க,
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(“ஏன் நிற்கிறாய் ? இதோ இரத நாற்காலியில் உட்கா; 

நீ நிற்பது என் மன இற்கு வருத்தத்தைக் கொடுக் 

கிறது" என்றாள். 

சிந்தாமணி :--* கான் போகவேண்டும் ; ஒன்றை மன 

தில் எண்ணிக்கொண் டிருர்தேன் ) அந்த நினை 

வால, தவராக இங்கு வந்துவிட்டேன்; மன்னிக்க 

வேண்டும்” என்றான். 

காமாக்ஷி குற்றமில்லை, ௮%து இயல்புதான். 

௮.தஇஷ்டமிருந்தால் ௮துவே நடப்பிக்கும். 

சிந்தாமணி :-- (ஒன்றும் விளங்காமல்) சான் போசு: 

வேண்டும். என்னுடைய ஈண்பசொருவர் எனக் 

காகக் காத்திருப்பா£ '? என்று ஈகாந்தான். 

காமாக்ஷீ :--“இந்தாமணி/ என்னுடைய கணவர் இப் 

பொழுது விட்டில் இல்லை. உன்னுடன் உரை 

யாடி. மகிழவேண்டுமென்ற எண்ணம் எனக்கு 

கெடுகாட்களாக உண்டு; ௮த்தசைய இன்ப 

மான காலம் எப்பொழுது வரும் வருமென்று: 

எதிர் பார்த்தேன் ; இன்றுதான் meng ogy. 

.௮வசச2மன்ன? என் பொருட்டுத் தயைசெய்௮. 
உட்கார் '” என்றாள். 

சிந்தாமணி, ௮ம்பு தைத்த மான் ஒன்று வேடனை 

கோக்க, “நான் உனக்கு என்ன செய்தேன் ?'' என்று 

மெளனமாய்ச் கூறுவதுபோல ௮வள் முகத்தைப் பரி 
தாபத்துடன் பார்த்துவிட்டு, (எப்படி முடியுமோ” 

என்று கரு இியவனாக உட்கார்ந்தான். 

காமாக்ஷி :-.வாலிபனே ! உன்னிடமிருக்து நான் 

ஒன்மை எதிர் பார்க்கிறேன் ; ௮ஃ தூ உன்னால் 

௮ளிக்கக் கூடியதே.
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சிந்தாமணி :-௮ம்மா!' இயலுமாயின் கொடுக்கத் 
தடையில்லை. 

காமா க்ஷ உன்னுடைய நிறைந்த ௮ழகு---இனிமை: 

சான்ற குணம் என்னை உனக்கு அடிமையாக்கி 

விட்ட; அதலால்,..............ரான். வெளிப் 
படையாகக் கூறவேண்டுமா 2 

சிந்தாமணி எம்மா! எல்லாம் விளங்கிவிட்டன. 

ல்யோ / இதைக் கேட்கவோ வந்தேன் / தம்: 

கட்கு இது முறையல்ல ; இசண்டு குழந்தைகட் 
குத் தாயாக இருக்கின்ற தாங்களோ இங்கன: 

கூறுவது ? 

காமாக்ஷி டுபற்றபிள்ளை யென்றுகூடப் பாராத 

இக்காலத்தில் முறை என்ன முறை? ௮து வெகு, 

காலத்திற்கு முன்னேயே மலையேறிவிட்டது. 

சிந்தாமணி :--சேவலம் சிற்றின்பத்தை விழைந்து 

ஒழுக்கங் கெட்டால், ௮து குலத்திற்கன்றோ. 

பழிப்பை உண்டாகும் ? இத்தகைய மொழி: 

களைப் பேசுவதே பெரும் பாவம். 

காமாக்ஷீ :--பாவந்தான் பாவம், உலகத்தில் ஈடை 

பெறுங் காரியங்களில் எ௫தான் பாவமில்லா 

தீது? நி, பிறந்தது முதல் ஒரு பாவங்கூடச் 

செய்யவில்லையென்று உறு இயாய்க் கூறமுடியுமா?” 

சிந்தாமணி 2 -௮ம்மா/உலகத்தில்பெண்கட்குக் கற்பு” 

தான் Apes ௮பசணம். மற்ற அபசணங்களைக் 

கடையிற் பெறலாம். *கற்பு' என்ற ௮ப.ரணம் 

யாண்டும் வாங்க இயலாது. விலையில்லாத முழ 
மணியாகிய சாதிமாணிக்கம் *கற்பு' என்று கூற 

லாம். பெண்கள் கற்பைப் பாதுகாத்துக் கொள்
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ளுதல் முக்கியமானது. அச்சம், மடம், காணம், 

பயிர்ப்பு என்ற காற் குணங்களாலும் ௮மைய 

வேண்டும். மணமில்லாத கன்னியாய் இருக்கும் 

பருவத்தில், தாய் தர்தையர் காவலிலும், மணம் 

புரிந்தபிறகு கணவனுடைய காவலிலும், கணவ 

னுக்குப் பிற்காலம் மச்களுடைய காவலிலும் 

பெண்கள் இருக்கவேண்டும, அன்றிப் பெண் 
கள் ஒருசாளும் சுயேச்சையாய இருத்தல் 

கூடாது, 

இழை காக்குங் சாப்பெவன் செய்யும் ? மகளிர் 

நிறை காக்குங் காப்பே தலை ?? 

என்று இருவள்ளுவர் கூறி யாங்கு, பெண்கள் தமது 

கற்பினாற் காக்குங் காவலேயன்றிக் கணவா சிறையி 

னாற் காக்கும் காவல் யாது பயனைத்தரும் £ கற்பைப் 

பா.துகாத்ததாலன்றோ சீதைக்குச் இறெப்புக்கி௮டைத் 

த்து. கற்புக்குலைந்த அகலிகை கானிற் கல்லாய்க் 

கிடச்தாளன்றோ ? நான் தங்கட்கு ஒரு குற்றமுஞ் 

செய்யவில்லை ; என்னுடைய மானத்தைக் கெடுக்க 

மீவண்டுமென்று தங்கட்கு விருப்பமானால் ௮ப்படிமே 

செய்யுங்கள். 

.காமாக்ஷீ :.-என்னமோ சொற்பொழிவு செய்இருய். 

கரும்பு தின்னக் கூலியா? உன்னுடைய கசரங் 

களால் என்னைக் தழுவுதலை கான் ஒப்பற்ற 

பேரின்பமாகக் கருதுகிறேன். என்னுடைய 
கையிற் சிக்கிக்கொண்ட உன்னை நான் விடப் 

போவதில்லை. என் தரவத்தை நிறைவேற்றியே 

தீர வேண்டும். ஏன் நடுங்குகிறாய் £ என் பக்கத் 

இல் வந்து ௮மாந்துகொள் '” என்று அவனு 
டைய கரங்களைப் பிடித்திழுத்தாள்,
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சிந்தாமணி :--(ஈடுக்கொண்டு) “அம்மா! இஃ: 
சென்ன அ௮கியாயம் ? விடுங்கள் '”? என்று கூவி 
னான். 

காமாக்ஷீ :---*வாலிபனே ! வலிய வச்த சதேவியைக் 
காலால் உதைத்துத் தள்ளுவதுபோல் என்னை 

இகழ்கிருப் ! வேண்டாம் ; ௮ந்கோ 7? உன் மேற். 

கொண்ட மோகத்தைகத் தணிக்க முடியவில்லை '' 

என்று ௮வன் அருகில் ௮மர்த்தாள். 

சிந்தாமணி : -62யா / மையல் (1/0) மிகக் கொடி 

ue. பெண் கிய உஙகட்குச் சிறிதாவது 

நாணம் வேண்டாமா 7 அன்றியும், வேலைக்காச: 

னான என்னை விரும்புவது முறையா ? 

காமாக்ஷி முன் பன, ந இவவாறு கூறுவதில். 

எனக்கு விருப்பமில்லை. நான் உன்னை மற்றவா 

களைக் காட்டிலும் --ஏன் ? என் கணவனைக் காட் 

டி.லும் அதிகமாக கேக்கிறேன். உன்னுடைய 

வாயால் என்னை ‘arg!’ என்று ௮ழை??' 

என்றாள். 

சிந்தாமணி :----8 யோ. இலஃ்தென்ன வெட்கக் கேடு? 

தூ.ப் போகிருபா ? இல்லையா ?'”' என்று கோப 

மாகக் கேட்டான். 

காமாக்ஷீ :--உனனுடைய சோபமான வாரத்தை 

யிலும் ஒருவித இனிமை ததும்புகின்றது. நீ: 

ஒழுங்கு தவரு தவனென்பதை ௮.றி3வன் ; என் 

ஆர்வத்தைத் தீப்பதுக் தருமமே '” என்று அவ: 

ளைச் தழுவினாள். ன சட
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சிந்தாமணி வளை உதறித் தள்ளிவிட்டுப் பேய் 

பிடித்தவனைப்போலச் தூச நின்றான். 

காமாக்ஷி : -ஆனால்--இணங்கமாட்டாய் 7 

சிந்தாமணி :--ஒருக்காலும் இல்லை. 

காமாக்ஷி 4 அப்படியானால், இனி இவவிட்டில் 

காலெடுத்து வைக்கக்கூடாது; உன்னைச் சரியான 

படி. தண்டிக்க எனக்கு வல்லமையுண்டு; அதிஷ்ட 

மற்ற காயே / வெளியே போ '' என்று சினந்து 

கூறின. 

சிந்தாமணி “: ௮ம்மா. எனக்கு இரந்த விஷயத் 

இல் ௮திஷ்டமில்லாவிட்டாற் பாதகமில்லை '' என்று 

சொல்லித் தன்னுடைய விதியை நினைந்துகொண்டு 
வெளியே சென்றான். ஆனால், இவவளவோடு தன்னை 
.விட்டது பெரிய காரியமென்று மகிழ்ந்தான். 

படிக்கும் ௮றையிலிருக்க கற்பகம், ௮ன்னபூசணி 
யைப் பார்த்து, * தங்காய்? ஈம்முடைய அம்மாளுக்கு 

ஆசிரியரிடத்தில் என்ன இசகசியமிருக்கும் ?'” என்று 

கேட்டாள். 

அன்னபூரணி :--நீ விளல்காதவள் ; என்ன உளறு 
தருய் 7 

கற்பகம் :--நான் பொய் கூறவில்லை ; இரண்டாங் கட் 

டி.ற்குப்போய்த் திரும்பும்போது, அம்மாளும், 

ஆசிரியரும் பேசிக் கொண்டிருக்கக் கண்டேன். 

அன்னபூரணி :--ஏதாவது பேசிக் கொண் டிருப்பார் 

கள், அதைப்பற்றி ஈமக்கென்ன 2? இது விண் 

வியவகாசம்,
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கற்பகம் :--௮ம்மாளுக்கு ௮ப்பா இடத்தில் இரசசய 

மிருக்கலாம். ஆ௫ிரியரிடத்தில் பேச வேண்டிய 

தென்ன? உனக்கு எல்லாம் : ஒன்றுதான் ; 

வெளுத்ததெல்லாம் பால் என்று கருதல் உன் 

இயற்கை. என்னமோ அம்மாளுடைய செய்கை 

எனக்குப் பிடிக்கவில்லை, 

அன்னபூரணி :--போடி உனக்கு இதுதான் வேலை, 

அம்மாளையும் சர் இக்கழுக்கப் பார்க்கிரய், 

கற்பகம் :---சரி.? என்ன இசகசியம் பேசியிருப்பார் 

கள் ? 

அன்னபூரணி :--எனக்குச் சோக்ஷியம் தெரியாது. 

இச்சமயத்தில் யாசோ ஐள்வரும் ௮சவங் கேட் 
டது, இருவரும் நல்ல பிள்ளையைப்போல இசைந்து 

படி.க்கத் தொடங்கினார்கள். 

சிவசாம பிள்ளையின் வீட்டிலிருந்து புறப்பட்ட 

இந்தாமணி, மனங் கலங்கச் தன்னையே மறக்தவஞுகை 
கடந்து கொண்டிருந்தான். எதிசே, “வேல்ஸ் இள 

.வரசர் உணவுச்சாலை ” (111006 ௦1 71% ௦641) 
என்று ூழகாக வசைந்த பலகை தொக்கவிடப்பட் 

டிருக்த கட்டிடத்தில் நழைச்.து, மேன்மாடிக்குச் 

சென்று, பித்துப் பிடித்தவன்போல உட்கார்ச் இருக் 

தான். அப்போது கூட்டம் ௮இகமாக இல்லை. இசண் 

டொருவ?ே உட்கார்ந்திருந்தனர். அவ்வமயம் துப் 

பறியும் இசங்கநாதன், மெதுவாக நடந்து அவளை 

நோக்கச் சென்றார் ; சென்றவர் உட்காரக்தபடியே, 
வருத்தத்துடன் அங்கிருந்த சிந்காமணியை உற்று 

நோக்கினார் ; பிறகு ஆடைகளைத் திருத்திக்கொண்டு,
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அவனுக்குப் பக்கத்திலிருந்த ஒரு நாற்காலியில் 

௮மர்க்து, ஒரு பத்திரிகையை எடுத்துப் படித்துக் 

கொண்டிருந்தார். சர்தாமணி, இவை யொன்றையு5 

சவனியாமல், ஏதோ இந்தனையில் ழ்ந்திருந்தான்.. 

இரங்கா தன, அவனைப் பசர்த்து, :'நீர் இங்குதான் 

வூப்பதோ 2'' என்று கேட்டார். 

சிந்தாமணி .--ரான் இங்குதான் வ௫க்கி?றேன் ; நீல் 

கள் உணவு உட்கொள்ள வந்திர்கள் போலும்? 

இரங்ககாதன் :--இல்லை, இல்லை. கான் வேறிடத்தி 

லேயே உணவு கொள்ளுவது ; வெயில் மிகுதி' 

யாக இருந்ததால் தங்கப் போகலாமென்று வர் 

தேன்; நீர் என்ன வேலையிலிருக்கிறீர * 

சிந்தாமணி -— எனக்கா வேலை? ஒன்று இருந்தது ) 

அதுவும் இன்றோடு ஒழிந்தது ” என்று கவல் 

யாகக் கூறினான. 

இரங்ககா தன் தம்பி! இவ்வுலகத்தில் நிறைந்த 

செல்வத்தைப் பெற்றவர் ஒருவரு மிலர் / ஏழை 

கூழுகி கழுதால், கரவலன காசுக் கழுகின் ; 

தோட்டி. முதல், தொண்டைமான் வசையில் 

பாசையும் துன்பம் விட்டபாடில்லை, உனக்கு. 

ஒரு மேலையும் இல்லை4யன த் தெரிர்தேன் ; உன் 

நிலையைக் சண்ட என் மனமும் வருந்துகிறது ;. 

எனிலும், இன்றே உனக்கு ஒரு வேலை தருக 

றேன. 

சிந்தாமணி :--(களிப்படைந்து) தங்களது: தயை) 

அவ்வாறே இடைப். தானால் நான் பேறு பெற்.ற. 

வனே. நீங்கள் இங்கு வர்தபோது எனது BS 

கற்ற நிலையையே எண்ணி வருர்திக்சொண்டிருக் 

தேன். |
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இரங்ககாதன் :--௮ஃதென்ன ? இக்கற்ற நிலை என்: 
SHOT? einige ஈற்றத்தார். யாருமில்லையோ ₹ 

சிந்தாமணி : 
கிறேன் ; எனக்கு உற்முருமில்லை ; பெற்ராரு 

  என் சிலையை நரன் சொல்லவும் சாணு 

மில்லை. தாங்கள் எனக்குக் கொடுக்கும் சேவலை 

எத்தகைத்து ? கயை செய்து கூற முடியுமா 8 

இரங்ககாதன் :--நான் சொன்ன வேலையை உனக்குக் 

கொடுக்க யாதும் குடையில்லை § ஆனால், ௮ஃனு 

உம்மால் செய்யக் ௩ரமமா என்பதுதான் யம் 

ஆக இருக்கிறது. 

சிந்தாமணி Sao 10 இன்னு தன்றே எனககுகு 

கெரியாமலிருக்க, என்னால் செய்யக் கூடும் 

கூடாது என்பசை பாரங்கனம் அறிதல் கூடும்? 

இரங்ககா தன் ---இதுகாலைச் சொல்ல இபலாஆ; DOO) 5 

5 செய்ய மூடியுமென் று உறுதி கூறிலைன் றி... 

௮கை நீர் உண்மையாகள் ரெய்விசென்று 

எனக்) நம்பிக்கை எற்பட்டாலன்ரி, . இன்ன 

கென்று கூன். 

சிந்தாமணி: .--என்ன வீயா 7 எத்சுகைய வலை? 

மனிகனால் இயற்றக்கூடி.ய எந்த வேலையையும் 

(செய்யப் பின்னிடேன்; நான் தங்கட்குப் Lf Susan 

©) BO Fi TH இப்படிப் uy 7B) A ர்கள் போ ஓம் ரீ 

இர ங்கநா தன் உதிர DI 3 2வலையை (2 (உம்கெள்வி 

சானால், புதிய புதிய அன்பமெல்லாம் உும்படி 

(2 நரும்--- ஒருகால் உ/பிை ரயும் இ மக்ஞும்படி யான 

அம ம் வரும். எவன் தன்னுடைய உயிரைக் 
Peo துரும்பு என்று எண்ணுகிருனே, 

௮௮/சன ௮த ந்குரிய MOI 

4
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சிந்தாமணி;-- அப்படியானால் ௮து கொள்ளைபோலும்? 

இரங்ககாதன்:--ரஈண்பனே் "கொள்ளையுமன்று! கொலையு 

மன்று! உலக தீ இன் நலங் குறி த்த்தே:.. 

சிந்தர்மணி :--உல்கத்தின் ஈன்மைக்காக.உயிசை ..ஏன் 

இழக்கமவேண்டும்? நீங்கள் கூ. அதல், வியப்பையே 

தருகின்றது. 
இரங்ககாதன் :--உலகத்தை மயக்கும் தீயாகள் எந்த 

உயிரசையுங் கொல்லத் துணிவார்கள்) இஃதியற் 

கையே. நன்மையை விழைந்து செய்யப் புகு 

வோருக்குத் அன்பம் நிச்சயமாய் வரும், 6 

தறுவனாதலால், ௮ஃதுனக்கு ஈன்ருய்ப் புலப்பட 

வில்லை. மூத்து” - என்பது சிறந்த. உயர்ந்த 

பொருள். ௮தைப்பெற விருப்பமிருக்குமாயின், 

கடலுள் மூழ்கியே ஆதல்வேண்டும். தண்ணீ 

ருள் மூழ்கியவன், உயிருடன் வருவானென்பதை 

.. எப்படி ஈம்பலாம்? உலகத்திற்கு நன்மையைச் 

செய்ய முன்னின்றுலும், : அதிலும் துன்பங்கள் 

குறுக்கிறன் றன. 

சிந்தாமணி : உலகத்தின் ஈன்மை குறித்ததாயின், 

நான் அ.த.ற்ணெங்குறேன். முதலில் எத்த 
கைத்தோ என வெண்ணினைன் ; மன்னித்தல் 

வேண்டும். பிறருக்குத் தன்னால் இயன்ற உதவி 

செய்ய முடியாதவன் இருப்பதால் யாது பயன்? 

இனி எதற்கும் பின் வாங்கேன் ; அ௮வ்வேலையை 

மேற்கொள்ளத் தயாராக இருக்ே றன், 

இரங்கநாதன் :.--ஈண்பனே :! ' விரைகன்றாய் ! ஈன்றாக 
எண்ணிப்பா£) கான் சட்டாயப்படுத்தவில்லை ; 

உம்முடைய சொந்த விருப்பச்தைக்கொண்டே 
இ.தில் தலையிட வண்டும்,
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அிந்தாமணி :--*₹இல்லை, உயிசை இழந்தாலும், கான் 

தவறவாட்டேன், என்னை நீங்கள் உறுதியாக 

நம்பலாம் எனனான், 

இசங்கநாதன், அ௮தையொப்புக்கொண்டு, தான 

துப்பறிபவன் என்பதையும் ௮வன் செய்யவேண் 

டியது துப்பறியும் வேலை என்பதையும் விபரமாகக் 

கூறினா, 

* * * x * 

* * 4 38 % 

சிவசாம பிள்ளை, சென்னையில் வெளியாகும் 

“சுதேச மித்திரன்' . பத் திரிகையில், 

தேவை ! தேவை! ! 

நன்றாகப் படி.த்தவசைவும், ஒழுங்கானவனாக 

வும், விட்டு வேலைகளைப் பொறுமையாகச் செய்யக் 

கூடியவனாகவும் உள்ள ஒரு ஆள் தேவை, தருந்த 
சம்பளம் கொடுக்கப்படும். விரும்புவோர் நேரில் 

வர்து பேசிக்கொள்ளலாம்” 

5, சிவராம பிள்ளை, 

சிந் அபூர்துறை, 

இருநெல்2வலி. (8, ]. 

என்று பிரசாரஞ் செய்தார். இரண்டு நாட்கள் 

சென்ற பிறகு மாலை மூன்று மணிக்கு, 85 வயதுள்ள 

ஒரு மனிதன், சிவராம பிள்ளையின் வீட்டினுள் LIED tps 

தான், ௮வன் இழிந்த ஒரு மேற்சட்டையும், ஒரு 

தொப்பியும் ௮ணிந்திருந்தான். சவசாம பிள்ளை ௮வ 
னைக் கண்டதும் “நீ யார்?” என்று கேட்டார்.
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வக்தவன :---4ஒரு ஆள் தேவை” என்று நீங்கள் பத்: 

இரிகையிற் . பிரசுரித்திறார்கதைக். சண்டு வேலை 
கிடைக்குமா என்று வந்ே தன். 

சிவராம பிள்ளை அப்படியா 1 உன்னுடைய பெய: 

சன்ன ? 

வந்தவன் :--பெரியசாமி, 

சிவராம பிள்ளை:---௪॥72 படி தீதிருக்கிருயா ? 

பேரியசாமி :.--அம். 

சிவராம பிள்ளை :--விட்டுச்சம்பந்தமான கணக்குகளை 

ஒழுங்காக எழுதிக்கொள்ள இயலுமா ? 

பேரியசாமி :--கூடியவரையில் ஈன்றாக எழு துவேன்.. 

சிவராம பிள்ளை:- எவ்வளவு சம்பளமானால ஒப்புக் 

கொள்வாய் ? ப 

பேரியசாமி :--தங்களுடைய விருப்பம்; பணம் பெரி 

. தல்ல) நல்ல பெயா் இடைப்பதே பெருமை, 

சிவராம பிள்ளை :--மாத மொன்றிற்குப் பதினைந்து 

ரூபாய்கள் கொடுக்க முடியும், 

பெரியசாமி நான். மறுக்கப். போகி? னா ? அப்: 

படியே செய்யுங்கள்” என்றான், 

(4றகு, ௮வன் இன்ன இன்ன வேலைகள் செய்ய: 

வேண்டுமென்பதைச் கிவசாம பிள்ளை விபாமாகக் கூறி 

னார், சவசாம பிள்ளை, இவளவு குறைந்த சம்பளத் 

தில் ஆள தடைத்ததே என்று உள்ளுற மகிழ்ந்தார். 

பெரியசாமி, இரண்டு மூன்று நாட்களிலேயே தனக். 

கரிய வேலைகளைச் செவ்வனே செய்து, அவருடைய: 

ஈன்மதிப்பைப் பெத்றுவிட்டான். ஒரு நாள் ge By. 

பில், இவெமாம பிள்ளை தாம் தென் காசிக்குச் செல்வ:
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தாயும், மாலையிலே திரும்பி வருவ தா கவுஸ் கூ oe 

'சென்னார். அதைக் கேட்ட பெரியசாமியில் ன் முகத் 
இல் மகழ்ச்சி பொங்கி வழிந்தது. 

சிவசாம பிள்ளை சென்றதும், பெரியசாமி saith 

டைய அறையிலுட் சென்று தாழிட்டுக்கொண்டு 

அங்குள்ள ஒவ்வொரு பொருள்யும் கூரீர்து நோக்கி 

ஒன். அலமாரியைத் இறந்து சோதித்தான். ௮வன் 

தேடிய பொருள் அகப்படவில்லை, அங்கு ஒரு புறத்தி 
லிருந்த பழைய மேஜையைத் இறந்தான். அவன் 

முகம் மாறுதலடைந்தது. ௮ல், பிள்ள குட்டி, 

பரன், பேத்தகளோடு எவ்வித இடையூறுமின்றி 

அதுகாறும் சுகமாய் வாழ்ர்த எலிகள், தேட்கள், 

பூசான்கள் முதலியன மிகுந்ச கோபத்துடன் வெளிப் 

பட்டு, அவனுடைய தோள் முதலியவற்றில் ஏறி 

மைத்துனன் முறை கொண்டாடின. .பிறகு சவா 

களில் எங்கேனும் கள்ள ௮றைகள் இருக்கின்றனவா 

என்று பார்ப்பதற்காகச் வரின் ஒவ்வொரு பாகத் 

OES தட்டினான். கதவின் பின்புறம் தட்டுகிற 

போது, மற்றொருவிதமான gee Carp; Bu 

முற்றவனாய் நோக்கினான். அவனுடைய முகம் மலாக் 

தது, மேற் பார்வையாகப் பார்த்தால் வெறுஞ் சுவ 
சாகவே தோன்றும். ௮தன் பக்கத்திலுளள ஊ௫ 

போன்ற ஒரு ஆணியை அழுத்தினான். மேல் வைத் 
அத் தைக்கப்பட்டிருந்த பலகை சிறிது விலூற்று, 

உள்ளே கையை நுழைத்தான்) ஓர் கடிதக் கட்டு 
இருந்தது. ௮தை யெடுத்து ஒவ்வொன்ருகப் பார்வை 

'யிடத் தொடங்கினான். அ௮க்கட்டில் சமா பதினைந்து 

கடி. தங்கள் இருந்தன, அவற்றில் மூன்றை மாத்திசம் 
எடுத்துக் கொண்டான். பிறகு எல்லாவற்றையுங்
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கட்டி, யாரும் 8யேழமுருதபடி. முன்போல் வைத்து: 

விட்டுத் தன்னுடைய. அறைக்குச் சென்று படிக்கத் 
தொடங்கினான். முதலாவது கடிதத்தில் பின் வரு, 

மாறு எழுதப்பட்டி ருர் ௪து:-- 

். பாலத்துறை, 

23-.-7—1912. 

ஸ்ரீ. ௩. சிவராம பிள்ளையவர்கட்கு : 

சிர்துபூந்துறை.. 

உங்கள் தமையனைக் கொலலுவதற்குக் 

தாங்கள் கூறிய யோசனை சரி யென்று எனக்குத் 

தோன்றவில்லை; எனெனில், ௮ஃது எப்படியும் வெளி 

யாகிவிட "ஏதுவாகும். விஷங் கொடுப்பதே ஓஒழுங் 

கான. எந்தக்காரியமும் : வாழைப்பழத்தில் ஊரு 

யேற்றுவதுபோல் இருக்கவேண்டும்... அவன் காரியம் 
மூடிந்துவிட்டால், ரொக்கமாக இருக்கின்ற மூன்று: 

லக்ஷம் ரூபாய்களும் தங்கட்கே சொர்தமாகும்.. இறுவ: 

னிருக்கிரனே என்று நீங்கள் யோடக்சக் கூடும்.. Ss 

காரியம் பின்பு ஈடக்க வேண்டியது, ஈமக்கு அது 

பெரிய மலை போன்றதல்ல. விஷத்தைப் பாலிலேயே. 

கலந்அவிடுங்கள். அதைச் செய்யுங்கால், யாரும் Bus 

முறக் கூடாது. மிசைபட நான் எழுதவேண்டி.யதல்லை.. 

காலம் வாய்க்குமானால் நேரில் வருவேன்” 

இப்படிக்கு, 
அன்புள்ள, நடராஜன்... 

என்று படித்ததும், மற்றொன்றைப் பிரித்தான்... 

அதில்,
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பாலததுறை, 

27 818096) 

ஸ்ரீ, ௩. சிவராம பிள்ளையவர்கட்கு: 
சிர் துபூர் துறை. 

நண்பரே !/ எல்லா ஏற்பாடுகளும் தயார் செய்து 
விட்டேன். இன்றிரவு சரியாக ஒரு மணிக்குச் 

'சொக்கலிங்கம் பிள்ளையின் விட்டிற்கருகே வர வேண் 
டும். என்னுடைய ஆட்கள் முன்னமேயே வந்திருப் 

பார்கள், குழந்தையின் மீது அணியப்பட்டிருக்கும் 
நகைகள் இசண்டாயிசத்திற்குக் குறைந்ததல்ல. சொகீக 

லிங்கம் பிள்ளை என்னைத் தன்னுடைய மைத்துனன் 

மகன் என்றுகூட மதியாததற்கு இக்காரியம் அவசியம் 

செய்ய வேண்டியதே. குழர்தைக்காகப் பயப்படவேண் 
டாம். என்னுடைய அள் ஒருவன் மலமாக சொன்று 

விட ஏற்பாடு செய்வோம். ஆட்களின் சந்தடி. ஏற்பட் 

டாலும் ஏற்படும்; அகையால் மயக்க மருந்தை 

(001010-100) உடன் கொண்டு வருக.” 

இப்படிக்கு, 

அன்புள்ள, ஈடராஜன், 

என்று எழுதப்பட்டி ருந்தது. மற்டரொன்று புதை 

யல் சம்பந்தமானது, பிறகு மற்ற வேலையைத் 

தொடங்கவேண்டிய?த என்று பின் பக்கத்திலுள்ள 
பூர்ே தாட்டத்தில் நுழைந்தான். one aie செடிகளை 
புங் கூர்ந்து பார்த்தான. சமமான புல் ( முள்த்த இடா 

கள் யாவற்றையும் ஆராய்ச்சி செய்தான், வேளியோரல் 

.களிலெல்லாம் கண்ணைச் செலுத்தினான். ஓஒடக்கு மூலை 
பில் புதிதாக ஒரு மாங்கன்.று வைக்கப்பட்டி ௬ AM: 

அதில் ஏதேனும் இரகசியம் இருக்கலா மென்று ஈருதி
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௮ரத இடத்தைத் தோண்டினான், ௮வன் எதிர்பா£த்த 

படியே அதில் ஒரு பொருள் இருந்தது. ஒரு மேத் 
சட்டை, அது முழுவதும் இரத்தத்தால் ஈனைந்துருந் 

தது, ௮து யாருடையது ?, ஆட் பெயர் குறிக்கும் 

அடையாளம் இருக்கிறதா என்று உன்னிப்பாய் கோக் 

கினான். ஒரு மூலையில், -- என்ற -குறி போடப்பட் 

டிருந்தது. இவற்றையெல்லாங் கண்ட: . பெரியசாமி, 

*மீபஷ எல்லாம் நன்மைக்கே” என்று கூறிக்கொண் 

டான். பிறகு மாங்கன்றை வைத்து, முன் இருந்தது 

போல மண்ணால் மூடி, அருகில் இருந்த கிணற்றில் 

கண்ணீர் மொண்டு வந்து ஊற்றிவிட்டுக் சரைகடந்த 

ம௫ூழ்ச்சியோடு இரும்பினான். ௮ம்மேற் சட்டையைப் 

பத்திரமாகத் தன் மடி.யினுள் வைத்துக்கொண்டான். 

quiere, 

ஆறுவது அதிகாரம் 
௦06500 

“செர்தமிழ் ராடென்னும் போதினிலே யின்பத் 

தேன்வர்து பாயுது காதினிலே--- எங்கள் 

தர்தையர் சாடென்ற பேச்சினிலே யொரு 

சக்தி பி.றக்கு,த மூச்சினிலே? (பாரதியார்.) 

சொற் பொழிவு---கருப்பு உருவங்கள் ஆபத்திற்சிக்குதல் 

ருநெல்வேலி ஜில்லா சாங்கொஸ் தாமிர பாணி 

நதிக்கரையில் ஈடைபெற இருந்தது. அதற் 

கென்று புதிதாக அமைக்கப்பட்ட. ௮ழகய கொட்டகை 

பில், குறித்த நேரத்திற்கு முன்னேயே கணக்கற்ற 

ஜனங்கள் கூடி.விட்டார்கள். அயல் ஊரக:
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பபரிய மனிதர்களும், பிசஇகளும், (Delegates) ane 

இருந்தார்கள். அவைத்தலைவர் வாத்திய கோஷங்களு 

உன் வர3வேற்கப்பட்டார், நல் வரவேற்புப்: படித்துக் 

சொடுக்கப்யெற்றது. அவைத் தலைவர் எழுந்து மூன் 

னுசையாக ஒருமணிசேரம் பே௫ுனார். பிறகு சில சொற் 

பொழிவுகள் நிகழ்ந்தன, அவைத் தலைவரின் கட்டளை 

பின்படி, பெருத்தஆரவாரத்இினிடையே மணிவாசகன் 

எழுந்து, 

ட்டடி e £3 உ, 
தண்பரீகளே / சகோ SITE OM ர 

மனிதராகத் தோன்றிய ஒவ்வொருவரும் தமது 

மதசத்தின் நிலையை உணர்ந்துகொள்ள வேண்டும், மக் 

கள தம்மையுணாந்து, தமக்குத் தலைவனாகிய இறைவனை 

யும் முதற்கண் கண்டது நமது இந்திய நாடேயாகும். 

இத்தகைய தெய்வத் தன்மை பொருந்திய நாடு, இது 
காலை எந்நிலையில் இருக்கின்றது? கவலைக்கிடமே தரு 

கின்றது. மற்றநாடுகளிலுள்ள வா பவரும் காடுகளில் 

மிருகங்ககாப்போல வாழ்ந்தபோது, ஈமதுநாடு, நாகரீக 

மும், சிறப்பும் பெற்று விளங்கிற்று, கமிழ்மொழியி 

அள்ள பழய _நூற்களைக் கற்கப் புகுவோ செவசேயாயி. 

னும் ௮வர பண்டைக்கால ஒழுக்கத்தின் உயாவையும், 

குடிமுறைச் இறப்பையும் அரசியல் ஏற்றத்தையும், 

சல்வியறிவின் நுட்பத்தையும் புகழ்ந்து பேசாஇரார். 

நமது நாட்டையும், நாட்டினரையும் பற்றி ஈல்லெண்ண 

.மில்லாதவரும் பழய நமது நால்கக£ச் சற்று உற்று 
நோக்கியபின் வேறு வகையாய் எண்ணுவசென்பதில் 

வயம் இல்லை. பத்துப்பாட்டு முதலான எண்ணிறர்த் 

ஒப்புயாவற்ற நூல்ககா இயற்றியவர் ஈமதுு நாட்டுப் 

பெரியோசே, இத்தகைய _நால்களின் ஒப்புமைகளின்
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ஈயத்தையும், இயற்கை யழ து ஈவிற்சிபின் இறத்தையும். 
மேனாட்டு அறிஞர் இதுகாலைப் போற்றி மகிழ்கன்ருர்.. 
எவவளவுதசான் அருந்திலுர் தெவிட்டாத இங்கனி 
யனைய சுவை நிறைந்த இயற்கை அழகு: கண்டு மகிழ 
விரும்புவோர் பத்துப் பாட்டிற் காணலாகும். ௮தை 
இயற்கை அழகுக் களஞ்செயம் என? கழறலாம். இம்: 
கனஞ் சீரூற்ற மக்கள் நிலை, நாள் செல்லச் செல்லக் 
STDs gg. என் செய்யலாம்! காலச்சக்காத்தின் 
வேகத்தை யாரால் கமித்தல் கூடும்? நமது மக்கள் முன் 

னேற்றமடையாது பெரிதும் துன்புந்.றுக்கொண்டி ரப் 
பதன் காரணம், அவர்கள் கொண்ட. மூட வழக்கக் 
கே. அறியாமையினின்று . நீங்கி நல்லறிவு பெற்று 
இனபுறுதல் என்பது ஈம் மக்களுக்குப் பெரிதும் சசப் 
பாக இருக்கின்றது. ௮தத்கு அறிஞர்கள்மூடரஈம்பிக்கை 
களையும் திய வழக்கங்களையும் இருத்து தல்2வண்டும். 
தீய எண்ணங்களும், தீய கொள்கைகளும் பெரும்பா 
௮ம் பசவிவிட்டன. தாய சாதிய வாழ்வும், உண்மை 
யான வழக்கங்களும் மறைந்து வருசின்றன. எல்லா 
வகையா லும் Bape Bus நாகரீக . முடையவரகளென 

இறுமாந்து உசையாடும் அன்பர்கள் இவற்றை யுண[வ 
தில்லை, இயற்கை இன்பம் நுகாந்த தமிழரின் பண் 
டைக்கால நிலையும் அ௮சசாட்சியும் எவவாறிருந்தன ?' 

மன்னர்கள் குடி.கட்காக வாழ்ந்தனர். அடக்குமுறைச் 
சட்டங்கள் மருந்துக்கும் சடையா, அக்காலத்து, 
தொழில்முறைகளும், வியாபாரங்களும் செவ்வையாய்: 
நடைபெற்றன. இப்பொழு௮ எல்லாம் மாறிவிட்டன. 
மொழிப் பற்று யாண்டுளஅ ? எங்கு பார்த்தாலும் 
சாதிச் சண்டை; சமயச் சண்டை; பிசாமணா பிராமண: 

எல்லாதார் : சண்டை. அன்பர்களே! சண்டைகளை:
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ஒழிக்கவேண்டும். பிற நூல்களை எல்லாம் தமிழில்: 
மொழிபெயர்த்தல்வேண்டும். உலகத் த௮ள்ள; ஒவ்வொரு 
தேயத்தாரும் : தங்கள் நாடு முன்னேற வேண்டுவன: 

புரிகின்றனர். தங்கள் காடு எத்துணை இழிவுற்ற தாயி 

னும் அதனைய விரும்பு வர... . தங்கட்குள்களோ எவவளவு: 

FOF சண்டைகள இருபப்னும, தம காட்டிற்கு, 

ஒரு கேரி வருமென உணர்ந்தால், யாவரும் 
ஒன்று கூடிப் பாதுகாக்க முயல்வா. ௮தன் பொருட் 

டுத் தம் மயிரையும் இழச்சத் துணிவா; ser 

கனம் இழந்கோர் பலருண்டு, ஈமது நாட்டில் 

ஒரு சிலர் நீங்க மற்றையோர் சயகலப் : புலிகளா 

க2வ தோன்றுகின்றனர். மற்ற ேசங்களைவிட 

சமது நாடு, நீர்வளம், நிலவளம், மலைவளம், 

வேளாண்மை முதலிய யாவற்றிலும் சிறந்த தன்றோ? 

பொன்னைப் போட்டாலும் விளையக்கூடிய ஈன்னிலம் 

ஈமது காட்டிலுண்டி. கண்ணுதற் கடவுள் மு.கலாக்: 

எண்ணிலாத தேவர்கள் : திருவிளையாடல் புரிந்தது. 

நமது நாடன்றோ ? கற்பித் சிறந்த. பெண்டிரையும், 

சவியிற் சிறந்த புலவர்கன் £யும் பெத்றது எந்நாடு?' 

நமது பாரத நாடன்றரோ ? வீரத் தமிழ் நாடு தலை 

கவிழ்ந்து நிற்கிறது! was தொழில் வளர்ச்சி 

அடைர்தா லன்றி நாடு முன் னம முடியாது, அதன் 

பொருட்டே காந்தியடிகள், இராட்டினம் கொண்டு 

நூல் நூற்றல் வேண்டுமெனக் கட்டளை யிட்டார்கள்... 

“உங்கள் துணிகளை நீங்களே. கை: சாட்டினத்தின் 

மூலம் தூற்றுக் கைத்தரியில் செய்துகொள்ளக் கந். 

Ds கொள்ளுங்கள்" என்று. Bout கூறுகிறார்... இக் 
இய மக்கள் அனைவரும் இனந்தோ.றும் ஒன்று அல்: 

லது. "இரண்டுமணி கேரம் நூற்பதால் தங்கட்கு வேண்:
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டிய ஆடைகளைக் த ரங்கமள தயாரித்துக் கொள்ள 

லாம், இக்கனஞ் செய்தால், இர்தியாரின் பொரு 

எாதா.ரம் வியப்படையும்படியான உன்னத அலையை 

உற்றுவிடும், இதனை பறிந்மேத காற்தியடகள் இம்முறை 

யைத் தயாரித்தார், 

மேனாட்டார இர் தாட்டிற்கா வந்தது மதல் 

நமது நரட்டுக் கைத் தொழில்கள் GAS ges அபாயின. 

என் செய்வது அவர்களைக் குறை கூறுவதில் யாது 

பயன் ? நமது நரட்டா£ அவர்கள் அனுப்பும் பொருள் 

களில் மயங்கினார்கள்) மயங்குகிரு/கள்! இந்தியா 

வின் வறுமைக்கு அதுவவ முதற்காரணமாகும். 

இரண்டாவது காரணம் மச்சட்குக் கல்வி போதா 

மையே, கல்வி யில்லாமையால் ஊட எண்ணங்கள் 

ப.ரவி விட்டது. ஒவ்வொரு சாதியி அம் (ககட்ட. வழக் 

கங்கள் இருக்கின்றன. சடங்குகள் வ வள /்ச்தோங்கின. 

பொருளில்லாத பல சடங்குகள் : ் அஜியாமைச் செயல் 

கள்? ௮ம்மம்ம/ எவ்வளவு தன்பம் ! இவ்வளவு அறி 

யாமை வெள்ளத்தில் ஆழ்ச்து கிடக்கின்றனரே 

யென்று வருந்துவகன்றி வேறென் செய்வது,” இமை 

களே மக்களிடைப் பெரிதும் வளர்கின்றன. ஈன்மை 
கள் வளருதல் பெருத்த சஷ்_மாக இருக்கற. 

அறிஞர்கள் முன்வந்து ஊர்தொறும் தொண்டாற்றி 

வழக்க ஒழுக்கங்ககாக் இருத்த2வேண்டும். பிறகு தேச 
பக்தியை ஊட்டவேண்டும். சமய அறிவு அரும்புதல் 

இன்றி யமையாதது, சமய பக்தி உண்டாயின், 

தேச. பக்தி தானே போதரும். காலஞ் செல்லச் 

செல்ல அறிவு மங்காமல் மேன்2ம லோங்கி மிளிச 

வேண்டும். இனிக் கதர் ஆடையைப்பற்றிச் சிறிது
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கூறுவேன். கார்தி யடிகள், சதராடை அணிய 

வேண்டுமமனக் ூறுகிழுர், முன்பர்களை.! gra 

தாற்பதும், அந் நூலினால் நெய்ச அடைக அணிந்து 

கொள்வதும் நமக்குப் புதிதல்ல. நமது முன்னோர் 

கள தங்கட்கு (2வண்) ய ஆடைகட்கு, நால் நாநி2ற 

தயாரித்துக் கொண்டார்கள், உ2ராம் Care 

தார். ஈமது காட்டுப் பட்சத் அணிக் எடைக் 

கடை தங்கம்கொடுத்துப் பெற்றுக்கொண்டி ருக்கி ag 

கள், இந்திய/சள் நால் மாற்பகிலும், நெசவுத் 

தொழிலிலும், (நிசர் ஏமர்த்கராக முற்காலக்கில் இருக் 
கார்கள், இவற்றை யெல்லாம் விட்டு இநர்தியாகள்: 

தடையின். பொருட்? இங்கிலாந்தை (England) 
எர பார்க்கின்றனர், மேனட்டா! நம்மைப் பயித் 

இயக்காசர்கசிளன்_நு குருதி பள பளப்பான அடை 

கா அனுப்பி பயனடை _வதில் எட்டுணையும் பின் 

வாங்கவில்லை, மேனாகிகட்குப் ப ட்டிக் துணிக் 

YY Bent மிச இலாபம் பெற்றுவர்த நமது நா), இது 

காலை அங்கி ந்து வருவதை வாநுகக் கலைப்பட்டி 

விட்டது. இனியும் ௨ றங்கு 2வாமாபின் நமக்குக் கி 

மோகம் இல்லை. சுதராடை. கட்நிவதை ஓவ்வொரு 

வரும் விரதமாசக் கொள்ளுதல் 2வண்டும், தமிழ் 

நாட்டுச் செல்வர்களே.! நீங்கள் மாத்திரம் ஒருகவலையு : 
மின்றிச் கமாக வாழ்ந்தால் (2பாதுமா ? ஏழை மக் 

களின் வறுமைக் கண்ணிர் ஒழியுமா? கணக்கற்ற 

மக்கள் அடிமைக் குழியி 2ல, வறுமைக் கடலில, சிறு, 

மைப் Ly BI Sov ஆழ்கது கிடக்கின்றனர். பழமையை ' 

உணர்ந்த பெருமையை அறிந்த மக்களைக் கண்டால் 
அருமையாக இருக்கறது, உண்மையைக் ௧௫௫. 

காட்டின் ஈன்மையை உணர்ந்து பாதி - படுவோனைக்.
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காணவில்லை, பாழும் வயி ஒன்றனுக்கு மாசதிரம் 

இசைதேடிச் செத்தொழிவ?த தொழிலாகி விட்டது. 

நமது நாட்டிலுள்ள நால்களின் நயத்தையும், இங் 

குள்ள சிற்பங்களின் பருமையையும் மேட்னாடார் 

கண்டு களிக்கின்றனர். இவற்றிற்குச் சொந்தக்கார 

கிய தமிழன் எங்கேயோ உறங்குகிருன். உறங்கா 

விட்டாலும் அவற்றைப் பார்ப்பதற்கு அவனுக்கு 

tore கிடையாது, பிறந்து அறிவ வந்தது முதல், 

இறச்கும் வ்ரை அடிமையிமலயே ஊறிக் கிடக்கும் 

௮ வன் மனம், யாங்கனம் இவற்றைக் கண்டு கஸித்தல் 

கூரிம் ? தற்பொழுது கமிழனுக் து. உலகம் துன்ப 

மயமாக இருக்கிறது. அறிவு பிறக்கப் போதுமான 

கல்விபில்லை. கல்லூரிகளில், இங்கில2ம ஆதிக்கம் 

பெற்று விளங்குகிறபோது, தமிழ்க் கல்வி ;பயன் 

அடையவில்லை. பெரும்பாலோர் ஆங்கிலம் படிப்பதி 

லேயே காலத்தைக் கழிக்கின்றனர். அதனாற் றமிழின் 

பெருமையும், சிறப்பும் புதை பொருளாகக் இடக் 

இன்றன, நாமி முன்?னற வேண்டுமாயின், முதலில், 

மொழியன் று விருத்தியடைதல் வேண்டும்! தமிழ் 

நூல்களின் இன்பத்தைச் சிலர் ஆங்லெ நூல்களிற் 
எண்டு களிக்கின்றன?. அதைக் காட்டிலும் தமிழி 

மேலேயே காண்டல் மிகுந்த இன்ப மளிக்குமன்றோ ? 

கல்வியினால் மனிதன் உயர்வடைகிருன். இது 

காலைத் தமிழருக்குத் தகுந்த கல்வி இன்றியமையா 

தீது. தாய், தந்தையாகள் மக்கட்குக் கல்வி புகட்டு 

வதில் மிக்க கவனஞ் செலுத்துதல் வேண்டும். மேனாட் 

டாருடைய கல்லியின் முற்போக்கை நோக்குங்கள் | 
wip யாவற்றிலும் அ௮வாகளைப் பின்பற்ற வேண்டு
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மென்று "விரும்புற நாம் இதிலும் பின்பற்றுதல் 

(ழறையல்லவா? மற்றவை பயன அ௮ற்றதாயினும், 

இத பயன் அளிப்பதே, கருணை. பொருந்திய oo 

சாங்கத்தார், 'தங்லெத்திற்குக் "கொடுக்கும் மடப்புப் 

போல, தமிழுக்கும் கொடுப்பா/களாயின் : * இக்குறை 

ina வழி ஏற்படும், அதற்குக் தமிழர்கள் முயற் 
இித்தல் வேண்டும். பழந் தமிழ் நூல்களின் மாண்பை 

யும், முன்னோரின் தூய வாழ்க்கையையும் அறிய 

விழைதல் வேண்டும். ஒழுக்கம் மச்கட்கு விழுப்பச் 

தருவது. அதைப் போற்றுதல் இனறியமைபாதது. 

மேனாட்டு நாகரீகக் குடி. வகைபில் மபங்குவோர் எவ 

வளவு போ் ₹ 'மேனாட்டி லிருந்து பதன் செய்து வரும் 

கன்றும் குட்டி. காக்குகளைத் இன்று ௮௧ மகிழ்வோர 

எவ்வளவு பேர்? இதில் என்ன ரவை இருக்கிற 2தா : 

கடவுளே அறிவார்! இத்தசைப அநாகரீகப் பேப் 

கள ஐழிர்தரலன்றி நமது நாதி மூன்னேற வழியில்லை. 

நமது நாட்டு மக்கள் இருத்த நெறியில் ஈபெடுதல் 

வேண்டும். இடையூறு புரிந்து ஈன்னெறி வள.ரவொட் 

டாது தடுத்தல் கூடாது. ஈன்னெறிகள் வளருதற் 

கேற்ப ஈமது நாடு இருந்இவிடுமென்.. இல் எள்ளளவும் 

லயமில்லை. நாம் ஒவ்வொருவரும் இருந்திய நாகரீக மக் 

களாக வேண்ூமென்று கருதுதல் அவசியமாகும். BCH 

துவதோடு செய்கையிற் காட்டுதலே றப்பளிக்குந் 

தகைத்து. கல்விச் சாலைகளில் சமய அறிவும், சீர் 

இருத்த ுறிவும், | கட்டப்படல் வேண்மிம், வழக்கம் 

வழக்கம் என்று வருங்காலதது மக்களை யெல்லாம் படு 

குழியில் வீழ்த்தக்கூடாது. அ/சட்டுக் இழங்கள் 6 திய 

பழக்கங்கா விடோம்' என்று கூறினதும் வாலிப 

வீரர்கள் அவைகளை நீக்க முயலவேண்டும். ' அறிவும்,
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இன்பமும், தூய்மையும் செறிந்த வாழ்க்கையை 
விரும்ப வேண்டுமேயன்றி, அடிமையும, துன்பமும் 

நிறைந்த வாழ்க்கையை அறவே ஒழிக்க வேண்டும்... 

அன்பர்களே !. பெரியோர்களே. நாட்டின் விடு. 

தலையை உன்னுங்கள் ! தேள்ளுற்ற தமிழ் அமுதின்: 
சுவை காண்டற்கு விரும்புங்கள் ! கதர் ஆடை கட் 
டங்கள் 2? இயற்கையோ டிசைந்த இன்ப வாழ்வு: வாழ. 
முயலுங்கள் .” 

என்று பேடு முடித்தான்: சபைக் கூட்டமுள் 

கலைந்தது. ௮வனுடைய பேச்சின். வன்மையைப்: 

புகழ்ந்து பலரும் வியந்தார்கள். 

மணிவாசகன் பிரசங்கம் மூடிந்கதும் விட்டை. 

நோக்கித் இரும்பினான். மணி பத்இிருக்கலாம். சாண் 
போர் நடுங்குங் காரிருள். பெரிய மரங்கள் யாவும் 
பேய்களைப் போலத் தோன்றின, 4அருண்டவன் 

கண்ணிற்கு இருண்டதெல்லாம் பேய்” என்ப Bl 

போல விளக்குத் தூண்களைக் கண்டா ௮ம் பேய் 

என்று பயந்தான். மாக்கள் நாற்புறமும் அசைதல்: 

பேய்கள் தலைவிரித் தாவது போன் நிருந்தது. 

வெளவால்கள் கத்தின. வீடு இன்னும் இரண்டு பா 

லாங்க் தூசமே இருக்கும். சிறிது தூரம் ஈடக்தான். 

பிறகு | திடுக்கிட்டு உற்றுக் கேட்டான், யாசோ ஆட். 

கள் வரும் காலடிச் சப்தம் கேட்டது. | தனக்குத் 

நீங்கு வரு:2மா ஏன்று. கைத் துப்பாக்கியை எடுத்துக 

கொண்டான். மறு நிமிடம் இரண்டு ௪ கருப்பு உருவம் 

சள அவளைப் பிடி.தீதக் கொண்டன. இருப்புச் சச் 
இலியாற் கட்டப்பட டவன் போலானான். பிறகு இன் 

௮ம் இரண்டு கருப்! உருவங்களு hs ஒரு வெள்ளை
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உருவமும் இவனருகில் வந்தன, வெள்ளை உருஷக் 

சைகை செய்தது. இசண்டு ருருப்பு உருவங்கள், ஒரு 
அணியால் மணிவாசகலுடைய சைகயும், கால்களை 

யும் கட்டின, உடனே அங்கு நின்ற மின்சார வண்டி 
பில் ௮வனை யேற்றின. ஒருமணி கோத்இந்குப் பிறகு. 

வண்டி. ஓரிடத்தில் நிறுத்தப்பட்டது. இரண்டு உரு 

வங்கள், மணிவாசகனை வண்ஷியினின்று. இறக்கின.. 

மணிவாசகன், அ௮துசான் வசந்த மாளிசை என்று 

உணாந்தான். சிறிது நேரங் கழித்து, “Beer! 

என்னை ஏன் கட்டிக் கொண்டு வந்தீர்கள்?” என்று 

கேட்டான், அதற்கு ௮ந்க வெள்ளை உருவம் 6 அடே. 
வாய் இறந்து பேசாதே. உன்னை நாங்கள் அறிவோம் ; 

ஆனால், எங்கள் கடமை உன்னைக் கொல்வதன்.து 

என்று சொல்லி விட்டு பதோ ஒரு சைகை செய்தது. 

அந்த நான்கு கருப்பு உருவங்களும் மணிவாசகனை த் 

தூக்கக் கொண்டு போப் ஒரு ௮ை றபில் அடைத்து, 

அ௮வ்வறையைப் பூட்டி.ச் சென்றன. 

  

ஏழாவது அதிகாரம் 

் துணைலம் ஆக்கச் தறா௨ம் விணேசலம் 

வேண்டிய எல்லாச் தரும் ஃ.றன், 

சக்நியாசியின் சாமர்த்திமம்-- எதிர்பாராத இரகசியம்: 
வெளிப்படூதல்:--வசம் தமாளிகை. 

பொ க்தமாளிகை என்பது இந்அபூர் துதையி: 
லிருந்து சமர் முப்பது மைல் தத்தில், ஈடுக் 

காட்டின் இடையில் கட்டப்பெற்றிருக்கிற௮, அதன் 

சுற்றளவு முக்கால் மைல் இருக்கலாம், : :பண்னிட்ல்ி 
6
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செல்வம் பிள்ளை பெரும் பணஞ் செலவிட்டு இதை 

அமைத்தார், வேனிற் காலத்தில் ௮வர் இங்கு வந்து 

தங்கப்போவதுண்டு. வ௫ப்பதற்கு மிக வசதியான 

இடம். இவசாம பிள்ளை, இக்கட்டிடத்தைக் காவல் 

புரியும்பொருட்டுச் சில வேலைக்காரர்களை நியமித்திருக் 

தார். ஒரு காள் மாலை ஏழு மணியிருக்கலாம். பொன் 

னன் என்ற வேலைக்காரன், சின்னான் என்பவனை. 

நோக்கி, 4 அண்ணே?! நம்ப மாளிகையைச் சுத வழி 

மறிச்சான் இரியுதுவ் கராங்களே, ௮து தெசந்தானா ?” 

என்று கேட்டான், 

சின்னான் :--8 யோ? வழிமறிக்சான் ? வழிமறிச்சான் ! 
எங்கே ? ௮௮ என்னா பண்ணும் ? 

பொன்னன் :--௮து பொல்லாத பயவுட்டுத் தெய்வம் ; 

சாவிலேதான் வெளியே வரும்) அப்போ, ஈம் 

பளாத் தனியாய் பாத்துட்டா, கழுத்தேசெண்டா 

ூறிச்சுடும். 

சின்னான் :-- அப்பிடின்னா எடுத்து விழுக்கிடுமோ ? 

பொன்னன் :--௮கசை யெல்சகேக்குறே, ஒசே வாயிலே 
அபக்கசிண் ணு விழுங்கடும், 

சின்னான் :--8 யோ. தம்பீ? கட்டவா! கட்டவா! 
என்னமோ பயமா இருக்கு2த, 

போன்னன் போ ௮ண்ணன்! இதுக்கே நடுங்கிறியே. 

சின்னான் : டே! டே!? பயமா இருக்கு. 

போன்னன் :--௮ண்ணே!. செங்கோட்டை : முனி 
தெரியுமா ? ் 

சின்னான்: Bier ! நல்லாத் டதரியும் ; ௮வன் ப்பம் 

ஆளாச்சே) ) எனக்கும் அவனுக்கும் சொம்பச் 

 செேகம். 

பொன்னன் சிஅவும் பெரிய தெய்வம்,
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சின்னான் :--ஈம்மிட ஆக்களுக்கு வேலை யென்னா? 
ஒண்ணுமேயில்லை, பாத்ததெல்லாம் தெய்வர் 

தான், வேப்பமாத்தான் ! தென்ன மாத்தான் ! 

போடா? நான் இதையெல்லாம் ஈம்புறதே 
பில்லே! 

போன்னன் :--௮ண்ணே. நீ இன்னிக்கிப் பூட்டே) 

வழிமறிச்சான் உன்னைக் கொல்லப் Cura) gi; 

மன்னிக்கனு மிண்ணு கேட்டுக்கோ. 

சின்னான் போடா?! என்னடா கேக்குறது? அமித 

மாத்திரங் கண்டா, Gor ௮டி.யிலே மண்டையை 

ஒட.ச்சுடுவேன். 

பொன்னன் :--௮ண்ணே.! வாண்டாம் ; சொல்றதைக் 

கேளு, தெய்வங்களைத் திட்டாதே. ஒன் ௨௬௫௬ 
af பை பூடும். 

என்று பேசிக்கொண்டிருக்கும் ௮மயம், விசன் 

என்பவன் தடுமாறி ஐடி.வந்து, இவாகள் (pam 

விழுந்து, 66 இனனிக்கிப் பூட்டேன் ! பூட்டன் 177? 

என்றான். 

சின்னான் :--டே ! வீரா? என்னடா பூட்டே? பொய் 

சொல்றே) இர்தாத்தான் இருக்குறியே ? 

வீரன் :--இன்னிக்கி நான் பொழச்சுது, எங்க ஆத்தா 

செய்த புண்ணியந்தான். 

சின்னான் உ Lit ஒளு ? 

வீரன் -வழிமறிச்சாலுக்குப் இசை போடணும் : 

இப்ப எங் கண்ணுக்கு முன்னாலே வாதுருச்சு, 

௮ப்டா 7? இன்னியும் சொணக்கப்பிடாது. ஒடனே 
பொங்க வைக்கனும். 

சின்னான் :--டே.! நீ பாத்தியா? வழிம Meer on 

சொவப்பா ? வெள்ளாயா ? கருப்பா ?
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வ்ரன் :--இப்ப நெனச்சாக்கூடப் பயமா இருக்குது. . 

வெளுப்புத்துணி கட்டிக்கிணு, தலையிலே தீச் 

சட்டி. வைச்சுக்கிணு, கையிலே (HOTU Bio Gig 

சுக்கிணு இருர்இிச்சு. opoty.! 9g வந்ததே, 

நீ பாத்தயிண்ணா செக்?த போயிருப்பே. 

சின்னான் அநம்படவங்களாக் கண்டா, விழுங்கிடும் 

எங்குருங்களே ? உன்னை ஏண்டா உட்டுடுச்சு ?' 

வீரன் :---நா ஒடி யாந்துட்டேன் > HDI என்னைப் பாக்க 

வே யில்லை. | 

சின்னான் :--௮து கெடக்கட்டும். நாலைக்கிப் பொங்க 

போடுவமா ? 

வீரன் :--அப்பிடிப் போடாட்டா, கம்ப தலை காட்ட. 

வே முடியாது, 

சின்னான் :--எனக்குப் பொங்கல்) வழிமறிச்சானுக். 

குப் பூசை தான். 

வீரன் :--என்ன பூசை? 

சின் னான் பெர ம்புப் சை. இல்லாட்டி வெ DGS 

் கடடைப் பசை, 

வீரன்.;--% இப்பிடி யெல்லாம் வளையாடாகே. உனக் 
குக் கேகொலம் புடுச்சுப்மபாச்சு, 

சின்னான் :.. தெரியுண்டா our! பூசை போட . 

றேன் ்” என்று. நடந்தான். 

அச்சமயம் இவர்களை நோக்கி ஒரு சந்நியாட. 

வந்தார். வீரன், ₹6 அவசைக்.கேப்?போம்”” என்றான்... 

இருவரும் உட்காரந்தார்கள். 

வீரன்:---* சாமி எங்கே யிருக்கிறது?” என்று கேட். 
. டான். 

சந்நியாசி :---காம் இருப்பது இருஈல்லுசே, 
லீரன் :--நீங்க யாரு
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சந்நியாசி ;--உலகம் போற்றும் ஓண்புகழ் வாய்ர்த 

மலயமா முனிவர் மாண்புடன் அளித்த 

தமிழெனும் கடலைத் தாண்டிய பெருகமச் 

ச.தா னரதர் ஏன்பெயர் என்பதை 

அறியாய் கொல் 2 

:வீர்ன் i—geary.! Qo sasresr Qual? ஆரைக 

கொல்றது ? எடுக்குறத்துக் கெல்லாங் கவி படிக் 

கிறீங்களே, நம்ப தமிழுப் பேச வராதோ ? 

- சந்நியாசி அறிவிலி 7 “கொல்” என்பது HOLE 

சொல்) இலக்கணம் தெரியுமா ? 

2 வீர்ன் ஏன்னா சாமி! ஈம்பள்கு எலக்கணமுர் தெரி 

wig; கொலக்கணமும் தெரியாது, என்ன 

கரரியமா இப்பிடிப் பொறப்பிட்டு௪்௪ ? 

சந்நியாசி: -என்ன கரரியம் £? உலகமெல்லாம் எக்க 

நடைய வீமீட) சொர்தமாக ஒரு பொருளுங் 

கிடையாது. 

. வீரன் :--4 அது நெசர்தானுங்க ஒங்களுக்கு'புள்ளயா ? 

குட்டியா? ஒண்ணுமில்லே. நெனச்ச எடத் 

BIG தடை பொறப்பிட்டுப் போகலாம், எங் 

களைப்போலே  சாயிங்களுக்குச் சொலுங்க?” 

OT GOT (07 GOT 

துறளி, தம்முடைய உட்பையிலிருந்து மூன்று 

சாசாயப் புட்டிகளை எடுத்து வை eB மூவசையும் 

அருந்தும்படி. வேண்டினார். அவ்வாே ற. மூவருங் 
குடித்துவிட்டுசத் தலைழோக ஆடினார்கள். சிறிதுரேத் 
இற்குப் பிறகு, பொன்னனும், சின்னானும் குறட்டை 
விட்டுத் தாங்கக் தொடங்கினார்கள். விரன் மாத் 
இசம் குடி. வெறியால் பாட்டுப் பாடத் தொடங்
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இனான். சந்தியாகு) ௮வன் வெறி பிடித்திருக்கிறா . 
னென்பதை உணரா்ந்துகொண்டார்.. வீரன் பல: 

பாட்டுக்களையும் ஒன்றன் பின் ஒன்ருகப் பாடினான்... 

அவனுடைய ஊக்கமும் உற்சாகமும் படிப்படியாகப் 

பெருகிக்கொண்டே வந்தன. அப்போது, நம்து சர்கி 

யாசி மகிழ்வடைந்தவரைப் போல், அவனுக் கருகில் 

இருந்துகொண்டு, தலையை அசைத்துக் தாளம் 
போட்டு, அந்தச் சங்கேத அ௮ருவியைக் தமது செவி 

.களால் அள்ளிப் பருகத் தொடங்கினார். வீரன், தன் 

னுடைய பாட்டுக் கச்சேரிக்கு ஒரு தலைவர் ஏற்பட்டு 

விட்டதைக் கண்டவுடன் அவனுடைய குதூகலமும், 

பாட்டும் கரைகடர்து போயின. தன்னை முற்றிலும் 

மறந்தவனாய்ப் பாட்டுக்களைக் கணக்கின்றி gro) 

யள்ளி வீசினான். இன்பக்கடலில் முழுகி, அ௮.இலிருந்து 

கரையேற மாட்டாதவரைப் போல நடித்த சந்நி 
யாசி மறுபடியும் அவன் அருகில் நெருங்கி உட்காரந்து 

கொண்டு, அகா! பலே! பேஷ்” என்று பல 

தகு.இட் v's Gir (Certificate) Onry.6G நூறு வீதம் 
௮ள்ளி யிறைத்துப் பாட்டுக்களுக்குத். தகுந்தபடி. 

உடம்பை நீட்டி நெளித்து நடித்தார்... 4 அடடா" 

என்னப்பன்? என்ன சுகம்.” என்று புகழ்ந்தவராய் 

அவனைக் கூப்பிட்டு, 44 ௮ப்பா 7 ௮ இருப: அமசாவதி 

சரித்திரத்திலே ஒரு பாட்டுப் பாடு” என்ளுர். அவா் 

சொல்லி .வாய் மூடுமுன், 

“ கருங்கல்லினா ற் சுவரானாலும் கன்னம் வைக் இடுவேன் 

| | | | [பலவா ! 

கன்னம் வைத்இிடுவேன். ஷோச்கா! கன்னம் வைச்திடு 

[சீவன்,?”
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 சோட்டை கொச்தளம் எ.துவானாலும் குறுக்சே ஏறிட 

, ் (வேன் பலவா! 

குறுக்கே ஏறிடுவேன். ஷோக்சா ! குறுக்கே ஏறிடுவேன்'! 

என்று அரைமணி நேரம் உல்லாசமாகப் பாடி 

இடி. யிடிக்ததுபோல், பெருத்த முழக்கஞ் செய்து 

சங்கீதக் களஞ்சியமாக விளங்கினான். அந்தப் பாட்டை 

அவன் பாடி. முடிப்பதற்குள் சந்நியாசியின் ' உட 

௮ம், கை கால்களும், வாயும், பட்ட பாட்டையும் 

தவித்த தவிப்பையும், என்னென்று கூறுவது / அப் 

போது அ௮வலிருவரையும் வேறு யாராகிலும் கண்டிருச் 

தரல், இருவரும் களைக் குடித்துவிட்டுக் கூத்தாடு 

இருர்களென்றே நினைப்பார்கள். ' மற்ற எல்லாப் 

பாட்டுகளையும் விடத் திருடன் பாட்டே, விரன் மன 

திற்கு ஊக்கத்தையும், அவனுடைய உற்சாகத்தையும், 

குடி. வெறியை வெளிப்படுத்துதற்கு ஏற்ற கஞ்சியா 

யும் இருந்தது, அப்பாட்டு முடிந்தவுடன் சந்நியாச, 

“அப்பா! இன்னும் ஒன்று மாத்திரம் ) தேசீயப் 

பாட்டு ஒன்று ஈடக்கட்டும்” என்றார். வீரன் களிப்பு 

மேலிட்டவனாக, 

(' சேநீதாடிம்பூ வுநீதேன்கமழம் ? என்பதுபோல் இயைக்க) 

(: ஐப்பான் ஜிண்டான் தப்பா துண்டால் 

தாழ்வுடன் வாழ்வு குன்.றுமே, (ஐ) 

1 உள்ளூரில் மருர்தில்லையோ ₹ 

உங்களுக்குப் பிடி.ச்சவில்லயோ ? 

ஹிசோ செண்டும் சளாஸ்சோமுண்டும் 
ஏ.ற்குதோ ? உடல் கேட்குதே? (ஐ) 

? சைக்களவர் தணியில்லையோ ? 

சண்ணைக் சவரலையோ ?
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முூகாரண்ட மனவிய/ அண்டையில் கின் றிட 
சுண்டையிட் டன்னிய முண்டையைப் பாரீக்கும்(ஐ) 

5. அலமானம் இகைவிடவோ ? 

வெகுமானச் தனைப் பெறவோ ? 

உத். தப் பெண்டுகள் மற்ரோரைக் கண்டிட 

ஷேக்ஹாண் டென்றுரை கோத்திடச் செய்யும்!” () 

என்ற பாட்டை மிகுந்த ஆரவாரத்துடன் தொடங்கி, 

முதற்காலம், இரண்டாங்காலம், மூன்முங்காலம் 
(மூதலியவற்றிற் பாடி, மிகவும் விசையாகவும், உரத்தும் 

நரன்காங் காலத்திற் பாடவே, அதற்குத் தகுந்தபடி. 

சந்நியாசி, தமது உடலை ஆட்டி யசைத்து நாட்டிய 

மாடித் தாளம் போட்டு நடித்தார். அப் பாட்டு முடிந்த 

வுடன், வீரன் சிரமபரிகாரஞ் செய்து கொள்ளும் 

பொருட்டு இசண்டு நிமிடம் பாட்டை. கிறுத்இனான். 

SOME -— பாட்டுப் பலே ஷோக்கா யிருக்கிறது! 

ஈரனும் பார்க்காத நாடகம் கஇடையானு. எவ 

னம் இப்படிப் பாடிக் கேட்டதில்லை. உனக்கு 

௮௫௧ வருத்தங் கொடுத்துவிட்டேன் ; இந்தா! 
இதை வெகுமதியாகப் பெற்றுக்கொள்” என்று 
எட்டணாவைக் கொடுத்தார். 

வீரன், தன் பாட்டிற்கு அவ்வளவு ௮இகமான 

புகழும், வெகுமதியும் அது வரையிற் பெற்றிராதவ 

ஞகையால், கரை கடந்த மகிழ்ச்சியுடன் அ௮வசைக் 

கும்பிட்ட வண்ணமாய், ::மவராஜன் / நல்லா இருக் 
கணும். உம் பேரைச்சொல்லி ஒருக்காலும் குடிச் 
சறியாத இக்களீசுக் கள்ளு குடிச்சேன்” என்று 

தனது ஈன்றியறிதலின் பெருக்கைக் சாட்டினான். 
அவன் வாய் குழதிற்று, : வெஜியால் மயங்கி மயங்கு 
விழுர்தான்.
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அந்நியாசி:- அப்பா, நிற்காதே. Korps உட்காநது 

"கொள்? என்னார். 
௮ ்் ° ® 4 e 4 

'வீரன்:--- எங்கப்பன்! எங்க எசமான் 7 நீ சொல்ற 

படி. கேட்காமே, வேறே என்ன செய்யப் 

Cursor? ஒத்தரவுபடி. இதோ குத்திக் 

் என்று உட்காந்து கொண்டான். கிட்டேன் ” 

பிறகு, “இன்னம் பாடணுமா? சொல்லு) ஒரே 

கட்டா கட்டி புடு2றன் 7 என்ரான், 

சந்நியாசி: -2வண்டாம் : நான். சொல்லும்போது 

பாடலாம். உனக்கு எவ்வள சம்பளம் ? 

ரன், ஒரு Biv WED (சண்டுபட. நெல்லு 2 மாசத் 

- துக்கு நாலு ரூபா: அது நமக்கெங்கே பத்துது ? 

சம்பளம் வாங்குற ரூவா களளுத் தண்ணிக்கே 

சரி, ஓம் புண்ணியக்காலே இன்னிக்கித்தான் 

இருத்தியாக் குடிச்சேன்” என்று சந்நியாசியை 
வாழ்த்தினான். 

சந்நியாசி. உங்கள் பெரிய எஜமான் விட்டுப் பைய 

னுக்குக் கலியாணம் நடை பெற்முல் உனக்கு 
நல்ல வெகுமகி கிடைக்கும், கடவுள்தான் விரை 

வில் கிகழும்படி கிருபை செய்ய வேண்டும். 

அவனும் பெரியவனாகி விட்டான். 

வீரன்: அமாங்க அப்பிடி. GLb By நம்பளகுப் புதுத் 

தணி கெடைக்கும் ) கள்ளுத் : கண்ணிக்குச் காசு 

அம்புடுறதுதான் பெயாசை, அதுக்கு வேறே 

எப்பிடியாச்சும் பாத்துக்கணும். சண்ணாளம் 

மாத்இசம் வந்தா சோற்றுப் பருக்கை வாட்டமா 

உழும்” என்று வாயூறிக்கொண்டே பே௫னான்.
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சந்நியாசி :--என்னமோ அந்தப் பையனை நான் 

பார்த்து மிக நாளாகி விட்டது); காளைக் காலை 

யில், சிந்து பூர் துறைக்குப் போய்ப் பார்க்க. 

வேண்டும், 

வீரன்: ஐ! ௮_ர முடியாது, பையன் ௮க்கே 

பில்லை * என்றான, 

இதைக் கேட்ட சந்நியாடியின் முகத்தில் துயர 

மும், வியப்பும் தோன்றின. அதை மறைத்துக் 

கொண்டு, பட படப்புடன், ஏன் பார்க்க முடியாது? 

௮வன் எங்கே?” என்று கேட்டார். 

வீரன்:--அந்தப் பையன் இங்கே தான் இருக்கான் 2 

அவன் முகம், ஆ? என்ன ௮பகா இருக்கு! 

சந்நியாசி: அல்தென்ன, ௮வன் ஏன் இங்கிருக் 
கிரான் ? யாரேனும் பலவந்தமாய் இங்கு. 

அடைத்து வைத்திருக்கிருர்கள் போலும்! ௮ப் 

படித்தானா?” என்று கேட்டார். 

௮தைச் செவியுற்ற வீரன், ௮வ/ கொடுத்த 

சாராயத்தின் நினைவினாுல், பொய் சொல்லக்கூடா 

தென்று நினைத்து, அது சொம்ப ரக௫யமானது 7; 

௮தே வெளிய சொல்லக் கூடா திண்ணு எங்க ௪௪ 

மான் கட்டளை போட்டிருக்காரு. கான் உங்கிட்ட 
சொன்னேனிண்ணு தெரிஞ்சா, எந்தலை பூடும். நீ 
ஈமக்கு வேண்டியவன் ; ஒங்கிட்ட மாத்தரம் சொல் 

ஹேன் : மூணு நாளைக்கி மின்னே பெரிய எசமான் 

புள்ளயே இங்கே கொண்டாந்து அ௮டச்சுட்டாங்க 7 

பாவம் / ௮யகு போல பையன் ” என்றான். 

சந்நியாசி: சரி 2? அப்புறம், உன் எஜமான் இங்கு, 

. வரவில்லையா ?
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வீரன்: --சொெண்டு காளாக் காணலீங்க ) இன்னிக்கி 
நாளைக்கி வருவாரு ; வந்தாலும், சாவிலே தான் 

வருவாரு 

சந்நியாசி:-- அவர் மாத்திரமா ? 

வீரன்:--ஈடசாஜாண்ணு ஒருத்தர் வருவாங்க ) அவுங்க: 

தான் எசமானுக்குக் கூட்டாளி. 

சந்நியாசி:--இராக்காலத்துல் இங்கு வாவேண்டி௰. 
தென்ன ? 

வீரன். என்னப்பன் ! அதை மாத்திரம் கேக்சாதே.. 

சந்நியாசி போகட்டும். இந்தக் கட்டிடத்தில் இச 

வில் ஒரு isn Ga Gants ௮ஃதென்ன ?' 

வீரன்: என்னமோ கடுதாசி செய்ருங்களாம். நமக்கு. 

௮து தெரியாது : ஏனிண்ணா, எங்களை யெல்லாம் 

உள்ளே போக உடுகிறதில்லே. 

சந்நியாசி :--கடுகாசியா ? ௮தை என்ன செயப்கிஞா' 

| சள ? 

வீரன்: பத்து நாளைக கொருக்கா வண்டியில: 

ஏத்திக்கொண்டு போருங்க ) எனக்குச் தெரிஞ்ச: 

தெல்லாம். மவசாசன் / உங்கிட்டச் சொல்லிப்: 

பூட்டேன்'. ஃவான்று மயந்கி விழுந்து: 

விட்டான். 

சந்நியாசி பார்த்தார். © ot tr! குறையைச் 

சொல்லி முடிப்பதற்குள மயங்கி விழுந்து விட்டானே” 

என்று தவித்தார். மறுபடியும் எழுந்து விடுவா 

னென்று ௧௬), வீரா! வீரா?!” என்று தட்டினார்... 

விரன் தன்னுடைய வீரத்தை விடாமல் குப்புறப்: 
படுத்துக்கொண்டான். பிணம் போல அ௮சைவற்றுக் 
இடந்தான். , சந்நியாசி, இனி யவனை எழுப்புவதிற்
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பயன் இல்லை யென்று கருத, அக்கட்டிடதக்தைச் சுற்றி 
ஆராய்ச்சி செய்யக் தொடங்கினார். 

மணிவாசகன், வசந்த மாளிகைபிலுள்ள ஒூறை 

யில் அடைபட்டுக் கிடந்தான். அவனுடைய சிறிய 

,தர்தையின் கொடிய செயல்கள் யாவும் நினைவிற்கு 

வந்தன. இசங்கரகாதன், 4 உன்னுடைய உயிரும் 

ஆபத்தில் இருக்கிறது : மிகக் கவனமாக இருந்து 

கொள்ள (வேண்டும் ” என்று கூறியதை அசட்டை 

செய்ததற்காகச் தன்னைத் தானே வெறுத்துக் 

கொண்டான். அன்று இரவு, வராம பிள்ளை கூறிய 

படி. தன்னைக் கொன்று விடுவாரோ ஈன்று பயந்து 

.நடிங்கினான். ௮வன் BOM AL YEG அறை 

மிகச் சிறியது. உள்ளே, ஒரு மேஜையும், ஒரு நாற 

காலியும் இருந்தன. வெளிப் புறத்தைப் பார்ப்பதற்கு 

ஒரு சாளசம் மாத்திரம் இருந்தது. அதிற் கம்பிகள் 

இல்லை. ௮தன் வழியாகத் தப்பித்துவிடலாமென்றால், 

பூமியின் மட்டத்திற்கும், ௮வனிருக்கும் இடத்திற்கும் 

நீண்ட தாரம் இருந்தது. குதித்தால் கால் ஓடிவது 

நிச்சயம். ௮வன் அருந்தும் பொருட்டுப் பலவகை 

யான உணவுகள் வைக்கப்பட்டிருந்தன | எனிலும், 

கடவுளைக் குறித்து யோகத்திலிருப்போர, தவம் 

He அதிகப்பட அனந்த பெருக்கையே 

உயிர ஆதாரமாகக் கொண்டு வேறு அகாரம், தண்ணீ 

ரின்றி பிருப்பது போல மணிவாசகன், அவற்றில் 

ஒன்றையும் தொடாமல் கடவுமையே கினைத்துக் 

கொண்டிருந்தான். தனது அருயிர்க் காதகியாகிய 

சாரதாம்பாள் நினைத்து கினைத்து உருகினான். ௮வ 

ளுடன் உரையாடி. மகிழும் இன்பமான சொற்கள் 

.மன்திகின் இடையே எழுந்தன. சர்ரகாம்பாளின்
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பிரிவாற்முமையும், இனி ௮வளைக் காண்டல் கூடு2மா- 

என்ற ஏக்கமும், பொறுக்கலாற்றுக துயாமும் ஒன்று: 
கூடி அவனை வருத்தின, தண்ணீரில், தன்னினங்க: 

ளோடு கலந்து இன்புற்றிருக்க ஒரு மீன், சமை 

யேற்றப்பட்டு, எத்தகைய உகவியுமின்றிப் பகைவ.ச.து. 

௮ருளல்லாது வே,-- -/கலிட மின்றிக் கடந்தது போல 

அவனுடைய அறிவும், நுட்பமும் மயங்கிக் இடர்தன. 

ஆனால், துப்பரிவடில் பெயா் பெற்ற இங்கமாகிய: 

இசக்சுசாதன், எப்படியும் தான் ௮டைபட்டுச் கிடப்- 

பதை அறிர்து விரின்ப்பான் என்ற நம்பிக்கை மாத். 

இமம் சிறிது இருந்தது. 

௮வன் அடைபட்டுக் கடச்த ௮றைபின் சதவைட்- 

(D9 SBI இழுத்தான். அது முன் பக்கத்தில் காழிடப் 

பட்டிருந்தது. சரியான இரவு. மணியோ பத்திருக்கும். , 

பொழுதமாந்தது முதல் ஏதோ கட்டுகிற தும் கொட்டு 
கிறதும் போன்ற சப்தம் கேட்டது. அது எப்படி. உண் 

rang) என்பதை அறிய முடியவில்லை. மணிலாச: 

சன், அங்கு நிற்படுில் பயனில்லை யென்று சுர. தஇியவனாக. 

தரப் புறத் இலிருந்து கதவின் HHO S போய் நோக் 

Reyer, Fev முரட்டு மனிதர்கள் காணப்பட்டார்கள்... 

வெளியில் வராமல் அத்தனை மனிதர்களும் எப்படி. 

அடைபட்டுக் கிடக்கிராகள் என்ற வியப்பும் தோன்: 

றின. தனக்குச் சொந்தமான கட்டிடத்தில், தான் 

கள்வனைப்போல அடைபட்டுக் கிடப்பதை எண்ண: 

௮வன் மனம துடி.தீதது, ககவைத் இறக்க முயன்றான்... 

அது பூட்டப் பெற்றிருந்தது. கதவைக் கட்டித் இறக் 

கும்படி. செய்து, அவர்களிடத்தில் ஏேதனுங் கேட்கலா 
மென்று கருதினான். அவர்கள், கள்.குடி.த்த வெறியால் : 

மயங்கிக். இடக்கிரு! களென்று புலப்பட்டது. ஆ தலால்
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. அப்படிச் செய்ய அஞ்சினான். இன்னது செய்வதென்று 

அ௮.றியாமல் கல்லைப்போல நின்றான். ஒரு வினாடி .கழி 

வத ஒருயுகமாகத்தோன்றிற்று, உலகமே பாழடைந்து 

போய்விட்டதாகக் கருதினான். சாரதாம்பாளை நினைத்து 

கண்ணீர் உகுத்தான். அடிக்கடி மயக்கத்தால் தலை 

சுழன்றது. பிறகு, 4 கெல்லையப்பசே !/ இக்கொடியவா் 

கட்கு நீயுந் துணை செய்வாயோ ? தாய், தந்ைதையற்ற 

என்னை இத்தூன்பத்திற் காளாக்குதல் தகுமா? 

எனக்கு உனது துணையின்றி வேதில்ல் , காப்பாற்ற 

வேண்டுவது நின் கடமையே” என்று வாய்ளிட்டுக் 

சனிந்துருகிக் கடவுளைப் பிரார்த் es தான், 

கட்டிடத்தைச் சற்றி வந்த சந்நியாசி, மணிவாச 

கன் அடைபட்டிருந்த அறைக்கு சேசே வந்ததும், 

அவன் உருக்கத்தோடு கடவுளைப் : பிரார்த்கிதசலைக்கேட் 

டார்) அ௮வ்வினாடியே ௮வர் உண்மையை உணாந்து 

கொண்டார் ; பிறகு சாளரத்தை உற்று நோக்னொ 

AS எத்தனை அ௮டிதாரம் உயரமிருக்கு ம மென்பதை 

ஒரு வகையாகக் கணக்குப் பண்ணினார், சிறிது கேசம் 

ஏதோ மனத்திற்குள்களேயே எண்ணித் தீர்மானஞ் 

னே ஒரு சிறு கடிதத் செய்து கொண்டவராய், உட 

துண் டில், 

நண்பனே. 

.. தைரியத்தை விடாதே, காளை இரவு சரியாக 
ஒரு ! மணிக்கு வருவேன். புறப்படத் தயாராயிரு, 
= pase கூடாது, நான் இங்கு வந்துவிட்டதைச் 

சில குறிகளாற் காட்டுவேன்... இச்அண்டைப் பார்த் 
த்தும் கிழித் து விக” 

ஒரு ஈண்பன்,
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என்று எழுதி, ௮தை ஒரு கல்லோடு சேர்த்துச் 

சாள.த்இன் வழியாக உள்ளே எறிந்துவிட்டுச் இந்து 

பூந்துறையை நோக்கி நடந்தார். 

* 9 9 

மறு நரட் புலாந்ததும், இசங்ககாதன் சிவராம 
பிள்ளையைக் காணும் பொருட்டு சென்றபோது, ௮வர் 

மேன்மாடியில் எதையோ இந்தஇித்துக்கொண்டிருந்தார்.. 

௮வா முகத்தில் பல துயரக் குறிகள் காணப்பட்டன. 

இசங்ககாதனைக் கண்டதும் 6 வாருங்கள்” என்று 

சொல்லி, ஒரு நாற்காலியைக் காட்டி. அமரும்படி. 

கூறினா, இசங்கநகாதன் ௮வவா2ற அமர்ந்தார், 

சிவராம பிள்ளை சரி கொலையைப் பற்றி ஏதேனும் 
e ° ? 

புலபபடடதா 8 

'இரங்ககா தன் ஓன்று மில்லை; போகப் போச மிகச் 

சுக்கலாகவே இருக்கிறது; கண்டுபிடித்து விட 

லாம் என்ற ஈம்பிக்கை எனக்குச் சிறிதும் இல்லை. 

சிவராம பிள்ளை :-தாங்கள் முயற்சித்தால் வெளி 
வசாமலிருக்குமா ? உண்மையான கொலையாளி 

யைக் கண்டுபிடித்துக் தண்டிச்சக வேண்டியது 
அவசியம், என்னுடைய அறிவும் சபலித்து 

விட்டது, 

இர ங்கநா தன் ஏன் / ஏன்]! அப்படிக் கூறுகிறீ ர்கள் ? 

சிவராம பிள்ளை Aare mis பிறகு, *6வேலைக்: 

். கரரன் ஒருவன் தேவை' என்று பத்திரிகையிற்! 

பிசகூரத்திருந்தேன் ; அப்படியே ஒருவன் வர்து
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வேலைக்கமாந்சான் ) அவனை ஈம்பி எல்லாவற்றை 

யும் ஒப்பித்தேன் ; பாவிப் பயல்! என்னுடைய 

உயிற்போன்ற இரண்டு மூன்று கடிதங்களையுர் 

இருடிக் கொண்டு போய்விட்டான். 

இர ங்ககாதன் (வியப்புடன்) ௮ப்புறம்---தாங்கள் 

அவனைத் தேடவில்லையோ ? 

சிவராம பிள்ளை :--என் செய்வது / இவ்வளவு பெரிய 
ஊரில், ௮வனை எங்கே கண்டு தேடுவது ? அன்றி 
யும், இரண்டு மூன்று நாட்களாக மணிவாசகனை 

யுங் காணவில்லை ) எங்கும் தேடி.மீனன்) பயன் 
அற்றுவிட்ட sh]. 

இரங்ககா.தன் பாவம் (பட் காலில பிம் ~ 

கெட்ட குர.யே கெடும்” என்பது பொய்யன் று 5 

எனினும் அவனைக் தேடுவதற்கு பூயற்சிக் 

EC mer. agi? கையில் இரப்பாா உறை (Gloves) 

௮ணிக்திருக்கிறாகள் ? எப்பொழுதும் அணிந்து 

கொள்வது வழக்கமோ 2 

சிவராமி பிள்ளை.---இல்லை, இல்லை. தில சரட்களாகவே 

உபயோகப் பமித்துகியறேன்,) இவைகளை அணிந்து 

கொள்வகால், எவ்வளமவா ஈன்மைகள் இருக் 
கின்றன. 

இரங்கமாதன்;-என்ன ஈன்மைகள் * 

சிவராம.பிள்ளை:--- முதலாவது உணவு உட்கொள்ளுத் 

கால் இவைகளை ௮ணிஈது கொள்ளலாம், ஏனெ 

னின், ஈகக் சணுக்களிலுள்ள ஈஞ்௪; (௦0600)
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உணவிற் கலவாது, இசண்டாவது நாகரீகமாக 

வும் தூய்மையாகவும் இருக்கறது. 

இரங்கநாதன் :--ஐம்--உண்மைமீய, மேனாட்டு வைத் 
இயர்களும் அப்படியே கூறுகிமுர்கள். இவைகள் 
உயரந்தவைகளாக இருக்க வேண்டும். 

சிவராம பிள்ளை :--நான், வாங்கனொால் உயர்ந்தவை 

களாகவே வாங்குவது; தாழ்ர்க சாமான்சட்குச் 

சா* கொடுப்பதில்லை. 

இரங்ககாதன் :--௮து சரிதான் ! இழிந்த சாமான்கள் 

பலவற்றை வாங்குவதைக் காட்டிலும், உயாந்த 

தாக ஒன்றிருர்தாற் போதுமானது, கானும் 

உபமீயோடுக்கலாமென்ேற a IGS MoT. DONE? 
பாரக்சலாமா ? 

சிவராம பிள்ளை :--* தடை யென்ன?” என்று இடது 
கை விரல்கிலுள்ள ஒன்றைக் கழற்றிக் கொடுத் 
தார். 

இசங்ககாதன், ௮தை வாங்கிக் கூர்ந்து கவனித் 

தார். ௮இல் ஸ்பென்ஸா அண்ட் கம்பெனி, சென்னை, 

(Spencer and Co., Madras) sory எழுதப்பட் 
டிருர்தது. அதை நினைவில வைத்துக்கொண்டு, 

உறையை மறுபடியும் அவரிடம் அளித்துவிட்டு, 

:தங்களைப்போலப் பெரிய மனிதர்கள் சென்முல், 

நல்ல பொருள்களைக் கொடுப்பா£கள ) என்னைப் போல 

ஆசாமி சென்முல் நல்லவை வாங்க முடியாது; அது 

கம்பெனிக்காசாகளின் இயற்கை” என்னா. : 

சிவராம பிள்ளை :--சே.! யார் வாங்கினாஓுவ் காசு 
தானே கொடுப்பது, நீங்கள் கேலி செய்க 

கள. 
7
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இரங்கராதன் ணட 2: போகட்டும். களவு போன கடி 

தங்கள் மிக முக்கியமானவைகளோ ? என்ன 

கடிதங்கள் ? . 

சிவராம பிள்ளை:--அவை எங்கள் குடும்பத்தைச் 

சோந்தவை. வீபசம் வெளியிட முடியாததற்கு 

வருந்துகிறேன், 

இரங்ககாதன் :--மணிவாசகன் காணாமற் போயிருப் 

பதற்கு எனன காசணமாக இருக்கலாம்? 

சிவராம பிள்ளை :--உண்மையாக எனக்குக் இறிதா 
வது விளங்க வில்லை; ஒருகால், கோவிந்தனை 

௮வனே கொன்றுவிட்டு, அர்கப் பயத்தினால் 

ஓடி. ஒளிர்இிருக்கலாமென்றே கருதுகிறேன். 

இரங்ககாதன்:--சே 7 ௮து தவறு, ௮வவளவு கிறு 

வன் கொலை செய்யத் துணியமாட்டான். 

சிவராம பிள்ளை அவனுடைய குணம் உ௱௫்கட்கு தீ 

தெரியாது, எந்தக் காரியத்தையும் செய்யக் 

கூடிய துணிவு அவனுக் குண்டு. 

இர ங்க்கா தன் எ அவனுடைய ஈண்ப.சாகிய வடிவே ௮ 

பிள்ளை என்ன சொல்லுகிஞா.? 

சிவராம பிள்ளை : என்னமோ காக்செஸிற் சொற் 

பொழிவு செய்துகொண் டிருந்தானாம்; அது 

முடிவதற்கு சோரம் அகுமென்று தெரிந்ததால், 

வடிவேலு பிள்ளை முதலி2ல2ய வர்துவிட்டா 

சாம்; அன்று இரவு மூதல் ௮வனைக் காணவில்லை. 

இந்தப் பாழுஞ் சொற்பொழிவு வேண்டா 

மென்று சண்டித்தும் இருக்கிறேன்): பெரியவா 
கட்கு அடங்காத பிள்ளை; காம் என்ன செய்ய 
ஸாம்?
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இரங்ககாத்ன் :---ஈண்பசவாகளே.! .இனி. . ௮தைய 
பேசி என்ன ஆவது? மேல் ஈடக்கவேண்டிய 

தைப் பாரட்3பாம். எனக்கு ஒரு: ௮வசசமான் 

'சவலை யிருக்கிறது,  உத்தாவா? போய் வர 

BS MoM” என்று எழுந்தார். டட 

| சிவராம பிள்ளை, மென்று தலையை ௮சைத் 

தார். இசங்கநாதன் உள்ளுற மகிழ்ந்து, * இருட்டுப் 

பயலே. உன் செயல் யாவும் 'வெளியாகவிட்டன?”. 

என்னு கூறுவதுபோல அவரை ஒரு பராவை பார்த்து 

விட்டுச் கன் வழியே சென்ஞார். 

மனிதனுடைய உருவைக் கெடுத்து, உயரிய 

குணங்கலாக் கெடுத்துப் படுகுழியில் விழ்த்துவது 

“போறாமை' என்னும் கொடிய குணமே. பொருமை 
என்ற பேய் தன்னையுடையானை இப் பிறப்பிலும் 

கெடுத்து, மறுபிறப்பிலுக (டுத் தவிடும். LP) BUT ys 

, இருவளளுவா, 

அழுக்கா ஜென ஒருபாவி திருச்செற்றுச் 

தியுழி உய்த்த Sow” 

எனக் கூறியுள்ளார், பொழறாமையே தீக் குணங்கட்குத் 
தலைமை வகித்தது என்னலாம். இதுவ ‘why BS 

குணங்கள் கோன்றுவதற்குக் காரணமாக இருக்கன் 

ற, இப் பொரூமையைக் கொண்ட மனிதன் என்றும் 

பிறருக்குச் ங்கு செய்யவே எண்ணுவான். பொருமை: 
கொண்டவனுக்கு மகிழ்ச்சி யென்பசே யிராது; து த் 

தகையோன் செல்வழுடையவனாயிலும்' காள்டை வில் 

குறைநது வருமைக்கே ஆளாவான். அன்றவிர் த்டங்
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பெ பெரியோர், காம் வறுமை யுடையே மென்று 5B, - 

அதைத் இர்த்துக் கொள்ளும் பொருட்டுப் பிதா 

பொருளை விரும்பு தல் செய்யா, பிறக் குரிய 

பொருளை விரும்புதல் அறனன்று' என்ற ஈடுவு நிலை 

மையி னன்றி ஒருவன் விரும்புவா னாயின், ௮ஃது- 

அவன் குடியைக் கெடச் செய்து, பல குற்றங்களையும் 

அப்பொழுதே அவனுக்குக் கொடுக்கும். பிறருடைய 

செல்வத்தைக் சண்டு பொழுரையுடைய [னைத் இருமகள்: 

| (இலகூமி)தா னும் பொருது, சன் தவ்வைக்குக்(ம0(7தவி) 

காட்டி நீக்கும். நாளடைவிற் சுருங்கும் தன்மையை 

யுடைய செல்வத்திற்குச் சுருங்காமைக் காரணம் 

யாதென்று ஒருவன் ஆராய்வானாயின், ௮து பிறருடைய 

பொருளைத் தான் விரும்பாமையே யென்று புலப்படும். . 

மாணாக்கர்கள் பொருமையுடையவசா யிருந்தா லன்றிக் 

கல்வி பெருசாது. ௮ தற்கு விதி யுண்டு, இக்கொடிய . 

பொருமையைக் கண்டதும் அன்ற ேவேசோடு கலந் 

தெறிய வேண்டும். அதுவே கற்றதனால் ஆய பயனாகும். . 

அவ்வாறு செய்பவன், இம்மையிலும், மறுமையிலும். 

என்றும் ௮ழியாத இன்ப Bo தப் பெற் று உலகம் 

போற்ற வாழ்வான். இப்போறாமை யன்றோ ஒருவன் 

ஒருவனைக் கொலை செய்யவந் தூண்டுகின்றது? ௮ம் 

மம்ம./ இதன் பண்பை என்னென்று கூறுவது ! பிறர் 

நம்மைத் துன்பு த்தினாலும், ராம் அதைய் பொறுப்ப. 

துடன் ௮வசுட்கு உதவி செய்யவ எதா பார்க்க. 

வேண்டும். இதற்கு *மேய்ப் போருள் நாயனார்' தக்க. 

FTO (GANT « சேவலம் பிறருடைய செல்வத்தை விரும்பித். 

தம்முடைய பெருமையை யிழப்பது, ௮றியாமையினும் 

அறியாமை யன் 3? ஆ.தலின்,.இக்.கொடிய பொழுமை



ம்ணிவாசசன் நீடு 

யென்த குளம் நம்மிடம் ௮ணுகாதவாறு சர்த்துக் 
கொள்வ?௫ அறிவுடைமையாம். 

  

எட்டாவது அதிகாரம் 

  

்*செய்வானை காடி வினைகாடிக் காலத்தோ 

டெய்த வுணர்ச்து செயல்''--தறள். 

-குள்ள ஈரி சிங்கத்தை ஏமாற்றுதல்---பக்காத் திருடன் 

சச (ரீ க்கலிங்கம் பிள்ளை, இன்ஸ்பெக்டர் இசாம 
சாமி முதலியாரை அழைத்து வரும்படி. 

அவசரமாக ஒரு ஆள் அ௮னுப்பின்ர், இன்ஸ்பெக்டர் 

உடனே அங்கு வந்தார், சொக்கலிங்கம் பிள்ளை, 

௮வசை ஒரு நாற்காலியில் அமரும்படி செய்து, * நேற் 
இரவு இங்குத் இருடர்கள் புகுந்துளிட்டார்கள் ; 

உடனே விழித்துக் கொண்டு விரட்டினோம்; மாய 

மாகப் பறந்து சென்று விட்டார்கள். இன்று என்: 

னுடைய வேலைக்காரன், பூக்கடை விதிக்குச் சென்ற 

போது, இன்று இரவிலும் வருவதாகப் '2பசிக்கொண்் 

டார்களாம். ௮தை அவர்கள் ௮றியாமற் கேட்டு 

ag சொன்னான். இதற்கு என்ன யோசனை ?? 

என்று கேட்டார். 

இன்ஸ்பேக்டர்:--இது ஈம்ப முடியாத கட்டுக்கை சயே. 

எவனாவது வெளிப்படையாகச் சொல்லிக்கொண்டு 

வருவானா ₹ 

சொக்கலிங்கம் பிள்ளை: அவர்கள் சாம்்£த்ய 
முள்ள இருடர்களாக இருக்கவேண்டும் ) ' அன: 

சியம் வருவாரக சொன்றே ௭இர் பார்க்கிறேன்.
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எப்படி யானாலும் சரி? தாங்கள் இன்றிசவுக்கு; 

மாத் இரசம் இரண்டு. சேவகா்களுடன் உ.கனியாக: 

வர்இருக்க வேண்டுகிறேன் ” என்னு... 

இன்ஸ்பெக்டா அப்படியே ஒப்புக் கொண்டு 
சென்ஞூர். அவர்கள் எதிர் பார்த்த இரவும் வர்தத.. 

இன்ஸ்பெகீடா ஏழு மணிக்கே வந்துவிட்டரா. இரவு 

பத். துமணி வரையில் ஒன்றும் உடை பெறவில்லை, எங் 

கும் சப்தமின்றி யிருந்தது. மழை Gigi grils 

கொண்டிருந்தது. காய்கள்: மாத்திரம் குரைத்தன.. 

இன்ஸ்பெக்டரும், சொக்கலிங்கம் பிள்ளையும் விடியும் 

வளை விழித்திருக்க வேண்டுமென்ற தீர்மானஞ் 

செய்தார்கள் ; எனிலும் இறுதியில் உறங்கி விட்டா 

கள், இன்ஸ்பெக்டர் முன் னறையிற் படுத்திருந்தார். 

சுமார் ஒருமணி யிருக்கலாம்... இன்ஸ்பெக்டர் இட 

சென்று விழித்துக் கொண்டார். உடனே எழுந்து 

சாளரத்தின் கதவைத் இறந்து நோக்கினார்.. வானத் 

இல் மேகம் சூழ்ந்து காரிருளாக இருஈதது. குளிரர்க- 

காற்று விசக்கொண் டி.ர௫்த.து. இன்ஸ்பெக்டர், உடை, 

யைத் இருத்திக் கொண்டு, கைத் அப்பாக்கியை எடுத் 

அத் தோட்டாக்கள் சரியாக இருக்கின்றனவா என்று 

பார்த்துவிட்டு, மெதுவாகக் கதவைத் இறந்து, காழ் 

வாசத்தில் நடந்தார்... காற்று மிகுதியாக வீசிக்கொண் 

டிருக்கெது;. தாழ்வாரத்தில் எரிர்துகொண்டிருக்கும் 
விளக்கு காற்றினால் ௮சைந்து எந்த வினாடியிலோ 
அ௮ணைந்துவிடும்போ லிருந்தது. அங்கிருந்து திரும்பிக் 

குறுக்குத் தாழ்வாரத்தை நோக்கனார்..'' ௮த்தாழ் 

வர்சத்திலுள்ள: : சாளரம்-:. இறக்கப்பட்ட: : டிரூந்தது.. 
ஈயார் இதை pi. மறந்தார்கள்? அல்ல்து யார் 
அக் இப்போ: இறந்தார்கள்?” என்று ய மூற்றா....
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பிறகு ௮தன் அ௮ருகிற் சென்று. எட்டிப் பார்த்தா. 

றிது தூரத்தில்--௮தாலவது விட்டிற்கு வெளியில் 

.ஒரு மின்சார வண்டி. நின்றுக் கொண் டிருந்தது. இன்ஸ் 

பெக்டா். கின்ற இடத்தின் €ழ்க் கட்டில், அறையின் 
மேல் தளம் சாளசத்திற்கு சான்டி. இருந்தது. ௮ச்சாள 

ரத்தை மூடிக் கொண்டு, ௮த் தாழ்வாரத்தின் வழியே 

வடக்கு நோக்கிச் சென்று, ௮த் தாழ்வாரம் கூடத் 

தோடு சந்திக்கும் இடத்தில் நின்முர். அங்கிருந்த 

விளக்கின் ஒளியால் எல்லாப் பொருள்களும் விளங்கு 

இன்றன. சல காற்காலிகள் வைக்கப்பட்டிருர். தன. 

இருப்புப்பெட்டி. வைத்திருக்கும்" ௮றையை 

நோக்கிச் சில காலடிகள் சென்றிருந்த அடையாளம் 

பபுலப்பட்டன, gos நோக்கி மெதுவாக நடந்தார். 

௮.க்காலடிகள் நிச்சயமாய் இருப்புப்பெட்டி. வைத்திருக் 
கும் ௮றைக்கே சென்றன. வீட்டிலோ யாவரும் 

உறங்கிக்கொண்டிருக்கிறார்கள். எங்கும் சிறிது சப்த 

மேம் இலலை. இருடன் வர்.துவிட்டா னென்பதை 

உணர்ந்து கொண்டார். சிறிது கேரம் யோஜித்தார். 

உள்ளேசெல்லுங் காலடிகள் இருக்கின்றனவே யன்தி, 

உள ?ளயிருந்து டெவளி3யவரும் காலடிகள் சாணப்பட 

வில்லை. இருடன் ௮வ்வறையில்தான் இருக்கிரனென்று 

கிச்சயித்தார். ௮வ்வறையின் முன்மன சென்று, பூட் 

டுத் துவாரத்தின் வழியாக உற்றுக் கேட்டார். அவா் 

மனம் தடுமாறிற்று. எந்த நிமிடம் என்ன நிகழுமோ? 

* இருடன் உள்ளே யிருக்கறானென்று 'தெரிர்தவுடன், 

கூச்சலிட்டுத் அணைவரும்படி செய்து, பிடித்துக் சொள். 

ஏலா மென்றால், அவ்வதையின் சாளமத்துற் கம்பிசுள 

இல்லை. சூஇத்தால்.காலொடிவது : நிச்சய wral ged,
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உயிருக்குப் பயந்து தப்பி SRIF சென்றுவிட்டால் 

என்ன செய்வது ?” என்ற யோஜனை அதைத் தடுத்தது. 

எந்தச் சாமானையுந் இருடாமற் போகமாட்டான்) 

வேண்டும் என்று கருஇியவராய்ப் 

பேசாமல் இரும்பிக் g ழ்க்கட்டில் வேலைக்காரனுபெ 

'வெள்ளையன் படுத்திருக்கும் 4m ற்யை நோக்கிச் சென் ' 

மூர். அப்பொழுது, ௮வன் அவசரமாக எழுந்து 

உடைகளை ௮ணிந்துகொண்டிருந்தான். ௮வன் மூகம் 

பயமுடயதைாக இருந்தது, இன்ஸ்பெக்டர், 4 ஏன் 

உடையணிகிழய் ?” என்று கேட்டார். 

சும்மா எதற்காக வர 

வெள்ளையன் ;--* ஏதோ பயத்தால் விழித்துக் கொண் 
டேன்; அவர்கள் வந்திருப்பார்களோ, என் 

னவா ?” என்று குழறிக்கொண்டே. பே௫னான்; 

பிறகு. இருவரும் இருப்புப்பெட்டி இருக்கும் 

அறைக்கு நேரே சென்றார்கள். ௮வ்வறையின் சாள 

சம் இறக்கப்பட் டிருந்தது, அ௮ச்சாளாத்தின் வழி 

யாகத் தீபவொளி விற்று. வெள்ளையனை sores 

இலேயே _யிருக்கும்படி செய்; இன்ஸ்பெக்டர், 
வெளியேவந்து கூர்ந்து பார்த்தார். சாளத்திற்கு 

ரேசே சென்று தலையை நீட்டி யுள்ளே கவனித்தார். 
அவர். நிற்கு மிடத்திற் கருகல் ஒரு ஏணியிருந்தது, 

HOSE கண்டதும், சரி? இதன் வழியாகத்தான் 

சென்றிருக்கிறான் என்று. தாமானித்தார். முன்வாச 

லின் வழியாக :இவன் தப்பித்துச் செல்லமுடியாது. 

ஏனெனில், அப்பாதையின் அருகில் சமையற்காரன் 
முதலியோர் படுத்திருக்கின் தனர். .- மழை. சன்றாகப் 
பெரியத் தொடங்கிற்று. சப்தங். கேட்காமல். அர்த
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ஏணியில் ஏறினா) ஏறினதும் srrreGer aSurge 
Caras ov i. ஒரு மனிதன் இருப்புப் பெட்டியின் ௮௬ 

கில் எதையோ தேடி.க்கொண்டிருக்கிழுன். ௮ம்மனித 

றுடைய பின்புறமே.தெரிந்தது. அவன் முகம் தெரிய 

வில்லை. ௮ம்மனிதன் என்ன மேடுகிறுன் ? ஒன்றும் 

விளங்கவில்லை. சற்று யோஜித்துவிட்டுக் கழே 'இறங் 

இன். ஏணியை எடுத்துத் தாம வைத்துவிட்டு, 

வெள்ளையனை அழைத்து, 4: சொக்கலிங்கம் பிள்ளையை 

மெதுவாய் எழுப்பு) கான் வரும்வரையில் ஒன்றுங் 

கூருதே'” என்று அனுப்பிவிட்டுக் தன்னுடைய சேவ 

கனை எழுப்பினா். அவனைத் தாழ்வாசத்தின் கோடியி 

லிருக்கும் சாளரத்தருகில் நிற்கவைத்து, சொக்கலிங் 

கம் பிளளையி...ஞ் சென்று, நடந்தவற்றை இரண்டொரு 

மொஜழிகளிற்கூறி ௮வரை முன்வாயிலில் நிற்கும்படி. 

கட்டளையிட்டார். இனித் திருடன் தப்புவதற்கு வழி 

யில்லை. முன்வாசல் வழியாகச் சென்றால், சொக்கலிங் 

கம்'பிள்ளை கித்கிரா்) தாழ்வாரத்திற்கு: ஓடினால் சேவ 

கன் நித்கிழுன்; வலது கோடியிலிருக்கிற சாளரத்தின் 

வழியாகக் தப்பலாமென்றால் அங்கு வெள்ளையன் நிற் 

இழுன், இன்ஸ்பெக்டர் எல்லாச் சாளசங்களும் தாழிடப் 

பட் டிருக்கின்தனவா என்று பர./ த.தூவிட்டு வெளி3ய 

வந்தார். 4 இப்பொழுது அறையினுள் இருக்கும் இரு 
ட டனை விசட்டினால், அவன் | தட்புவகற்கு ஓடுவான் ; 

.நரற்புறமுங் காவலாக இருக்கின்ற யாவரும் ஒனமுகச் 

சேர்ந்து பிடித்துக்கொள்ளலாம்” என்பது... இன்ஸ் 
பெகடா் கருத்து. சொக்கலிங்கம் பிள்ளை .மூன்வாச 

லில் நிற்ஜொர், -கொலை நடந்தாலும் ஈமக்கும்.என்றும், 

£0 காப்பிற்காகச் சுடவேண்டுமென்றும் இன்ஸ்பெக் 

டர் கூறியிருப்பதால், ' ஈமக்கு பத்து: கோந்தாலும்
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நேரும் என்று கலக்சம் அடைந்தார். சில நிமிடம் 

ஆயின.. உட்பக்கமிருந்த இருப்புப் பெட்டி அறையில்: 

ஏதோ இறக்கும் சப்தமும், ௮ள் நடக்கின்ற சப்தமுன். 

கேட்டன, சொக்சலிங்கம் பிள்ளை, முன்வாசலில் கித்ப 

கால், அ௮ழறையிலாவது, .தாழ்வாரத்திலாவது என்ன 

நடக்கிறதென்று பார்க்க முடியவில்லை. சிறிது கே 

மாகப் பெய்துசொண்டிருந்த மழை அப்பொழுதில்லை.. 

நிலவு நன்றாக ஒளி வீசிற்று, இன்ஸ்பெக்டர் மறுபடி 

யும் ஏணியில்வந்து ஏறினார். திருடன் விளக்கை இருப் 
புப் பெட்டியின்மீது வைத்து விட்டு கிற்குரன், இன்ஸ் 

பெக்டர் போட்ட சப்தத்தால், வன் திடுக்கிட்டு ஓடி. 

னான். காரியம் மிஞ்சி விடும்போ லிருக்கிறமத என்று 
இன்ஸ்பெக்டர். துரிதமாய் அவனைக் தொடாந்து ஓடி 

or, அவர் வீட்டி னுட்சென்று திரும்பும்போது, 

இருடன் ௮வ்வறையிலிருகது முன்வாயிலை நோக்கி ஓடு 

கிமுன். . இன்ஸ்பெக்டர் ௮வனைத் துப்பாக்கியாற் சுட் 
டார. காவலாக கின்ற யாவரும் ஓரகாலத்தில் கூடத் 

இல் (13த]]) ..நுழைந்து, இருடன் ஐடுவதைக்கண்டு 

துரிதமாய்ப்: பாய்ந்து சென்னார்கள். . அ௮த்திருடன், 

சுமா பத்து பதினைந்து ௮டி தூரத்தில் ஓடுகிறான்... 

யாவரும் பின்னாலேயே சென்றால்: ௮வன் ஐடி.விடுவா 

னென்று :பயர் து, அவனை கோக்கிச் எட்டார்கள்... 

ஆனால், : ௮வன் . சமாளித்துக்கொண்டு முன்னினும் 

௮இசமாக ஒடினன். . : யாவரும் பின்தொடர்ந்து செல்: 
இருர்கள்.. முன்னால் ஓடிய. ருடன், ஒரு வினாடியில் 

வெளியிற்சென்று, அங்குச் தயாராக, கின்ற: மின்சாச. 
வண்டியில் எறியசே ௮து:ம்றர்.துசென்றது. யாவருக் 

சூம், பிடிக்க முடிய்வில்லையே. என்ற வெட்கமும், அக்க : 

மும் ஷண்டடாயித்று, , இன்ஸ்பெக்டருக்கு எப்படியர்கி.
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அம் பின்பற்றிப் பிடி த் துவிட வேண்டுமென்ற எண்ணம்: 
தோன்றியது. உடனே தம்முடைய மின்சாரவண்டி யில் 
இவாச்துகொண்டு பின் தாடார்தா், இருடனுடைய- 

வண்டி. வீரராகவ புத்தைநோக்கி ஓடுகிறது. இன்ஸ், 
Gust விடேன் விடேன் என்று துரத்துகிஞா... 
முன்னேசெல்லும் வண்டி ிம்பதுமைல் வேகத்திற். 
காற்முகப்பறக்தது, இன்ஸ்பெக்டர் தம்முடைய வண் 

டி.யிலுள்ள எல்லா விசைகளையும் முடுக்கிவிட்டுத.. 

தொடர்ந்து செல்லுகிறார். விரராகவ புசத்தையுங் 
கட.த, பாளையங் கோட்டைக்குச் சென்றும் பிடிக்க 

இயலவில்லை. ஓன்றை யொன்று பின்பற்றிச் செல்லுங். 

கால், திரூடனுடைய வண்டி. ம்பதடி, தூரத்திற். 
சென்றது, இனஸ்பெக்டர் இனிப் பிடித்துவிடலா 

மென்று களிப் புடையவசாய்க் தொடரந்தார். 

secs! கெட்டகாலம்/ இன்ஸ்பெக்ட்.ரடைய- 

வண்டியின் முன் உருளையிலுள்ள டயர் பட் என்று. 

தெறித்துவிட்டது. இன்ஸ்பெக்டர் © on! து இஷ 

Cio!” என்று இறங்கிப் பின்பக்கம் வைத்திருந்த - 

புதிய தொன்றை எடுத்துப் பொருத்திக்கொண்டு மறு. 

படியும் தொடர்ந்தார். இதற்குள் பதினைந்து நிமிடன் 

கள் ஆய்விட்டன. வேகமாகச் சென்றால் பிடித்து 

விடலாமென்று கருதினார். இப்படிச் செல்லும் 

பொழுது எதிரே சுங்கச்சாவடி (31011 gate) வந்தது. 

அதற்குரிய மகம்மது என்பவன், குறுக்கே மசத்தைப்- 

போட்டுப் பூட்டி விட்டுப் படித்து ௨ pia GB apes. 

இன்ஸ்பெக்டர் இர்தை கலங்கெயவராய் ௮வனை எழுப் 

பத் தொடங்கினார். அ௮வன் சிறிதுகூட அ௮சையவே- 

யில்லை. அட! இவ்னென்ன * அவுட்டு: வாணம். 

போட்டாலும் என்ன புகை?” என்று கேட்பான்போ-
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-லிருக்கிறதேயென்று கருஇயவசாரய் ம்துபடியும் தட்டி 
எழுப்பினா், ௮தன் பிறகு, ௮வன் புண்டு எழுந்து 
கண்கமாத் துடைத்துக்கொண்டு, “யாசய்யா அது 7 
இராக் காலத்தில வந்து இழவு கூட்டுகிறது ”” சன்று 
கேட்டான், 

இன்ஸ்பேக்டர் ட்டே இதக் கதவைத் இற ஒர 

இருடன் தப்பித்துக் கொண்டு செல்கிறான் ; 
௮வனைப் பிடிக்க வேண்டும். 

மகம்மது :---8யோ ! இருடனா ? மபட்டியில் பணம் 

வைத்தஇிருந்தேமீன 

,இன்ஸ்பேக்டர் :--டே ! அவன் இங்கு வரவில்லை ; 
இரச வழியாகத் தப்பித்துச் செல்லுரறொன் ; 
௮வசசம் / கதவைத் இற ; என்னை யாரென்று 
கருதினாய் ? இருகெல்வேலி போலீஸ் சப் இன்ஸ் 
பெக்டர் இராமசாமி முதலியார் என்பதை 
Boor ng DAG றன், 

மமகம்மது :--யாராக இருகாலும் எனக் கென்ன ? 
எங்கே ரூபாய்? வண்டியின் எண் எத்தனை? 

இன்ஸ்பேக்டர் :.--௮ட 7. சகிய2 மன! கதவைத் திறந்து 
விடு) வரும்போழுது ரூபாய் HBC தன். ௮வ 
சரம்! ௮வசசம் /! 

மகம்மது: “அன முடியாது வரும்பொழுத ர தருஜெய்? 
நல்லஅ 2: யாருக்குக் கதை கட்டுகிரய் ? 

இன்ஸ்பெக்டர் : eae pod , தம்பூருக்கும் ஒத்து 

வராஅ ; இந்தா? ரூபாய்” என்று ஒரு ரூபா 
. கொடுத்தார். 

மகம்மது ௮தை வாங்கிப் பெட்டியில் வைத்து 
விட்டுத் தன் மடியில் வைத்திருந்த . பொடிப்' பட்
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டையை எடுத்து, அதிலிருந்து, கொஞ்சம்--ஒரு, 
எலும்பிச்சங்காயின் ௮ளவு. பொடியை ' அள்ளி. மூக்கில் ' 

இணித்து, மேலே பிழுத்தான். பிறகு சைக்குட். 

டையை எடுத்து முகத்தைத் துடைத்துக் கொண்டு 
சாவகாசமாகச் சட்டு ' (Receipt) எழுகத் தொடக் 

கின். இன்ஸ்பெக்டர் பார்த்தார்; விளங்காதவ 

னாடு சண்டை.யிடுவதிற் பயனில்லை யென்று கருதி. 

அவன் எழுதி முடித்துக் கதவவத் இறந்துவிடும் வரை 
காத்திருக்தா!. பிறகு புறப்படுவகற்குத் தயாசானவர்,. 

ஏதா நினைத்துக் கொண்டவராய் “ஈற்று கேத்தி ற்கு 

முன் இவ்வழியாக ஒரு வண்டி. சென்றதா?” என்று 
கேட்டா... ் 

மகம்மது :--*வழி யென்றிருந்கால் வண்டி. போகாம 

லிருக்குமா ?'' என்று சிரித்தான். 

இன்ஸ்பேக்டர் :--(சாண முத்றவசாப்) இல்லை) நான். 

வருவதற்குச் றிது நேசம் முன்.-- 

மகம்மது அமாம் ஒரு வண்டி. சென்றது அவ 

வண்டி.க்காரார நிரம்ப நல்லவா) சேட் டவுடன்' 

ஒரு ரூபாயை எடுத்து விசி விட்டா. | 

இன்ஸ்பேக்டர் :--௪7. சரி /.... அந்த வண்டியின். 

ஈம்பா' எத்தனை ? 

மகம்மது .--* 1]. 1814,” என்ரான், 

இன்ஸ்பெக்டர் அதைக் கேட்டுக்கொண்டு மறு 

படியும் பின் தொடர்ந்தார். முன்னாலே சென்ற இிரூட 

னுடைய வண்டி, ஸ்ரீ வைகுண்டத்திற் கருகல் ஒடிக் 

கொண்டிருப்பதை அதனுடைய பின்பக்கம் உள்ள 

அபாயம் அறிவிக்கும் விளக்கால் ௮றிந்து கொண்டார்... 

விரைவாகத் தொடார்தார. இருடனுடைய வண்டி, .
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.இறிது தூரத்திலிருந்த மற்றொரு புகை வண்டி. குறுக் 

கிடும் வாசலைக்: (௨/1 ஈ௨97-07088-2906) கடந்தது. 
இன்ஸ்பெக்டர் இனிப் பிடித்துவிடலாம்) ௮வன் தப்பு 

முடியாது என்று மகிழ்ந்தார். ௮க்தா 1 மறுநிமிடம் 

௮க்த வாசலும்' அடைக்கப்பட்டது. ஏன்? எதிரே 

Bee செந்தூரிலிருந்து புகை வண்டி. வந்துசொண் 

டிருந்தது, ஒரு நிமிடம் முன்னாடி வந்.இருந்தால், 

அதைக் கடந்து போயிருப்பார். என் செய்வது! ௮தற் 

காகப் பத்து நிமிடங்கள் தாமதிக்க வேண்டியதாயிற்று: 

பிறகு தன்னுடைய வண்டியை தட்டிக்கொண்டு சென் 

மூர். இருடனுடைய வண்டி.பின் அடையாளங்கள் 

.௮வ்வளவோடு நின்றுவிட்டன. இன்ஸ்பெக்டர் சலிப் 

புற்றவசாய், ஸ்ரீவைகுண்டத்திலுள்ள ஒரு ஹோட்டலி 

னுள் நுழைந்தா?:; உள்ள சென்று, இறிழு. பலகார 

மும், காபியும் அருந்தஇவிட்டுக் களைப்புற்று அமாந்திருந் 

தார். அவ்வமயம், ௮தன் தலைவனாகிய மாதவன் 

௮ங்கு வந்து, $ தாங்கள் இர்கேத்தில்--எல்லாம் 

முடிந்த பிறகு : வத்தபடியால், நல்ல உணவுகள் கொடுக்க 

முடியவில்லை ; மன்னிக்க2வண்டும் ” என்றான். 

இன்ஸ்பெக்டர் :--குற்றமில்லை) கஇடைத்த. மட்டில் 

ம௫ழ்ச்சியே. ஒரு இருடனைத் 6 தடி.க்கொண்டு 

வந்தேன். ஏமாற்றி விட்டான். சிறிது நேசக், 

இற்கு முன் அவன் இங்கு வந்தானா? 
(மாதவன் :--ஐ ! கடவுளே ! நான் ஒளித்து இருக், 

கிறேனென்று கருதினீர்கள்.. போதும் ப்படி 

' மானால், ௮து கஷ்டகாலமே 

. இன்ஸ்பெக்டர் :--இல்லை;: - இல்லை... இங்கு .வந்தானு. 
என்றே: (கட்டன்.
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மாதவன் வன் ' வ. மவயில்லை ; யாராக இருக்க 

லாம்? 

.இன்ஸ்பேக்டர் :--பெயரிழவைக் கண்டதுயார் ? மிகச் 

சாமர்த்திய முள்ளவனாகவே இருக்கவேண்டும். 

அவன மாத்தாம் என் சையிற்.. பிடிபட்டால் 

-இசலசாக விடமாட்டேன். 

மாதவன் :--அகப்பட்டால்கானே ? Oise svg 

இல் இருடர்களைப் பிடிக்கவே முடியாது. எல்லா 

ம் படித்தவ *களாகி விட்டா7கள். | 

இன்ஸ்பெக்டர் :--என்னை மிக அலைத்து விட்டான் ; 
e உ த 5 e 4 e ௩ 

௮வன் என்னைப் பயித்தியக்கானென்று ௧௫௫ 

யிருப்பான். அவனுடைய வண்டியின் எண்ணை 

(நம்பா) விசாரித்து வைக்கி ௬௧௫.2 றன். எப்படி 

யாகிலும் பிடி.க்கரமல் விடப் போவதில்லை. 

இச்சமயத்தில் வெளிப்புறத்துக் ககவை யாரோ 

அத்திரமாகக் தட்டினாகள். 4 யோ! கதவைத் 

இறவுங்கள் ) செத்தேன்” என்று கூவுங் குரல் 

கேட்டது. இன்ஸ்பெக்டர், மாதவனை நோக்கி, யார் 

இர்கேரத்துற் கதவைத் தட்டுகிறது? இறந்து விடு” 

என்னார். மாதவன் ௮வவாமற சென்று ககவைத் 

இறந்தான். முப்பது வயது மதிக்கத்தகுந்த ஒருவன் 

ஒடி வந்தான். அவன் முகத், தற் பயங் குடிகொண் 
டிருந்தது. அவன் உள்ளே: அழைர்ததும், * இந்த 

ஊரில் போலீல் இல்லையா ?”” என்று கேட்டான். 

இன்ஸ்பெக்டர் :--ஏன் அப்படிக் கேட்கிறாய் ?- உன்னை. 

யார் தொக்குவு செய்தது? : ப 

அம்மனிதன் ஜியா! என்ன சொல்லுகிறது? ஒரு 

நகை வாக்குவற்காக. நூறுரூபாய்கள்' கொண்டு,



112 ம்ணிவாசகன் 

அதோ. ௮ந்த வழியாகப் பாகாயங் கோட்டைக் 

குச் சென்றேன்; வழியில் ஒரு இருடள் யாவுற்றை. 

யும். பறித்துக்கொண்ட ரன், யோ. என் 

வயிறு பற்றி எரியு த! 

இன்ஸ்பெக்டர்: :--(இகில் பிடித்தவசாய்) சரிசரி! இப்: 

பொழுதே சென்று பிடிக்காமல் விடுவதில்லை ;: 

எந்தப் பக்கமாகச் சென்றான் ? 

அம்மனிதன் ._-பாளயங (2காட்டையை நோக்கி, 

e ஓ e e . | . 6 ro ope ot ° 2 

இன்ஸ்பேக்டர் :--- எவ்வளவு சேரமிருக்கும் | 

அம்மனிதன் அரைமணி ஆயிற்று: 

இன்ஸ்பெக்டர் :--எந்த இடத்தில் அவனைக் கண்டீர். 

அம்மனிதன் உ யதுமார ஒரு மை லுக்குள்ளவே. 

இன்ஸ்பெக்டர் :-- ௪7 அவனை நான் தொடாந்து: 

போய் உபிரோடாயினும், அன்றிச் சவமாக வாயி 

யிலும் பிடிக்தே தீருமவன்”” என்று சொல்லி 

விட்டுத் துப்பாக்கியை எடுத்துத் தோட்டாக் 

கள் சரியாக இ. ச்கின்றனவா என்று பார்த்துக்: 

கொண்டார். 

பிறகு க மாதவனைப் பார்தது, 6 pao! இதோ! 

உமக்குச் சோவேண்டிய. ரூபாய்?” என்று கொடுத்து 
விட்டு, 66 அம்தப் ே போ் பெற்ற திருடன், ஸ்ரீ வைகுண் 

டத்திற் கருகல், இன்ஸ்பெக்டர் இசாமசாமி முகி 
யாசால் பிடிக்கப்பட்டான் என்பதை, நீர் நாளை: கேள்வி 

யுறுவீர”” என்,று சொல்லிவிட்டுத் தன் மின்சார வண்டி. 
யில் இவராக, 'திருடனைப் பிடிக்க. எல்லைத் த: ஆவ 

Card விவாகச் சென்னார்.
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இன்ஸ்பெக்டர் ௮வ்கிடத்தை விட்டுச் சென்ற 
தும், மாதவன, அ௮ம்மனிதனைப் பார்த்து, ! ஈடசரஜா 7 

கல்ல வேடிக்கை செப்காப் ; பலே! உன் நிறமை 
வேறு யாருக்கு வரும்?'? என்றான். இருவரும் 
விழுது விழுந்து வயிறு வேடிக்கச் இரித்தார்கள். 

இருடனைத் தேடிச் சென்ற இன்ஸ்பெக்டர் வழி 

முழுவதும் தேடினா. ஆசாமி ௮அகப்படவே யில்லை, 

பிறகு அம்மனிதன் தன்னை ஏமாற்றிவிட்டான் என்று 

கருதித் தருசெல்2 வலியை கோக்கச் சென்றார். மறு 

நாள், ஈகசபரிபாலன சபைக்குச் (Municipal office) 
சென்று 1. 1814 ஆவது எண்ணுள்ள வண்டி யாரு 
aug என்று சோதித்தார். gis எண்ணுள்ள 
வண்டி திருசெல்வேலியிலேயே கிடையாது, சுடு 

காட்டிற்குச் சென்று மனைவியைக் கொளுத்திகிட்டுத் 

இரும்பும் ஒருவனைப் ; போல் இன்ஸ்பெக்டர் மிகத் 

துக்சத்தகோடு சொக்கலிங்கம் பிள்ளையிடம் ஈடந்த 

வற்றைக் கூறினா. சுமார் இரண்டாயிரம் ரூபாய்கள் 

பெறத்தக்க ஈகைகள் மாத்திரம் களவு போயிருந்தன. 
சொக்கலிங்கம் பிள்ளை, முதல் காளிசவு ஈடர் வைக 
ளைத் அப்பறியும் இரங்கரசாதனிடமும் சொல்ல?வண்டு 
மென்று கருதி) வசை அழைத்து வர்து, எல்லா 

வற்றையும் விபசமாகக் கூறினார். 

இரங்ககாதன்:--என்ன ஐயா! கண் கெட்ட பிறகு 
சூரிய நமஸ்காரம் செய்ய விரும்புவது' போல 

எல்லாம் முடிந்தபின் கூறுகிறீர்கள்; நேற்றே 

எனக்குக் தெரிவித்திருப்பீர்களாயின் இவ்வளவு 
துன்பம் ஏற்பட்டிசா.து. நான் மேற்கொண்டிருக் 

கும் வேலைக்கும் சிறந்த துணையாக இருக்கும், 

'என் செய்வது ! இன்னுங் காரியம் கெட்டுவிட 

8
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வில்லை. இன்ஸ்பெக்டர். எவ்வளவு தூசம் துசத் 

இச் சென்றா? 

சோக்கலிங்கம் பிள்ளை:-- ஸ்ரீவைகுண்டம் வசையில். 

இரங்ககாதன்:-- அவரும், எனக்குத் தெரிவிக்கவில்லை. 

இருடனைப் பிடிப்பசால் வருங் கெளசவத்தை 

௮வசே அடைய விரும்பினார் போலும்! அது 

தான் மண்ணாகப் போயிற்று. சரி ! தங்கள் 

விட்டில் இதற்கு முன் எப்போதாவது களவு 

நடந்ததா 7 

சோக்கலிங்கம் பிள்ளை:--சமீபத்தில் இல்லை; ஆனால் 

சுமார் பதினெட்டு வருடங்களுக்கு முன், தொட் 

டியிற் கிடந்த-- என்னுடைய இசண்டு வயதுள்ள 

ஆண் குழந்தை அணியப் பெற்றிருந்த ஈகை 

சளோடு காணாமற் போய்விட்டது. 

இரங்கநாதன்:-- அறைப் பற்றிய விபரம் ஒன்றுமே 
தெரிய வில்லையோ ? 

சொக்கலிங்கம் பிள்ளை: -சடையாது ;/ பாலிகள் 
கொன்று விட்டார்களோ, என்னவோ யாரறிய 

முடியும் 7 
இரங்ககாதன்;--௮க்குழக்தைக்கு ஏதேனும் ௮டை 

யாளம் உண்டா 3 

சொக்கலிங்கம் பிள்ளை :--சன்றாக நினைவில்லை; கழுத் 
இல் ஒருவித மச்சம் மாத்திரம் இருந்தது. 

இரங்ககாதன்;--சரி ! Capps திருடன் வருவதாக 

அ௮றிக்து சொன்னத யார் 9 | 

சொக்கலிங்கம் பிள்ளை: என்னுடைய வேலைக்கா£ 
னாகிய வாசன். . 

armen ae தயை "செய்து அவனை. அழையுங்கள் ; 

Aw Gusaser Oshigs கொள்ளவேண்டும்.
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உடனே சொக்கலி௰்கம் பிள்ளை, வேஜச்சாரளை 

அழைக்கும் மணியை (01110 19611) அடித்தார். 
வசதன் அங்கு வந்து நின்றான். 

இரங்கநாதன்:--டே! நேற்று, இக்கு வருவதாசப் 

பேசிக்கொண்டது யார் 2. 

வரதன்:--யாசோ? ஆட்களைத் தெரியும் ; பெயர் 
தெரியாது. 

இரங்ககாதன்:-- ளைப் பார்த்தால், உறுதியாகச் 
சொல்ல முடியுமா 7 

வரதன்:-- தம்--உற தியாகச் சொல்லுவேன். 

இரங்ககாதன்:--*அ௮ப்படியானால், இதோ பார]! 

என்று தன் கையில் வைத்திருக்க ஒரு படத்தை 

எடுத்துக் காட்டினா. 

வரதன் :--அம், ஆம். இத ஆள்தான்; சந்தேகமே 
இடையா து. 

இரங்கநாதன்;-- “மே! பத்திரம், ஒருவரிடமும் 
வெளியிடாதே”” என்றார். 

பிறகு சொக்கலிங்கம்பிள்ளையை Curae, நண்ப 

சவாரகளே!! ஈடராஜ பிள்ளை எப்பொழுதும் தங்க 

ளுடன் ஈட்பாக ஈடந்து கொள்ளுவதா?”' அன்றிப் 
பசையாக நடந்து கொள்ளுவதா *'' என்று கேட் 

டார். ன 

சோக்கலிங்கம் பிள்ளை:--என்னோடு அவன் ஒருக் 

காலும் ஈட்பாக நடந்து கொண்டதில்லை. காச 
ணம் கான் ௮வனை கிரும்பாமையே. 

இரங்கநாதன்:--சரி/ பதினெட்டு வருடங்கட்கு முன் 
இதாவது குழர்தைச் திருட்டு ஈடர்தபோதும் 

தங்களோடு. பகையாகத்தான இருர் தாசோ?
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சேர்க்கலிங்கம் பிள்ளை--அதற்கு முன்னே ARES we 
சரன் அவனோடு பேசுவதில்லை, பேடிக் கொள் 
வதும் ௮வன் தர்தையாருடைய காலத்தோடு 
முடிந்து விட்டது. துஷ்டனைக் கண்டால் தூசு 
விலச வேண்டு மென்பது என் கருத்து. ஏன் 7 
அவன்தான் இருடியிருப்பானென்று கரு.து9றிர்” 
களோ ? 

இரங்கநாதன்: -- இல்லை ; இல்லை. வேறொன்றிற்காகக் 
கேட்டேன். கடராஜ பிள்ளைக்கு. மொத்தம் எவ்: 
வளவு பணம் இருக்கலாம் / 

சோக்கலிங்கம் பிள்ளை:--சிறிதங் படையாது. அவ 
னுடைய தகப்பனார் இறக்கும்பொழுது முப்பத் 
ஞயிசம் ரூபாயகட்குச். சொத்துக்கள் இருர்சன. 
பிறகு ஈடசாஜனின் குடியிலும், சூதிலும் எல் 
லாம் சசை3யேறி விட்டன. இப்பொழுது ௮வன் 
வ௫க்கும் வீடு ஒன்றே எஞ்ச யிருக்கிறது, 

இரங்கநாதன்:-- அங்ஙனமாயின் இப்பொழுது செலு 

விற் சென்ன செய்கரூா ? 

சோக்கலிங்கம் பிள்ளை: -௮அஃதெனக்கும் தெரிய- 

வில்லை. ௮வன் செலவிற்குத் தனம் இருதாறு 
ரூபாய்கள் வேண்டும், ராடோடி பிய அக்கு. 

எப்படியாவது வரும். ௮வனை இவலுசார் ஈச்சுப்: 

பாம்பென்று கரு.துகருர்கள். 

இரங்கராதன்:--அவருக்குக் கலியாணமாூ.விட்டதா?" 

சோக்கலிங்கம் பிள்ளை முன் ஒரு: கலியாணமா௫' 
இருச்தது. அப்பெண் மிக நல்லவள். லெ 

“ சாட்களுக்குப் பின் இறர்துலிட்டாள், இப் 
பொழுது. சனிக்காட்டு. அசசனாகத்தான் இருக்:
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கிரான். அவனுக்குப் பெண் கொடுப்பார் யார் 9"! 
.என்ரூர். 

Qrassr se விடை பெற்றுக்கொண்டு ஈந்த 
அதமும் குழந்தையைக் கண்டுபிடிப்பதற்கு முயற்சிக் 
“றன்! என்று சொல்லிவிட்டுச் சென்னார், 

  

ஒன்பதாவது அதிகாரம் 
௮௦0௬20. 

“பொய்மையும் வாய்மை யிடத்த புரைதரர்த 
டன்மை: பயக்கும் எனின்''.-தறள் 

வைர வியாபாரியின் தந்திரம். ௩டராஜபிள்ளை ஏமாறுதல் 
இருவருக்கும் பட்டை நாமம், 

(இசக்களாதன், எதையோ மனஇல் எண்ணிக் 
கொண்டு விதியில் ஈடர்தார். வராம பிள் 

யின் விட்டினரு?க சென்றபோது, அவவிட்டிலிருர் த 
ஒரு சிறுவன் கடிதத்தைக் கொண்டு ஐடி. வந்தான், 
இசங்கராதன், அ௮ச்சிறுவனைக் சண்டதும், :*தம்பி / 
இங்கே வா” என்றார். 

- சிறுவன்: -நான் ௮வசசமாகப் போடறேன், 

இரங்ககாதன்:--போகலாம் ; யாருக்குக் கடிதம் 
கொண்டு செல்கிறாய் * 

-சிறுவன்:-- வீ இியிற் போகிற உன்னிடம் சொல்ல 
'ேேண்டிய அவசியமில்லை. 

'இரங்கநாதன்:--தம்பீ / ச் சடிதத்தைக். கொடு, 
பார்த்துவிட்டுச் திரும்பத் தருகிறேன், ் 

சிறுவன்: உனக்கு வேலை யில்லையோ 1
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இரங்ககாதன்:--- இச்கடி தம் கொடுத் தவிட்டு: வருவ. 
தற்கு எவ்வளவு கூவி ? 

சிறுவன். [15 IT 6ST & GI). 

இரங்ககாதன்:-- இவ்வளவு தானா ?' இதோ / ஒரு. 

ரூபாய், கடி.தத்தைக் கொடு, 

சிறுவன்:--(ம௫ழ்ச்சியுடன்) “அப்பொழுதே இதைக் 

கூறி யிருக்க லாகாதா ? இவ்வளவு விண் விவ: 

காசம் தேவை யில்லையே ?”' என்று, ௮க் கடிதத். 
தைக் கொடுத்தான். 

மேலுறையில், ₹: ம-ஈ-௱-ஸ்ரீ, நடராஜ: பிள்ளை 

யவர்கட்கு'” என்று எழுதப்பட் டிருர்சது. கடிதத் 

தைப் பிரித்தார். ௮.இல், ''ஈண்பசே!/ எல்லா நோட்டு 

களையும் இரண்டு இனக்கட்குள்' அனுப்பவேண்டும். 

காலம் வாய்த்தால் இன்லும் இரண்டு நாழிகைகட்குள்- 

அங்கு வருவேன்; இன்றேல் காளைக்: காலையில் ௮வ9- 

யம்.வருவேன்.!' (ச.வ.) என்று எழுதப்பட்டிருந்த. 
இசஙகநாதன, அக்கடிதத்தைப் புகைப்படம். பிடிக். 

கும் கருவியாற் படம் பிடித்துக்கொண்டு, கடிதத்தை 

மறுபடியும் உறையுட் போட்டு, அச் சறுவனிடம் 
அளித்து, தம்பீ, இத்தகவலை ஒருவரிடமும் வெளி: 

யிடாதே'' என்.௮ு கூறிவிட்டுத் தன்னுடைய வீட்டிற் 
குச் சென்றார். அப்பொழு தணிச்த. உடைகளை யெல். 
லாம் களைர்ுவிட்டு, ஒரு வர்த்தகளைப் போல மாறு 

வேடம் புனைந்து கொண்டு, ஈடசாஜ பிள்ளையின் 

விட்டை ரசோச்செ் சென்றார். ஈடசாஜ: பிள்ளையின் ' 

வீடு, ஹிர்து சலாசாலைக்கு (171000 (011626) ௮௫ல் 
இருக்றெது. 'விசாலமான்- அவ்வீட்டைச். சுற்றிலும் 
பெரிய பூர்தோட்டம் இருந்த்து.” விட்டிலுள்ள எல்: 

லாப் பாகக்களிதும்மின்சாச:விசிறிகள்.கிர் விர்'என்.நு
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சுழன் றுகொண் டிருந்தன. முன் வாசலில் ஒரு காவற் 
காரன் நின்றான். இசரங்கராதன், ws காவற்காச 
னிடம், *இலக்ஷிமிபதி, வைர வியாபாரி?" என்று 
விலாச மெழுதப்பட்ட ட்டை (7110-00) 
அளித்து, 'ஈடராஜ பிள்ளை யவர்ககாக் சாண முடி 
யுமா?” என்று கேட்டா. அவன், விட்டிலுட் 

சென்று சில நிமிடங்களில் இரும்பி வந்து, **வசலாம்” 
என்றான்.. இசங்கசாதன் அவன் பின்னே சென்றா. 

அவவிட்டின் மூன் கூடத்தில், ஈடராஜ பிள்ளை சுருட் 

டுப் பிடித்.துக் கொண்டு உட்காரந்இருக்தார். அவர் 

இசஙகராதனைச் கண்டதும், எழுந்து உட்காரும்படி 
உபசரித்தார். 

இரங்கநாதன்:--இன்று, வெயில் சிறிது ௮த௪மமே. 

நடராஜ பிள்ளை:--௮மாம். தாங்கள் தான் இல-ஷிமி 
பதி என்பவர்களோ ? 

இலக்ஷீமிபதி:--.தம். கான் தற்காலம் பெங்களுரி 
லேயே வ௫ூத்துக்கொண் டிருக்கிறேன். 

நடராஜ பிள்ளை.---சாங்கள் சவசாம பிள்ளையை றி 

விர்களா 7 

இலக்ஷிமிபதி:--ஈன்றாக ௮றிவேன் ) இப்பொழுது 

அவர்கள் வீட்டிலேயே தங்கி யிருச்சறேன். 
இர்ச ஊரில் ௮வசொருவர்தான் எனது சண்பா. 

நடராஜ பிள்ளை:--அ௮வர்கள் தான் தங்களை அனுப்பி 
னார்களோ * 

இலக்ிமிபதி:-.-1ஆம். கான் இங்குவர்து இசண்டு 
சாட்களே ஆயின. இர்த ஊரில் யார் வைசம் 

வாங்கக் ' கூடியவர்கள் என்று விசாரித்தேன் ; 

இவசாம பிள்ளை யவர்கள், தங்களையே முதலிற்
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கூறியதுடன் ஒரு கடிதமும் கொடுத்தாரகள” 

என்று கடிதத்தை அவரிடம் ௮ளித்தார. 

நடசாஜ பிள்ளை, முதைப் பிரித்தார். தல், 

“நண்ப சவாகளே! இக்கடிதம் சோக்கும் எனது 
கண்பா் இலக்ஷிமிபதி மிச ஈம்பிக்கை யானவர். வேண் 

டியவைகட்குத் தாசாளமாக ஆர்டர் கொடுக்கலாம், 
நான் ௮வசை நெடுகாட்களாக அறிவேன். சிவசாம 

பிள்ளை'' என்று எழுதப்பட் டிருந்தது. ஈடராஜ 

பிள்ளை, மகிழ்ச்சியுடன் “அப்படியானால், எடுங்கள் ; 

பார்ப்போம்” என்றா. இசங்ககாதன், தன் பையில் 

வைத்திருந்த ஒரு பொட்டலத்தைக் கொடுத்தா. 

நடசாஜ பிள்ளை அதைப் பிரிக்கதும், ௮ல் இருந்த 

கற்கள் கண்களைப் பறித்தன. சல நிமிடம் பார்த்து 

விட்டு அதைப் பெட்டியில் வைப்பதற்குச் சென்னார். 

இலக்ஷீமிபதி:-- லியா] அவை மாதிரிக்காகக் கொண்டு 

வ.சப்பட்டன. தங்கட்குத் தேவை யானால், 

எவ்வளவு வேண்டு மென்பதைக் கூறுங்கள் ; 

இன்றே கடிதம் எழுதுகிறேன். ஏழாவது நாள் 

பெற்றுக் கொள்ளலாம். 

நடராஜ பிள்ளை:--அ௮ப்படியா ! நான் தவறிவிட்டேன். 

இலக்ஷமீபதி 2-௮ துதான் எங்கள வழக்கம், எல்லா 

வற்றையும் எப்படிக் கொண்டுவா முடியும் : இரு 

டர்கட்கும் பயப்படவே வேண்டிய இருக்கிறது. 

நடராஜ பிள்ளை;:--*ஓம்--௮ஃதுண்மையே'' என்று 
அப்பொட்டலக்தை இரங்கநாதனிடம் அளித்து 

விட்டா. 

இலக்ஷீமிப தி:--ஈண்பர் திவசாம பிள்ளை யவர்கட்கு, 

எங்கள் கம்பெனியி லிருந்தே எசாளமான கற்
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கள் கொடுத்திருக்கிறேன். இப்பொழுதுகூட 
இசண்டு காசட்களுக்கு ஆர்டர் கொடுத்திருக் 
கிருர்கள். 

நடராஜபிள்ள :--கான் முன்னொரு முறை இவசாம 

பிள்ள யவரா்களிடம் கற்கள வேண்டுமென்று 
கூறியிருந்தேன்; அதை மறவாமல் இப்பொழுது 

தங்களை அ௮லுப்பினாகள் போலும் ! எனக்கு 

மூன்று காசட்கள் தேவை ? 

இலக்ஷிமிபதி உடனே grt புத்தகத்தை 

யெடுத்து, அதில் விபரத்தை வரைந்து ஈநடசாஜபிள்ளை 

யிடம் கையெழுத்து வாங்கிக் கொண்டார், 

நடராஜ பிள்ளை :-- தாங்கள் இப்பாழுது சேசாக 

எங்குப் போகிறீர்கள் ? 

இலக்ஷ£மிபதி .௨.இவசாம பிள்ளை யவர்களின் வீட் 

டிற்கே. 

நடராஜ பிள்ளை :--*: ஒரு கடிதம் தருகிறேன்; ௮தை 
(d ௮வர்கள் பாற் சேர்த்து விடுங்கள்” என்று 

மேஜையருகிற் சென்று, 

நண்பசே ! 

தங்கள் கடிதம் இடைத்தது. இப்பொழுது 

வசந்த மாளிகையிலிருந்து வந்த ஆள், மூவாயிரம் 

ரூபாய்கட்கு சோட்டுகள் தயாசாகி விட்டன என்று 

கூறினான். விளைவில் சென்னைக்கு அனுப்பவேண்டும். 

.,தக்கள் வரவை எதிர் பார்க்கி2றன்”' 

அன்புள்ள, ஈடசாஜன. 

என்று எழுதி, ஒரு உறையிலிட்டு, இலக்ஷிமிபதியிடம் 

அளித்தார். பிறகு, இலகஷிமிபதி பேச்சை மறு வழி 

பில் இழுக்கத் தொடங்க, இந்த ஊரில் கொலை 

யும், களவும் ௮.இகமாகி விட்டன”' என்முர்,
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நடராஜ பிள்ளை :--௮தை யேன் கேட்கிறீர்கள் ; சம் 

பத்திற் சிவசாம பிள்ளையவர்கள் வீட்டிலும் ஒரு 

கொலை ஈடர்துவிட்டது. 

இலக்ஷிமிபதி :--அதை நானுங் கேள்வியுற்றேன் ; 

௮சை யார் செய்திருப்பார்கள் 2 தங்கள் ௮பிப். 

பிராய மென்ன 9 

நடராஜ பிள்ளை :--பட்டப்பசலிற் குட்டி ச்சுவரில் முட் 

டிச் கொள்ள வெள்ளெழுசத்தா என்ன £ அந்தப் 

பயல் மணிவாசகனுடைய துப்பாக்கி அங்கே 

இடந்ததாம் : ௮வன்தான் கொலை செய்திருக் 

கருன். அன்றியும் இசண்டு காட்களாகக் காணப் 

படவில்லை , எங்கேயோ ஒளிக்துசொண் டி.ருக் 

கிறான். குணங்களிற் இறந்தவராகிய பன்னீர்ச் 

செல்வம் பிள்ளைக்கு இப்படிப்பட்ட பிள்ளை 

தோன்றியது வியப்பே, 

இலக்ஷிமிபதி ,-- எப்படித் தீர்மானமாகச் சொல்ல 

முடியும்? எந்தப் புற்றில் எந்தப்பாம் பிரக. 

குமோ 2 வெளிவந்தால் தெரிகிறது. 

ஈடராஜ பிள்ளை :--யாசோ துப்பறிபவனாம் : சென் 

னையிலிருச்து வச்இருக்கிறான் ; ௮வன் பெயர் 

இசஙககாதன். ௮வன் கண்டுபிடிப்பதாக முயற்சி: 

செய்கிறான். போலீஸ் நாய்கள், இல்லாததை: 
உள்ளதென்று கூடக் கட்டி.விடுவார்கள், ஈம்ப. 

முடியவில்லை. 

இலக்ஷீமிபதி ஓகோ. இசங்ககாதனா 2? அவன் 

மிகுர்த கெட்டிக்காரன்; குற்றவாளிகளைக் கண்டு. 

பிடிக்காத வரையில் தாங்கவே மாட்டான் ;: 

எனக்கு அவனைப்பற்றி ஈன்ராகச் தெரியும்,
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நடராஜ் பிள்ளை :--ஈண்பசே ர ௮வன, பூமியைத் தலை 

2ழாகப் புதட்டுகிறவனாக இருந்தாலும், இதைக் 
கண்டுபிடிக்க முடியாது. மிகச்சிக்கலான சங்கதி, 

வெளிவருமென்று நான் ஈம்பவேயில்லை ; இதில் 

அவன் திறமை பயன்பெற மாட்டாது. 

இலக்ஷீமிபதி அப்படிச் சொல்லாதீர்கள் ) இசண்டு 

வரு ககட்குமுன் சென்னையில் ஜோதி விலாசச் 

இல்ஈடர்ச கொலையைப்பற்றிய விபாம் வெளிவரு 

மென்று யாசேலுங் கருதிஞாகளா ? இரங்க 

நாதனே அதைக் கண்டுபிடித்தான். எளிதாக 

விட்டுவிடக் கூடியவனன று , போகப் போகத் 

தெரியும். 

நடராஜ பிள்ளை:--.வெளிவருமென் ௮ ஈம்ப இடமில்லை ; 

ஏனெனின், கொலை நடந்த இசவு, யாவரும் 

கதவை யுடைதக்து உள்ளே சென்றபோது, 

கொலையாளி காணப்படவில்லை. எவ்வளவோ 

முன் யோஜனையாகக் காரியஞ் செய்திருக்கிறான். 

இலக்ஷிமிபதி :.--கானும் ௮வ்வறையைப் பார்வையிட் 

டேன் ; அவ்வறையில் இருப்பது ஓ சாரளகர் 

தான்; அதன் வழியாகத் தப்பித்துச் செல்ல 

முடியாது. அறையோ பூட்டப்பெற்றிருந்தது 

அப்படியிருக்கக்சொலையாளி தப்பித்துச்சென்று. 

விட்டானென்றால்-- 

நடராஜ பிள்ளை :--வியப்பாகவே யிருக்கிறது. ௮வன் 

மந்இரங் கற்றவனாக இருக்கவேண்டும். அங்கன 

மாயினும் கதவு பூட்டப்பட்டிருக்கும்போது எப் 

படி.ச் சென்றான் 7 

இலக்ஷீமிபதி :-- அதிலேசான் கொஃயின் முழு இரக: 

சியமூம் அடங்கியுளது. ௮ச்சங்கதி வெளிவரு:
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மானால், குற்றவாளி கண்டு பிடிக்கப்படுவான். 

பாவம் ! இச்செயல்களால், சிவசாம பிள்ளையின் 

மனம் உடைந்து விட்டது. ஒருகால் -- ௮வ3?ச.- 

செய்திருப்பா2சா 7-- 

நடராஜ பிள்ளை:--உமக்கென்ன பயித்தியமா ? வேலைக் 

கா.சனைக் கொல்லவேண்டிய வடிய மென்ன ¢ 
yur, அ௮வனிடத்திற் பிரியமாகவே நடந்து 

கொண் டிருப்பதை நான் நன்கு அறிவேன். 
ஒருகாலும் ௮ப்படியிசாத. 

இலக்ஷிமிபதி “சரி! சரி ஈமக்கென்ன 7 விண் 

விவகாரம் ஏன் மேசயவேண்டும் 2 கான் போய் 

வருகிறேன் ; என்னுடைய நட்பைத் தாங்கள் 

மறந் துவிடக் கூடாது” என்று எழுக்தரா, 

௮த சமயத்தில் ஒரு வேலைக்காசன் வக்து, 

“இிவசாமபிள்ளை வர்திருக்கிறார்கள் , வரும்படி செய் 

wer?” என்று ஈநடசாஜ பிள்ளையைக் கேட்டான். 

yar, அப்படியே செய்' என்பதைத் தலையை 

அசைத்துக் குறிப்பாற் காட்டினா. இதைக் கண்ட 

.இலக்ஷிமிபதியின் பாடு வெல வெலத்துப் போய்விட் 

ட. உடல முழுவலும் வியர்வை ost DO P65 gi வழிக் 

கலு. அவருடைய இப்போதைய நிலை ஈம்மால் ௮ள 

விட்டுக் கூறும் தகைத் தன்று. இன்னும் இரண்டு 

மூன்று நிமிடங் கழிந்தால் சிவராம பிள்ளை வந்துவிடு 

வார். இலக்ஷிமிபதியின்மனம் அலைகடற் அரும்புபோல் 

தத்தளித்தது; ஒரு வினாடியில் பல ஆயிரம் எண்ணக। 

கள் தோன்றி மறைந்தன. அர்த நிலையில் எழுந்து 

'சென்முால், சகடசாஜ பிள்ளை லீயமுறக் கூடும். இலக்ஷிமி 

பதி, இஞ்சிதின்ற குசங்குபோல விழித்தார். ௮வர்
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மூகம் பார்ப்பதற்கு விகாசமா யிருந்தது. முகம். 

துடைப்பவரைப்போலக் கைக்குட்டையால் முகத்தை. 

மறைத்துக் . கொண்டார். சிவராம பிள்ளை வந்துவிட் 
டால் எல்லாம் வெளிச்சமாய்ப்போகும். இதுவசையில். 

அரும்பாபெட்டுத் தேடிய யாவும் ஒரு வினாடியில். 

அழிந்துவிடும். உரலிலே தலையை மாட்டிக்கொண்டு 
உலக்கைக்குப் பயச்தால் முடியுமா ? ஒரு நிமிடக் 

கழிதல் ஒரு யுகமாக இருக்தது. சிவசாமபிள்ளை வருவ. 

தற்குள் ஏதாவது தந்திரத்தால் வெளியிற் சென்று 

விட வேண்டுமென். எண்ணிரா. ௮வா வெளியிற் 

பாகும்வசையில், ஈடசாஜபிள்ளை சிறிதும் மியமுறக் 

கூடாது. மனதில் தோன்றிய வருத்தத்தையும், முக- 

மாறுதல்களையும் பாபேபட்டு மறைத்துக் கொண்டா... 

இறு இயில், இங்கு வந்ததே தவறு என் கரு.தினா். 

பிறகு ஈடசாஜபிளகாயைப் பார்த்து, 4 ஈண்பசே . 

சிவ.சாமபிள்ளை காளைக் காலையி£லயே இங்கு வருவ . 

தாகச் சொன்னார்கள் , ஒருகால் இப்பொழுதே வந்து 

விட்டார்கள் போலும்!'” என்று கூறிச் சாளசத்தின் 

வழியாக வெளிய கோக்கினா. சிவசாமபிள்ளை மின் 

சாசவண்டி gu _Buas 9 என்னமோ?சேபசிக்கொண்டு 

நிற்கிறார் , வேலைக்காரன் போய் ஈடசாஜ பிள்ளையின் 

உதத.ரவைக் கூறுகிறான். இதைக்கண் ணுறற இலக்௯ஷிமி. 

பதி, இனி ௮்கு இருத்தல் தவ.று என்று கருதியவ. 

ராய், நடராஜ பிள்ளாயைப் பார்த்து, (ஏமீதா லெ. 

சாமான்கள் சென்னைக் கனுப்பவேண்டு மென்று 

கூறினார்கள்; ௮அுபற்றியே வந்இருக்கலாம்'” என்றா, 

ஈடசாஜபிள்ளை, அமாம்; ௮து முக்கியமாய் விரை 

வில் ஈடைபெற வேண்டியதே'” என்றார். சிவராம 

பிள்ளை இன்னும் ஒரு நிமிடத்திற்குள் அவாகள்:
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இருக்கு மிடத்திற்கு வர்துவிடக்கூடும். இலகஷிமி 

பதியை, ௮௫௪ழும் தயரமும் ஒன்றுகூடி வகைத்தன, 

பிறகு சமாளித்துக் கொண்டவசாய் “என்னுடைய 

வண்டியோட்டுகிறவன், எண்ணெய் (1101) வாங்க 

வேண்டுமென்று கூறினான்; பிள்ளையவர்கள் வந்தால், 

சிறிதுசேரம் உரையாட அவசியம் நேரும்) ஆகையால் 

வண்டிக்காரனை முனுப்பிவிட்டு வருகிறேன்” என்ளூர், 

நடசாஜ பிள்ளைக்குச் ௪வராம பிள்ளை வர்துவிட்டா 

சென்ற சங்கதியைக் கேட்டவுடன், பல சங்கதிகள் 

பசவேண்டிய இருப்பதால், இலக்ஷிமிபதி இருப்பது 

அவருக்கு இடைபூருக?வ தோன்றியது. ஆகையால், 

இதைக் கேட்டவுடன் சிறிது நேரமாவது இவன் 

தொலைந்துவிடுதல் ஈல்லதென்று கருதியவசாய், “-சரி / 

அப்படியே செய்யுங்கள் : ௮வசச மொன்று மில்லை ; 

சாவகாசமாய் வரலாம் '' என்ரு. 

இலக்ஷிமிபதி, அவர் கண்ணிற்கு மறையும் வசை 

மெதுவாக நடந்து, பிறகு புலிபோற் பாய்ந்து, தட 

தடவென்று முன் வாசலுக்கு வர்தா. மூச்சு ஒரு 

பக்கம் இணரிக்கொண் டிருந்தது. அரும்பாடுபட்டு 

௮டக்கிக்கொண்டார். எதிரே சிவசாமபிள்ளை வந்து 

கொண்டிருந்தார. 

இலக்ஷிமிப தி, அ௮வசைக் கண்டதும் லயா! 

நடரசாஜபிள்ளயவர்கள், ௮வரகளின் சொந்தக் காரிய 

மாய் ஏதோ ௮வசசமாக இருக்கிறார்கள் , ஆகையால் 

தயைசெய்து, தங்களை காளைக் காலையில் வரும்படி 

கூறினார்கள்'' என்றார். Austin Garden எதிர்பாராத 

இம்மொழியைக் கேட்டதும் திகைத்தா£; எனிலும், 

அவர் (இலஈஷிமிபதி) ஈடசாஜ பிள்ளையிடமிருந்தே
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வர்தாராகையால், அவருடைய ஈண்பசாக இருக்கலா 

மமன்று கருதினார். இலக்ஷிமிபதியின் படபடப்பை 
யும், மூகத் தோற்றத்தையுங் கண்டு வீயமுற்றார். ௮க் 
குறிப்பை அறிந்துகொண்ட இலக்ஷிமிபதி, “நான் 

பிளளையவர்களிட மிருந்தே வருகிறேன்; வேலைக் 

காரன், தாங்கள் வக்திருப்பதைக் கூறினான்; முதலில் 

வரும்படியே உத்தரவிட்டார். பிறகு ஏதோ 

நினைத்துக் கொண்டவராய் என்னைச் சென்று இத் 

தகவலைத் தெரிவிக்கும் வண்ணம் அனுப்பினார்கள்; 
சென்னைக்கு அனுப்பவேண்டிய கோட்டுச் சம்பக்த 

மாகப் பேசவேண்டுமாம் ; சாவகாசமாய் நாகாக்கே 

Siw oo GF செய்யவேண்டு மென்று கூறினா பூ 

என்று அவருக்குத் தன்மீது நபபிக்கையுண்டாகும் 

படி. மேற்பூச்சுப் பூசினா. சிவசாமபிள்ள் அதை 

உண்மையென்று கருதிச் சில நிமிடம் நின்றுர். பிறகு, 

“நடராஜ பிள்ளாயிடஈதான் பேச இபலவிலலை ; இவ 

ரிடம் கேட்டாயிலும் தெரிந்து கொள்ளுவோம்' 

என்று எண்ணி, தாங்கள் நடசாஜ பிள்ளையின் நண் 

பீசா 7'' என்று கேட்டா. 

இலக்ஷ£மிபதி £--௮ம்--௮வர் என நண்பசே. நெடு 

நாட்களாக அவளை அறிவேன். எனக்கு அவ 

பைக் காட்டிலும் சிறந்த ஈண்பர் வேறொருவ 

ரில்லை, ௮வர், சன்னுடைய இசகசியங்களைக்கூட 

என்னிடம் கூறுவதுண்டு, இப்படி. ஈண்பர்கள் 

இடைப்பதரிது ; இர்த வகையில், சான் பாக்கி 
° ச fd 

wip OL) palo ar. 

சிவராம பிள்ளை :--அ௮ப்படியா / தமக்கு ஒரு ஈண்பா 

இருப்பதாக ௮வா என்னிடங கூறவில்லையே?
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ஒருகால் மறக்திருக்கலாம். நேற்றுச் சொக்கலிக்: 

கம் பிள்ளை விட்டிற்கு போகும்படி சொல்லி' 

யிருந்தேன் ; எவ்வளவு ரூபாய்கள் கடைக் 

ததோ தெரியவில்லை ; அதைப்பற்றி ஏதேனும். 

சொன்னார்களா 7 

இலக்ஷிமிபதி :--ஏதோ மிகக் கஷ்டமாகவிட்டதென் 

றும், இசண்டாயிரம் ரூபாய்கள் மாத்திரமே. 

கிடைத்ததென்.றுங் கூறினார்கள். 

சிவராம பிள்ளை : உ **முப்படியே நான கருதி?னன் ; ் 

சரி. கேசமாகிறது; கான் போகவேண்டும் ”’ 

என்று தம்முடைய வண்டியில் ஏறிக்கொண்டு: 

சென்றார். 

இலக்ஷிமிபதி, தம்முடையகாரியம் ஒருவகையாக 
முடிவுற்றதற்கு மகிழ்ச் துகொண்டு சென்றார். ஈடசாஜ: 

பிள்ளை, எழுந்து சாளரத்தின் வழியாக கோக்கினார். 

சிவசாம பிள்ளையும், இலக்ஷிமிபதியும் பேசிக்கொண்டு 

நின்றதையும், பிறகு இருவரும் தத்தம் வண்டிகளில்: 
Qarig சென்றுவிட்டதையும் கண்டார். ஒன்ழும். 

விளங்கவில்லை. Hurt பிள்ளைக்கு ஏதேலும் ௮வசச: 

மான காரியம் இருக்கலாம் ; இன்றேல் இவ்வளவு: 

தூசம் வந்தவா, தகவலுஞ் சொல்லாமல் திருப்பிப் 

போவாசா ? சரி. வரும்பொழுது கேட்போம், என்று. 

எண்ணிக்கொண்டார். ம.றுகாட் காலை எழுமணிக்குச் 

சிவசாம பிள்ளை அங்கு சென்றார். விட்டின் முகப்பி' 

லுள்ள இண்ணையினமீது அமரச் துகொண்டு கீழ்க். 
கண்டவாறு பேசினார்கள் :.... 

நடராஜ பிள்ளை :--கோட்டுக்களை பெல்லாம் சென்னைக். 

கனுப்ப2வண்டு மென்றுதான் நேற்றே வருவீா்க
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* திருக்குற்றாலம் அருவி? 

பக்கம் 164
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ளென்று எதிர்பார்த்தேன் ; தாங்கள், என் விடு 
வசை வர்கவரகள் (0 ற்கு இரும்பிப் போப்விட் 

டாகள ; இல்லையாகில் CaaS » அனுப்பித் இரத் 

திருக்கும். 

சிவராம பிள் ஸா - 
ஓ e . on™ ம ரு ௪ 6 ௩ ° 

கரன் எனன ‘oFusoouon 7 நான சேற்று Qiao a 

ஓ 9 e உ ஓ 

என் மீது இறிதுங் குற்றமில்லை, 

  

வந்த போது, நுூகலில் வரலாிமன்று கொல்லி 

பனுப்பினீர்கள் ) பிறகு காங்கள் ஈண்பர் வாயி 

லாக இன்று காலையிலேயே வரும்படி. சொல்லி 

பனுப்பிலிட்்மீர்கள், கங்கள் மீ2க குற்றம் இருக் 

றது. 
ஸ் 

நட.ராஜ பிள்ளை --பா7? நாறா அங்கன ஞ் சொல்லி 

பனுப்பினேன் ? எவன் அப்படிச் சசான்னவன் 7 
8 ப e “od . . ௪ க 

சிவராம பிள் லா நண்ப மர ர ம்ப பூசணிக் 

காயைச் சோற்றில் , மறைக்கப் பார்க்கிறீர் ; 

ற்று மாலையில் தங்களிடத்கிற் பேசிக்கொண் 
. © mw op pp ° : - oF டிருந்த கங்கள் நண்பர அக்கன் கூறினா. 

என்றதும் அனர் முகம் மாறுதலுற்றகைக் கண்ட 

திவசாம பிள்ளா வியப்புற்றவசாய் ₹ தாங்கள் ஏகா 

சொந்த வலையின் பெ TR ௮வசரமாக இடுப்ப 
ர் 

காயும், இன்றைக் 25 என்னை வரும்படி. கூறியதாபும் 

தெரிவித்கார் ' எனறு. 

நடராஜ பிள்ளை :--.நர்ச வை வியாபரரியா அப்படித் 
oO ie ? 

கூறினார் : 

சிவராம பிள்ளை :-யார--யரா? வைச வியாபாரீயா ? 

நடராஜ பிள்ளை :--ஆமாம், தங்கள் ஈண்பர்$ வை 

வியாபாசஞ் செய்யும் இலகதிமிபதி என்பவ7, 

0)
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சிவராம பிள்ளை --ஈண்பசே.? வை வியாபாரியை 
எனக்குத் தெரியவே தெரியாது) அவர் என் 

னுடைய ஈண்பரு மன்று ; ௮வசை நான் நேற்றே 

முதன் முதற் பார்திமீதன் ; Hai, தங்களுடைய 

நண்ப சென்றல்லவா கூறினார் . 

ஈடராஜ பிள்ளை :--மோசம்.? பெருத்த மோசம்?! 
நான் அவரைத் தங்களுடைய ஈண்பசென்று 

கருதினேன். அந்தோ. அவர் கூறிய யாவற்றை 

யுங் கேட்டால் உமக்குக் குடல் ஈடுக்கம் உண்டாகி 

விடும். நம்முடைய .காரியம் ஒவ்வொன்றும் 

அவருக்குத் தெரிர்திருக்கிறது. 
இதைக் கேட்ட வரம பிள்ளை, இகைப்பும் 

அச்சமும் அடைந்து ஒன்றும் பேச முடியாமல் கல் 

லாய்ச் சமைந்திருந்தரா. நடராஜ பிள்ளை, புருடனைப் 

பறிகொடுக்க ஒரு பெண்ணைப் போலக் கலங்க), 
 நண்பசே./ என்னுடைய உயிரை வாங்கிக்கொண்டு 

'போவது-போல, ஒரு கடிதத்தையும் பெற்றுக்கொண்டு 
போய் விட்டார், 2655 கடிதத்தைக் கொண்டே 

ஈம்மிருவரையும் சிறை வீட்டிற்கு அனுப்பிவிடக் 

கூடும் ”' என்ருர். 

சிவராம பிள்ளை :--அஃதென்ன கடிதம் ? 

நடராஜ பிள்ளை :--லயோ, என்ன சொல்வது! HS 

கடிதத்தில், வசந்த மாளிகையிலிருந்து வந்த 
ஆள கூறிய சங்கஇயும், சென்னைக்கனுப்ப வேண் 
டிய ௮வகாத்தையுங் குறிப்பிட்டி.ருந்தேன், 

சிவராம பிள் ளை :-சநியன் ! அவரிடம் ஏன் கடிதத் 
தைக் கொடுத்தனுப்பினீர் ?- வேறு கூலியாள் 
வாயிலாக ௮னுப்பலாமே ?
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நடராஜ பிள்ளை :--வீணாக ஏன் கான்கணாக் சொடுக்க 
மேவேண்டுமென்று கருதினேன். அன்றியும் ௮வா் 

தங்கள் விட்டிற்கே செல்லுகிறேன் எனக் கூறிய 

படியால் ௮ங்கனஞ் செய்ய நோந்தது. 

சிவராம (பிள்ளை மனமுடைந்தவரசாய், 4* ஈண்பசே / 

. அறுபம் செலவைச்செட்டுப் பண்னினீர் ; ௮து ஈமக்கு 

ஆபத்தாக முடிந்தது. தயை செய்து எல்லாவற்றையுங் 

கூறும்?” என்றார். நடராஜ பளள, வைச வியாபாரி 

வந்தது முதல் யாவற்றையும் ஒன்று விடாமற் கூறி 

COT. 

-சிவராம பிள்ளை :--௮வ7 மனோவகிய சாஸ்திரங் கற்றவ 

| சாக இருக வேண்டும். சொக்கலிங்கம் iVereer 

வீட்டில் நடந்ததையுங் கூறினா; அதைப் பற்றி 
௮வசிடம் என்ன சொன்னீர்கள் ? 

நடராஜ பிள்ளை :--ஓன்று2ம சொல்ல வில்லை. 

சிவராம பிள்ளை :--சொக்கலிங்கம் பிள்ளை விட்டில் 

இசண்டாயிசம் ரூபாய்கள் நீர் பெற்றுக்கொண்டு 

வந்ததாகக் கூறினாரே 7 ஓ. எல்லாம் அவருக்குத் 

தெரிந்திருக்கின்றன. 

ு௩டராஜ பிள்ளை:--௮ுவா, தங்களுடைய வீட்டிலேயே 

தங்கி யிருப்பதாயும், தங்களை நெடு நாட்களாக 

அறிவே னென்றும், தாங்களே ௮வசளை இக் 

கனுப்பினீர்க ளென்றுங் கூறினா. அன்றியும், 

தாங்கள் அவருக்குக் கொடுத்த ஒரு கடிதமும் 

காட்டினா. 

இதைக் கேட்ட வரம பிள்ளை, முன்னி லும் 

இக வியப்புற்றவராய் ௮ கடி கத்தை வாகப் 

MITT ESOT. ௮ஃது HOT கையால் எழுசப்பட்ட
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தன்று. றிது கேரம் யோஜித்தார. பிறகு *ஈண் 

பசே! தாங்கள் இப்படியே பல சங்கஇிகளில் ஏமாந்து 

போயிருக்கிறீர்கள்; இசா பாரும்? இஃதென் 

னுடைய கையயழுக்தா ?” என்று கடிதத்தை அவ 

ரிடம் அளித்தார். நடராஜபிள்ளா, ௮கை வாங்கிப் 

பார்த்துவிட்டு, : அவசரத்தில் கவனிக்கவில்லை) அவர் 

கொண்டு வந்த வைரங்களாலும், பேச்சாலும் மயக்கி 

விட்டேன் ” என்று கூறில் தலையிற் கையை வைத்துக் 
ர ர த் ட் ( Bl 

கொண்டு பொருமினார். 

சிவர [ம பிள் ளை உ. நண்பர, நிய யக STA 

பயத்தைக் கடுத்து விட்டார்; கடிதத்தைப் பார்த்த. 

போதே இறிது கவனித்திருக்தால், இவ்வளவு 

துன்பம் ஏற்பட்டி.ராது, நம்முடைய இருவர் 

கழு த்தி ற்கும் சரியான கயிற்றை, அவர் வைத்துக் 

கொண்டி ருக்கிஞார். 

நடராஜ பிள்ளை :---என் செப்வ.து 1. மோசக்காரப் 

பயல்? தடிப் பையல்? உம்முடைய நண்ப. 

சென்று கூறி என்னை ஏமாற்றிவிட்டான் ;: 

இனி மேல் நடைபெற வேண்டியதை யோ?க்க : 
வேண்டும். 

சிவராம பிள்ளை அவர் யாராக இருக்கலாம் ? 

நடராஜ பிள்ளை :--என் அறிவிற்கும் சிறிதும் புலப் 

படவே இல்லை) ஒருபோலீஸ்காரனாகவே இருக்க ' 
மேவேண்டும். 

சிவராம பிள்ளை 2--இல்ல---அவன, அப்பறியும் Oras 

நாதனென்:2ற கருதுகிறேன். 

நடராஜ பிள்ளை :--அப்படி யானால், அவனைத் தங் 

கட்கு ஈன்ருகத் தெரியுமே ?. நீங்கள் ஏன்
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அறிர்து. கொள்ளவில்லை ? நரன் இசங்ககாத 

னென்று கருதவில்லை. 

சிவராம பிள்ளை :: எள்ளளவும் மில்லை, ௮வன் 

இசங்கராதமன. வேறொருவன் இவ்வளவு துணி 

வாக வரமாட்டான். அவன் மாறு வடம் 

புனைந்து வந்திருப்பான். ௮ கனாலேகான, கான் 

அறிந்துகொள்ள இயலவில்லை. இனி நாம் Nas 

கவனமாக இருக்கவேண்டும். எந்த வகையிலா 

வது அவனைப் பிடிப்பதற்கு முயற்சி செய்யுங்கள். 

சென்னைக்கனுப்ப வேண்டியதைப் பிறகு பார்த் 
அக் கொள்ளுவோம். நான் இப்பொழுது அந்தப் 

புதையலை தேடிச் செல்லுகிறேன்” என்று 

விடை பெற்றுக்கொண்டு சென்றார். 

ee | 

பத்தாவது அதிகாரம். 

: தூன்பம் உறவரினஞ் செய்க துணிவாற்றி 
இன்பம் பயக்கும் வினை 11--தள். 

*திருக்குற்றால மலைத் தொடர்ச்சி--பின் தொடர்தல்-- 

துப்பநிதல்---சிங்கமும் பிடிபட்டது 

UD லை நரன்கு மணி யிருக்கலாம். மணிவாச 

கலனும், இசங்கராதனும், மவல்ஸ் இளவசசர் 

உணவுச் சாலையின் மேன்மாடியில் உரையாடி BO) SIT at 

டி.ருந்தார்கள். ரங்ககாதன், மணிவாசகனை நோக்கு, 

- 2 சுரி குறித்த வமயம் நெருங்கிவிட்டது ; புறப்படு ” 

. என்ரு... இருவரும் புகைவண்டி ச் சாலையை (Rail- 

“way Station) நோக்கிச் சென்னார்கள். வண்டி. புறப்
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படத் தயாராக இருந்தது.। இவர்கட்கு முன்னால் 

ஒரு மனிதன், தென்: காசிக்குச் சீட்டுப் பெற்றுக் 

கொண்டு வண்டிபில் ஏறினன். அதை ௮வ னறியாத 

படி. கவனித்துக் கொண்டிருந்த இருவரும், அவ 
வூருக்கே சீட்டுக்கள் பெற்று: வண்டியில் இவார்தா£. 

கள். வண்டி,, புறப்பட்ட மூன்று மணி நேரத்தில் 

தென் காசிக்குச் சென்றது. யாவரும் EG tp இறங்கி 

னார்கள். முன்னாலே சென்ற மனிதன், தன்னை இருவா. 

தொடர்ந்து வருகிமுர்கள்: என்பதை பறியாமல, ஒரு 

மின்சா... வண்டியில் ஏ றத் இருக்கு நீறாலக்தை நோக்கிச் 

சென்றான். ஈமது ஈண்பாக ளிருவரும் அவனைப் பின் 

பற்றிச் சென்றார்கள். இருக்குற்றாலத்தின் மாண்பை 

நாம் எல்லையிட்டுக் கூற வியலாது. அப்போது தான்: 

வேனிற் காலத்தின் (8) தொடக்கம். ஆங்கு, . 

உய7ந்த பெரிய மாக்கள் விண்ணை .யளாவி, வானுலகை 

எட்டிப் பரரப்பது போல்' வளாந்து செறிந்திருப்ப 

தும், யாண்டு நோக்கினும் பசுமைத் தோற்றமும் 

இயற்கை அழகும் காண்போர் நெஞ்சை இன்புறுத்துர் 

இகையன் . 

ச ப ப வவ ஏலங்கமழ் சோலை யின வண்டி. யாழ்செய் 

குரு த மணகசாழங் குன்றிடஞ்சூழ் தண்சாச.ற் 
குறாம்பலாவே ??' 

: வம்பார் குன்றர் நீடுயா சாரல் வளாவேங்கைக் 

கொம்பார் சோலைச் கோலவண் டியாழ்செல் தற்றுலம்' 
அம்பால் ெய்யோ டாடல். ௮மார்தான் ௮லாகொன்: 

ஈம்பான் மேய ஈன்னகர் போலும் ஈமரங்காள் 1? [றை 

: பக்கம் வாழைப் பைக்கனி யோடு பலவின்தேன் : 

கொக்கின் சோட்டுப் பைல்சனி  ழூக்குங்- Goren”



மணிவாசகன். 185 

மலையார் சாரல் மகவுடன் வரத மடமர்தி. 

குலையார் வாழைத் தீங்கனி மார் தங் குற்றாலம் !” 

“போதும் பொன்னும் உர்தி யநவி புடைசூழ 

கூதல் மாரி நண் துளி தூங்குங் குற்றாலம் '” 

என்று இதன் இனிமைப் பண்பை ஸ்ரீ திருஞான. 

சம்பந்தவாத்கிகள் பாராட்டி. யிருப்பதை இது காலை: 

யும் நாம் நுக/தல் கூடும். இன்றுங் கூடக் குன்ற 

வரிசையும், மன்றல் கமழும் சோலைகளும் நிறைந்து 

அருவியும், சாரலும் பெருமைபின் விளங்குவதால், 

உலகத்தவர் வேனிலை இங்க விளையாட்டாய்க் கழிப் 

பர். இத்தகைய திருக்குற்னாலக்கின் மேற்குத் திக்கை 

கோக்கி அ௮ம்மனிகன் சென்றுகொண் டிருக்கிறான். 

இசங்ககாதனும், மணிவாசகனும் அவனைத் தெரடாந்து. 

செல்லுகஞாகள். போகப் போகப் பெருங் காடு. 

தோன்றியது. ௮ காட்டில் பெரிய மரங்கள் ஒன் 

றிசண்டே யிருந்தன. மற்றவை புதாகளே. அப் 

புதர்களில் ஈரி மு.கலியன கத்திக் கொண்டும் ஓடிக். 

கொண்டு மிருந்தன. அம்மலையின் வட தஇிசையி ள்ள 

ஓரிடத்திற்குச் சேங்குன்று என்பது பெயா். அதனு. 

டைய அடி.ப்பாகங்களில் மரங்கள் அடர்ந்திருர்தன.' 

அதன் பக்கங்களில் பகலிற்.உட யாருஞ் செல்ல ௮ஞ்சு। 

வார்கள். இருளும் வரவச மிகுதியாயிற்று, நிலவை: 

யுங் காணவில்லை. விண் .மீன்கள் மாத்திசம் ஒளியிட். 

டன. இருளாகிய பேய உலகத்தை விமுங்கிவிட்டன. 

போலிருர்ச து, இக்குச் சென்று. கொண்டி ருக்கு இரு, 

வரும் மேற் சேறற்குப் பயக்தாரகள ; நாற்புறமும். 

பார்த்தார்கள்; கண்கள் மிரண்டன. எஷ்த் 
ee ° உ ரீக ச * * 

தொடாந்து வர்தாகமளா அம்மனிதன் இப்பொழு
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காணப்படவில்லை. அவர்கள், asap) எது என்று 

கூட அறிதல் கஷ்டமாயிற்று. எங்காவ.று ஒரிடத்தில் 

தங்கவேண்டுமென்ற நினைவினால் மேலும் ஈடந்தார் 

கள். கல்லும், முள்ளும் குத்துவதாற் கால்கள் தடு 

மாறின. வழி முழுவதும் பருக்கைக் கற்க£ீள நிறைந் 

இருந்தன. அவர்கள் இருவரும் ஒரு மரத்தின் அடி. 

ரில் தங௫ூனர்கள். ஒருவரா டெ.ருவர் பேசவில்லை, 

௮ஃதொரு பெரிய மரம். அதைச் ஆற்றிலும் புதா 

soar ben om ERs Bor. இருவரும் Cau M6 B ORF 

செல்ல இயலாதென்று அங்கேயே இருர்தராகள். 

அப்பொழுது யாரா வருவதுபோல ஒரு சப்தங் 

சேட்டு. உற்றுக் கேட்டார்கள். கை கால்கள் 

நடுங்கின, ஏன் வந்தோம் என்ற யோசன குறுக 

இட்டது. அப்போது மணி பத்திற்மு?ம லிருக்கலாம். 

கிலவும் சிறிது தோன்றி யொளி வீசிற்று. இருவரும் 

அம்மசத்தி னடியிற் பதுங்கிக்கொண் டிருச்தாாகள. 

அப்போது யாரா மபேசம் சூல்ககட்டது. ஆயி 

னும், ௮ப் போது ஈரி முதலியன கத்திக் கொண்டிருப்ப 

தால் மனிதன் (HIV ST னென்று நிச்சயிக்க முடிய 

வில்லை. அக்குரல் கேட்கும் வழியாகத் தம் காதுகளைக் 

கொடுத்துக் கேட்டார்கள். அக்குரல் இன்னதென்று 

புலப்படாமையால், காற்று வீசுவதால் உண்டாயது 

என்று தேறினார்கள். சற்று தூரத்தில் நோக்கினார் 

கள். அவர்களின் கண்கள் எதையோ உற்றுப் பார்க் 

கத் தொடங்கின, அங்குள்ள செங்குன்றின் சத்தில் 

ஒரு விளக்குப் புலப்பட்டது. ௮து சிறிது அசைந்து 

கொண் டிருந்தது. சிறிது நோத்தில் ஒளி ௮௧ 

மாய்த் தோன்றிற்று, பிறகு இசண்டு மூன்று விளக்கு 

கள தோன்றின, ல நிமிடங்களில் சுடாவிட்டுத்
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தோன்றி மறைந்தன. இதைக் ஈண்ட இருவரும் 

உண்மையிலே 20 . பயந்தார்கள். நாவ்வளவு வலிமை 

யுடையவர்க ளானாலும் ஈடுக் காட்டில்--கள்ளிசவில் 

யாது செய்ய முடியும் ? அவ்விளர்குகள் மறுபடியும் 

இவாகள இருர்த இடத்திற்கு வருவதாகப் புலப்பட 

டன. அவவிளக்குகள் மாதற்காக என்று அவர்களால் 

௮.றிய முடியவில்லை. இனி அங்கிருப்பது தவறென் 

அணார்தவர்களாய் ௮ம் மாத்தின்மீத ஏறிக்கொண் 

டார்கள். இல நிமிடங்களில் வ விளக்குகள் அவா் 

களிருந்த இடத்திற்கு வர்கன, அகன் பிறரு தான், 

வை இவர்த்இகள் என்று அறிந்து கொண்டார்கள். 

அ வைகட்குப் பின்னே சில மனிதாகள் வந்தனர், 

அவர்கள் யாவரும் அம்மரத்தின் Hips கூட்டமாகக் 

கூடினார்கள், மாத்தின்மீ தூ இழுஈக இருவரும் இளா 

ககா இறுகப் பிடித்துக் கொண்டு Foeip ஈடை பெறு 

வனவற்றைக் கவனித்தா£கள். 

அங்குக் கூடிய மனிதாகள் யாவரும் கீழ அ௮மாந் 

தார்கள், அவர்களில் ஒருவன், :* நன்முகத் தேடி. 

னீர்களா?”” என்று கேட்டான். மற்றொருவன், 
்* அமாண்டா முண்டம் அதுதான் கடைக்கப் பேரது 

றது] விண் தொர்திசவு ; சமி! பிள்ளயவாள் எங்கே 

காணவில்லை?” என்றான். அவன், அதோ? 

fs தா IP? என்று சையைக் காட்்உனான., அங்கு, ஒரு 

விளக்கு இவர்களை அழைப்பதுபோல அசைந்தது. 

உடனே அவர்களி லொருவன், தன் கையிலுள்ள 

இவரத்தியைப் பதிலுக்காக ௮சைத்தான். யாவரும் 

எழுந்து சென்றார்கள். விளக்குகளும் மறைந்தன. 

மரத்தின் மீதிருந்த இருவருவ கமழ யிறங்கினா் 

கள், இரங்ககாதன், மணிவாசகனுடைய தோளைத்
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கட்டி, 4 இதே இடக்கான்) அவாகள் கண்டுபிடிக்கம்: 
போவதில்லை. இனி காம் போகலாம்” என்றார். ௮ப் 

போது வானில் மேகங்கள் ௮இகமாச இல்லாதபடி. 

யால் நிலவின் ஒளி ஈன்ராய் வீசிற்று, இருவரும் வந்த: 
வழியே திரும்பிச் சென்ரார்கள். 

ஆ * # * ஆ 

மறுநாள் இரங்ககாதன், இந்து பூர்துை ற்யி 

௮௭ளள மருந்துக் கடைக்குச் சென்று, சமீபத்தில்--. 

அதாவது ஐந்தாறு நாட்களுக்கு முன், யாரேனும், 

வெடிக்குண்டுக் காயம் முதலியவற்றிற்கு உபயோக௫ிக் 

கின்ற *ஜாம்பக் ? (ச ம-1301) என்ற மருந்தை வாங்கி 

னூகளா என்று விசாரித்தாா, அக்கடையின் சொர் 

தக்காரா அம்” என்று, வாங்கிய தேதியையும், அளின் 

பெயசையுங் குறித்துக் கொடுத்தா, அதைப் பெற் 

௮க்கொண்டு, அவருக்கு ஈன்றி செலுத்திவிட்டு கேரா 

கச் சென்னைக்குச் சென்ரு. ஸ்பென்ஸர் சம்பெனிக் 

குச் சென்று,  வசாமபின்ளை, எத்தனாந்தேதி, கையி 

லணியும் இரப்பர் உறைவாங்கினு சென்பதைத் 

தெரிந்துகொண்டு, பிரபலமான சுருட்டு வியாபாசம் 

செய்யும் எல்லப்ப முதலியார் கடைக்குப் பு றப்பட். 

டார். அ௮க்கடையின் முகப்பிலுள்ள பலகைபில், 

£. ௩. எல்லப்ப முதலியா£, 

பலதேசச் சுருட்டு வியாபாரி, 

சைதாப்பேட்டை (சேன்னை,) 

என்று எழுதப்பட்டிருந்தது. இரங்கராதன் உள்ளே 

சென்றதும், எல்லப்ப முதலியார், அவருடைய: 

தோற்றத்தைக் கண்டு, வியாபார மூலமாகப் 'பெருத்த 

பொருள்: அடி.த்துவிடலா மென்று உள்ளுற ம௫ழ்ர:
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தவராய மரியாதையோடும், அன்போடும் வரவேற்: 

HT. அக்சூறிப்பை புணாந் தகொண்ட இசங்கராகன், . 

புன்சிரிப்போடு, ஜயர கங்களுடைய வியாபாரத் 
தையும், சாமான்களின் மேன்மையும் நான் மிகுதி 
யாகக் கேள்வியற் றிருக்கிறேன் ; இன்றுதான் தேரிற் 

காணும் பாக்கியம் கிடைத்தது ”' GT OMIT. 
எல்லப்ப முதலியார் :--- ஆகா? முப்படியா மிக: 

மகிழ்ச்சியே. நிற்காதீர்கள் ; உட்காருங்கள் ; 

உட்காருங்கள் ”' என்று பல்லைக் காட்ட க்கொண்டு 

நாட்டிய மாடினா. 

இசங்கநாதன் முவ்வாறே ௮ம/ந்து கொண்டார். 

எல்லப்ப முதலியார் :--கரங்கள் வ௫ப்பது எந்த ஊர் ?' 

பெயசை நான் அறியலாமா ? 

இரங்ககா தன் எடை. யென்ன? நான் NPIS BI 

இருநெல்வேலி ; என்பேயர் கருணாகாம் பிள்ளை ; 

ஐம்பதுவேலி கிலமுண்டு. கடவுள் அதில் ஒரு. 

குறைவும் வைக்கவில்லை. 

எல்லப்ப முதலியார் எட்டா I இவ்வளவு சிரமம் 

தங்கட்கு & GC தவையில்லையே 7 தாங்கள் இறங்கி 

பிருக்கும் இடத்தைக் தெரிவித் இருந்தால் 

ஓடோடியும் வர இருப்பன ? | 

இரங்ககாதன் :--4 குற்றமில்லை ; தங்கட்கு விண் தொர: 

இரவு ஏன் கொடுக்கவேண்டும்? சான வந்ததால் 

குடி முழுகிப் போய்விட்ட தென்ன? போகட் 

டும் / இதோ பாருங்கள I இஃது எந்தக் கம் 

பெனியார் செய்தது ?” 

என்று ஒரு பாதிச் சுருட்டை பெடுத்துச் காட்டினாட்.. 

எல்லப்பமுதலியார் ௮தை லாங்கிப் பார்வையிட் ' 

டார்... அதில்... 4 லியம் ௮ண்ட் கோ, லண்டன்,”
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(...Liam and Co, London) என்று பாதியே தெரிந் 

தீது. பிறகு, யோ. இச்சுருட்டு மிக உயாந்தது 

-சீமையிலுள்ள வில்லியம் ௮ண்ட் சம்பெனியாராற் 

(William and Co., London) செய்யப்பரிவது. இதற 

குச் சென்னையில் நான்மாத்திமே ஏஜென்டாக இருக 

கிறேன் ; வேஞுருவருக்கும் வருவதில்லை. இது உடம் 

பிறகும் கெடுதி செய்யாது” என்ஞுர். 

இரங்ககாதன் — கம்பெனியின் பெயர் தெ ரியவில்லை ; 

அதற்காகவே கேட்டேன்; இப்போ.று விளக்கி 

விட்டது. என் னுடைப கமைய) சா ரூவா ர 

கோவில் பட்டியில் பெருத்த ஈருட்டு வியா 

பாரஞ் செய்கிரார் ) நீங்கள் கூட. ** மணிவண்ணம் 

பிளை ” என்று கேள்விப்பட்டிருக்கலாம். ௮வா 

கள் பொருட்டே நான் வா நோந்தது ) முப்பதி 

னாயிசம் சுருட்டுக்கள் தேவை '' எனஞுர். 

எல்லப்ப முசலியார், மணிவண்ணம் பிள்ளையைச் 

சிறிதும் ௮றியாராயினும், தெரியா தென்று சொல்லு 

ag மரியாதைக் குறைவென் றெண்ணி :ஐககோ? 

' மணிவண்ணம் பிள்ளையா? எனக்கு ஈன்டாயத் தெரி 

யும்; ௮வ.ர் என்னுடைப ஈண்பராச்2௪ ” என்னார், 

இரங்ககாதன் :--நீங்கள் அறிந்திருக்க மாட்டீர்க 

ளென்று கருதினேன்) ௮து தவறுதான் ; வியா 

பாரிகள் வியாபாரியை அறியாம லிருப்பார் 

களா? ஆனால், இந்தச் சுருட்டுத் தங்கட்குத்தான் 

பதிவு போலும் 7 

எல்லப்ப முதலியார் :--தடையென்ன ? எனக்கே பதி 
வாகி யிருப்பதால், ரானே எல்லா ஊரிலுமுள்ள 

விபாப.ரிகட்கும் ௮னுப்பி வருமீறன். ஆனால்,
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போக்கிரித் தனமும், பித்தலாட்டமும் நிறைக்க. 
இச் சென்னையில் சள்ளத்தனமாகவும் போலிச் 
அருட்டுக்களைச் செய்து விற்பார்கள், பலா Hau ay 

றில் ஏமாசக்சக போகிழுர்கள் தங்களைப் 

போன்ற ஒரு சில. உண்மை தெரிந்து வாங்கு 

கிருர்கள், 

e ® ௪ ® ° உ 

இரங்ககாதன் He ஆமாம்-௮ஃ தங்கும் உள்ளதே... 

சரி. நோமரகிறது; நான்போய், மாலையில் இரும் 

பவும் வருவன்; இருநெல்வேலியில் எ த்கனை 

UTE அனுப்புகிறீர்சள் ?” என்ர. 

எல்லப்ப ஸூகலியார, புத்தகங்களை யெடுத்துப் 

புசட்டிப்பார்த்து BT OH COB hI OM NLT CoM S குறித்தூக் 

கொடுக்கா. இரங்கநாசதன், அதைப் பெற்றுக் 

கொண்டு, 4 வர்தனம்-இன்று மர லையில் வருவேன் ன் 

தயராசெய்து வையுங்கள் ”? என்று சொல்லிவிட்டுச் 

சித்து பூர்துறைக்குத் Bape? எல்லப்ப முதலி. 

பார், கருணுகாம்பிளலா கும்முடைய வியாபாரத்தில் 

மயங்கவிட்டகைக் குறித்து மகிழ்ச்சிய ந்றகோடு, . 

முப்பதினாயிரம் ஏருட்டுகளில் குறைந்தது QLD 

ரூபாய்களாவ து இலாபம் அடையலாமென்று D) 601 11:55 

கனவு சுண்ட.வராய்க் குறித்த மாலைக்காலக்தை ஆவ 

லோடு எ.இர பார்சிதுக்கொண் 19. (5 BTN « 

இரங்கநாதன், சென்னையிலிருந்து புறப்பட்டு 

மறுநாள் மாலை ஏழுமணிக்சக சிந்து பூந்துறைக்கு . 

வந்தா. வடக்கு இதவி 'தியில் வரும்பொழுது, அவ 

செதிசே ஒரு மனிதன் தள்ளாடி.க் கீழேவிழுந்தான்... 

இசங்கராசன் குனிர்து ௮வனை உற்று நோக்கினார். . 

அவன் நெடுநாட்பட்ட பிணியால் இள்ப்புத் நிருக்கிறா .
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னென்று உணார்தார். 4 வைத்தியசாலைக்குக் கொண்டு 

செல்வதே சரி” என்று எண்ணியவராய் ஒரு வண் 

டியை வாடகைக் கமர்த்து, அதில் அம்மனிதனைக் 

தூக்கவைத்துச் சென்ரார். அ௮ம்மனிதனாற் பேசுதற் 

இயலவில்லை. அம்மனிதன் இரங்ககாதனைத் தன்னரு 

கில் வரும்படி கையை நீட்டினான். இரங்கநாதன் 

அவ்வாறே அருகில் அமர்ந்தார். அம்மனிதன், மிகக் 

. கஷ்டப்பட்டுச் இல இரகசியங்கமாக் கூறினான். அப் 

பொழுது, டாக்டர் ஈஞ்சண்டசாவ், அம்மனிதனைப் 

பார்வையிட்டு மிகக் கவலையோடு இரங்ககாதனை 

நோக்கி, “நண்பசே7? இம் மனிகனுடைய நெஞ்சு 

வலிமைக் குை றவாகிவிட்டது ; இண்டு நாட்களுக்கு 

அதிகமாகப் பிழைத் இருப்பானாகல், ௮து கடவுள் 

அருளே ் என்முாா.  இரங்ககாதனுக்கு உண்மை 

லேயே இரக்கமும் அன்பும் உண்டாயிற்று. ௮ம் 

. மனிதனுக்கு வேண்டுவன கூறித் தேறுத லளித்தார். 

N98 * எப்படியானாலும் சரி! கடவுள் சம்மதம்” 

- என்று கருதியவனாப், ௮ம் மனிதனுக்குத் துணையாக 

ஒரு தாதியை (14086) அமர்த்தி மிகக் கவனமாகப் 

பார்த்துக் கொள்ளும்படி. ஏற்பாடு செய்துவிட்டு, 

வேல்ஸ் இளவரசர் உணவுச்சாலைக்குச் செல்லும் 

பெரருட்டு வைத்திய சாலையின் வாயிற்படியினின்று 

சீழே இறங்கினா. அப்பொழுது ஒரு சிறுவன் ஒரு 
கடிதத்துண்டை அவர் கையில் அளித்தான். ௮இல், 
“Guu, ஆயத்திற் சிக்கியிருக்கிறேன் ; உடனே 
வரவும், மணிவாசகன் '? என்று எழுதப்பட்டிருந்தது. 

, இசங்கராதன், அச்சிறுவனை நோக்கி 8: எவ்விடத்தில் ?” 

, என்று கேட்டார். சிறுவன், 4 வாருங்கள் ௮ழைத்துச் 
. செல்லுகமறன் ” என்ரான். இசங்கராதன் அவனைப்
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பின் தொடாந்து நடந்தார், IF திறுவன் பல 

முடுக்குகளையும், சந்துகளையுங் கடந்து ஊரின் இறுதியி 

அள்ள ஒரு கூறை வீட்டைச் சாட்டி, இதுவே” என் 

ரன். இசரங்கராதன், அவ்விடம் போபெற்ற இருடா 

கள் தங்கி யிருப்பது என்று உடனே. உணர்ந்துகொண் 

டார. என்னவானாலுஞ் சரியென்று கருதி அவ்விட்டி 

BIN BIO IDS HTT. அங்கிருந் தீ நடராஜ பிள்ளை இவ 

or sor gio, : வாருங்கள் 2? வைர வியாபாரிகளே / 

* வல்லவனுக்கு வல்லவன் வையகக்தி லுண்டு” என்பது 

தங்கட்குக் தெரிந்த2த. யானைக்கும் அடி. சருக்கு 
மல்லவா ? விதி யாசை விட்டது? என்று சொல்லிச் 

இரி த்தா ர் ச 

இரங்கநாதன் ents BOLO பயலை! கள்ளர் கடிதம் 

. சமுதி யிருக்கிறாய்; என்னை ஏமாற்றக் கருதினாய் 

போலும்? என்னுடைய ஆட்கள் வெளியில் 

இருக்கிருா£கள் : இந்த நிமிட2ம வரக்கூடும்” 

கானா, 

௮ வருடை. கண்கள தீப்பொரிகளைச் சிந்தின. 

கோபத்தால் மீசை துடித்தது எனினும் யாது 

- பயன்? 

நடராஜ. பிள்ளை:--சத்த வீரனென்று கருதிக்கொண் 

டிருப்பவசே 2? கோபம் வண்டாம். தங்களுடைய 

ஆட்கள் இருந்தால் தயை செப்து அ௮ழையுங் 

கள்; அவர்கனையும் நான் பார்க்கவேண்டியது 

௮ வசியமம. 

- இரங்கமாதன்:---4 டே / உன்னுடைய கள்ளச் செயல் 

யாவும் வெளியாகி விட்டன ;. இனி, உன் கத 

நாசர்.தான் ? என்று அப்பாக்கியை எடுத்தார்.
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நடராஜ பிள்ளை, ௮தை வெடுக்கென்று பிடுங்கிக் 

கொண்டு, விண் முயற்சி எதற்கு? யானை வாயில் 

அகப்பட்ட கரும்பு திரும்புவதுண்டா? என்னுடைய 

செயல் யாவற்றையும் நீர் ௮றிந்துகொண்டிருக்கிறீர ,: 

௮ துண்மையே. நீர என்னைச் திறை வீட்டிற்கு, 

௮ னுப்பிவிடக் கூடும் ௮.தில் எனக்கு விருப்ப மில்லை ; 

நான் சுகத்தோடு இருக்கும் பொருட்டி கீர இறக்க 

வேண்டியதே. ஏன்? நீர், உலகத்தின் ஈன்மைக்காகப் 

பாடு படுறவர்; ௮தன் பொருட்டு வருந்த மாட்டீ 

சென்று ரான் ஈம்புகி2றன் ” என்னா, இசங்கராதன்,. 

அடக்க முடியாத Carus 510, 4 பயல? என்னைக் 

கொல்லவா கருதுகிருய்?” என்று நடராஜ பிள்ளை 

மீது புலிபோற் பாய்ந்து, ௮வர் கழுத்தை நெருக்கிப் 

பிடித்தார். இருவரும் கீழே விழுந்து புரண்டாரகள். 

நடராஜ பிள்ளை 4 உதவி! உதவி?!” என்று கூவினார். 

உள்ளே யிருந்து தோன்றிய இரண்டு முரடர்கள், 

இரங்கராதனுடைய கால்களையுங் கைகனையுக் கட்டி 

விட்டார்கள். 

நடராஜபிள்ளை :--வீஷை மரியாதையைக் கெடுத்துக் 

கொள்ளுகிறீர்; உம்மை நரன் என்ன செய்யப். 

போடறேன் ? எமன் உலகத்தில் ஒரு திருட்டுக் 

கேஸ் கண்டு பிடிப்பதற்காகத் கிறமையான அள் 

தேவையென்று எழுதியிருக்கிமுர்கள் ; நீர் ௮தை 

யொப்புக் கொள்ளலாம்) தகுந்த வெகுமதி 

இடைக்கும். ஏன் வருந்துகிறீர்? ஈறிதுங் கஷ்ட 

மில்லாமல் பார்சல் வழியாக ௮னுப்பிவிடுகி£றன்... 

இரங்கா தன் வவட நெருப்பை மடியில் கட்டிக் 

கெரள்ளுகிரப் ; உன்னை எளிதில் . விடமாட்
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மடன். நான் காணாமற் போய்விட்ட சங்கதி 
யைப் போலீஸார் அறிந்தவுடன் உன்னைத் தண் 
டிப்பது நிச்சயம். 

நடராஜ பிள்ளை :--ஈரி நனைகிற தென்று, ஒனாய் குர் 

திக்கொண்டு அழுததாம். பயித்தியம் / நீர் எனக் 
காக வருந்தவேண்டாம். என் கதி எப்படியானா, 

லென்ன 2 உம்முடைய நிலையை எண்ணிப் 

பாரும்) ஆனால், ஒன்று & p BC pear ; இனி 

மேல் எங்கள் காரியத்தில் தலையிடுவதில்லை 

யென்று உறுதிசெய்தகொடும்; அதுவே எனக் 

குப் போதுமானது. நீர், அ௮வவுறுதியினின்_ற 

தவறமாட்டீ சென்பதை நான் அறிவேன் ; இப் 

பொழுதே நீர் உம்முடைய விருப்பம்போல் 

"எங்கு வேண்டுமானாலும் செல்லலாம், என்ன 
பதில் தருகிறீர் * | 

இரங்ககாதன் : -உறுதி மொழி.பா 2 கான் கோழை 

யல்ல; ஒருக்காலும்--உயிசை யிழக்தாலும்-ஒருப் 

படப் போவதில்லை. 

நடராஜ பிள்ளை: -௪ண்பசே மறுபடியுங்கேட்கிறேன்; 

இண்வெடும்; இன்றேல்...... அதோ! உயிசை 
யிழப்ப.இல் யா.து பயன் 2 

இரங்ககாதன் :--முடியாது. 
நடராஜ பிள்ளை :--௮து போகட்டும். Gaur பிள்ளை 

வீட்டிற் சில கடிதங்கள் காணாமற் போய்கிட் 
டன, அவை உங்களிடமே பிருச்குமென்று 

ஈம்புசி?றன்) அவற்றையாயிலுங் சொடுத்து 

விடம்... agg. 
இரங்ககாதன் :-*அச்சடி,கங்கள் என் னிடத்தில் இல்&ை - 

என்றார், 
10
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நடசாஜ பிள்ளை, இவர் பிடிவாதக்காசர்) 

சொன்னதையே சொல்லுவார். செய்யவேண்டிய 
தைச் செய்தால் வழிக்கு வரும்” என்று, அங்கு 

கின்ற முசடர்களை கோக்க ஏதோ சைகைசெய்து 
கிட்டு வெளியே சென்றார். மூசடர்கள் இருவரும் 

இசங்ககாதனைப் பிடித்து ஒரு தூணிற் கட்டி வெளிக் 

கதவை மூடித் தாழிட்டு, அவ்விட்டின் ஒரு மூலை 
யில் நெருப்பை வைத்துவிட்டு ஓடினார்கள். See 

வுள் (அக்கி) தம்முடைய முழு வலிமைபையு5 காட் 

டத் தொடங்கினார். இசங்ககாதன் தப்பித்துவிடலா 

மென்று கருதினார். வசைக் கட்டியிருந்த கயிறு 

பலமான தாகையால், அப்படி இப்படி சைய 

முடியவில்லை. அவர் கட்டுப்பட்டிருக்கும் இடத்தின் 

முன் பாகம் நெருப்பால் ௮விந்துவிட்டது. உள் இட 

முழுவதும் புகை சூழக்தது. இசங்கராதனுடைய 

மூச்சும் தஇணறிற்று. இன்னும் சில நிமிடங்களில் 

இறந்துபோதல் நிச்சயம், ௮வர், இறர்துபோவதற் 

காக வருந்தவில்லை. வெண்ணெய் இரண்டு வரும் 

போது பானை உடைந்ததுபோல, எல்லாக் காரியங் 
களும் முடிவடையப்போகும் ௮மயம், முட்டாள் தன 

மாக ஆபத்திற் 'சிக்கக் கொண்டோமே யென்றே 

வருந்தினார். புகையும் வர வச மிகுதியாயிற்று, 

உணர்வு கலங்கெது, ஒரு பற்றும் இலாதவராய்க் 

கடவுளை நினைக்தவண்ணம் இருந்தார். அதே நிலை 

யில் இன்னும் சில் நிமிடம் இருர்திருப்பாசாயின் 
இறப்பதற்கு யாதும் கடையில்லை. : தே gous 

இல் கதவு உடைக்கப்படும் சப்தம் கேட்டது, கண் 
களைத் இறந்து நோக்கினார், மறுவினாடியில் இரண்டு 
சேவ்சர்கள் ' தோன்றி, ௮வருடைய கட்டுகளை



மணிவாசகன் 147 

அறுத்து, ௮வசை முப்படியே தாக்கெகொண்டு 
மிவளியே சென்றனர். | 

  

பதினோராவது அதிகாரம் 

  

(-சரீங்கை விதிரார் கயவர் கொடிறுடைக்குங் 

கூன்கையர் அல்லா தவாக்கு ''--குறள், 

வக்கீல் தருமலிங்கம் பிள்ளை--பேருங்கோள்ளை--மாய 
மாய் மறைந்த கள்வன் 

ெபிக்கீல் தருமலிங்கம் பிள்ளை யென்றால் யாவரு 

மறிவார்கள். ௮வர் திருநெல்வேலி உயர்தர 

நீதிமன்றத்தில் (1121 Court) வக்சீலாக இருந்து Tip 

இலக்ஷ ரூபாய்கட்கு மேல் சம்பாதித்திருந்தார். தற் 
பொழுது ௮ வருக்கு வயது அ௮றுபதிருக்கலாம். இவ் 

வளவு செல்வமுடையவரசாக இருந்தும், இதுகாறும் 

ஒரு தருமமும் 30 Ou Durr. இப்பொழுது வ 

ருடைய ஈண்பர்களின் சட்டாயத்தின் பேரில், காந்தி 

மதி ௮ம்மனுக்குத் தங்கத்தினால் ஒரு ௮ங்கசெய்து 

வைப்பதற்கு 'விருப்பம மாத்திரல்கொண் டிருப்ப 

தாகக் கேள்வி; அதுவும் ஈமக்கு நிச்சயமாய்த் தெரி 

யாது, ஆயிரக்கணக்கான பணங்களைச் செலலிட்டு, 

திவான் பகதூர், இராவ் பகதூர் முதலிய பட்டக் 

களா வாங்கும் பெரிய மனிதர்களைக்" கேலிசெய்வது 

Cure, ஈம.து வக்கில் நரெடுசாட்களுக்கு சூன்னேயே, 

ஒரு பைசா?வனுஞ் செலவீடாது, ‘ உலோ£பி * என்ற 

பட்டத்தைப் பெற் றிருக்கிரா. பணம் வ்ருமென்று 

தெரிந்தால் எந்.தக்காரியத்தையுஞ் செய்யப் பின் 

ஸஜிடார், அவருக்கு மூன்று பெண் குழர்சைகள்
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உணமு, அம்மூன்றுகலியாணங்கட்கும் சுமார முப்பது" 

னாயிசம் ரூபாய்கள் வரை செலவு வந்துவிட்டன. 

அப்போது அவர் மனம் பட்டபாட்டைக் கடவுளே" 

அறிவார்! தாம் இறப்பதேயில்லை. யென்றும், ஒரு. 
கால் தவறி இறந்துவிடுவோ மென்று. தெரிந்தால், 

அதற்கு முன்னேயே கைலாயத்திற்குக் தம் பெய 

ருக்கு எல்லாப் பணத்தையும் மணியார்டர் வழியாக. 

அனுப்பிவிட வேண்டுமென்றுங் கருதியிருக்தார். ஒரு. 

நாள், ஒரு பிச்சைக்காரன் வர்து காலணா கொடுக்கும் 

படி. கேட்டான் ; வக்கில், *: உனக்கு aor sr Serer 

டும்? உன்னுடலில் வலிமையில்லையா ?' ஏன் வேலை: 
செய்து பிழைக்கப்படாஅ 7” என்று. நீதி மன்றத்: 

தில் வாதி பிசதிவாதிகளைக் குறுக்குக்$்கேள்வி கேட் 

ப.துபோலக் கேட்கத் தொடங்கினார், புப்பிச்சைக் 

காரலுக்குக் கோபம் வந்துவிட்டது. * மொட்டைத் 

தலைச்சிச்கு கூர்தலழக யென்று: பெயர் வக்ததுபோல, 
ஒரு பைசாகூட எஈந்துவக்கத் தெரியாத: உனக்குத் 

பெயா தருமலிங்கம் பிள்ளையா 2” என்று னவ. 

ருடைய முகத்தில் உமிழ்ர்துவிட்டு ஐடி.யொளிர்தான். 

அப்போது பக்கத்திலுள்ளவர்கள், அவனைப் பிடித் 

அதீ தண்டிக்கவேண்டும், என்றார்கள: வக்கீல், :: சே 7 

அவன் உமிழ்ர்ததும் சாம் தண்டிப்போ மென்னு, 

சரு.தி3ய புறமுுட்டு தடிவிட்டான் ; அப்படிப்- 

புட்டவனைத் தண்டிப்பது சட்டத்திற்கும், தருமத் 
திற்கும் முரணாகும் '' என்று சொல்லி: முகத்தைக். 

சழுவிக்டொ ண்டு வந்தார். இவ்வளவு பொறுமைபுள்ள 

கடிது வச்லை, அவ்வூரார் பலஜிசமாகப் பேசுரர்' 

சள. பஇகட்டவுலசும் 1 தம் மனம்போனவாறு, Suge 

தல் இயற்கைதானே 7 மற்றொரு நாள்; ஒரு அந்த.
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ணர் வந்து, தம்முடைய பெண்ணின் கலியாணத் 
திற்காக லந்து ரூபாய்கள் மாத்திசம் தரும்படி. கேட் 
டார், வக்கீல் அதற்கு ஒருப்படவில்லை, அந்தணரும் 
-விடாக்கண்டர். இருவரும் வாதாடிக்கொண்டிருந்தார் 
sor, அதே சமயத்தில், வக்கலுக்குச் தெரிக்த ல 
பெரிய மனிதர்கள், ஏதோ முக்கியமான காரியத்தைச் 
குறித்துப் பேசுவதற்காக வந்தார்கள், அவர்களி 

'லொருவர் அர்தணரைப் பார்த்து, சுவாமிகள்! 
எங்க யிப்படி வந்தது?!” என்று கேட்டாரா. அந்த 
ணா, இதுதான் சமயமென்று, நான் நீண்ட தூசத்தி 

-லிருர்து வந்திருக்கிறேன் ; ஒரு திருப்பணி வேலை 

முற்றுப் பெறவேண்டும்; ௮௪ன் பொருட்டு, வக்£ல் 

வீயா அவர்கள் இருநூறு ரூபாய்கள் மாத்திரம் தருவ 

தாசச் சொல்லுகிறார்கள் ) ரான், அதிகமாகத் தர 

வேண்டுமென்று சொல்லிக்கொண் டிருக்கிறேன். 

வேறொன் ஆமில்லை '? என்றார். அந்தணர் இவ்விதம் 

இடீசென்று ௮பாண்டமாய்க் கூறவே வக்€ல் இசைத்து 

ஈடுங்கனொ, எனினும். * சான் அப்படிச் சொல்லவே 

பில்லை” என்று மன்றாடினால், வர்திருக்கும் பெரிய 
மனிதர்கள் தம்மைக் கெளசவக் குறைவாகவும், 
.உலோபி என்றுங் கருதுவராகள , சையால், இவ 

வளவோடு கொடுத்துச் தொலைத்து விடுவதே சரி 
'யென்று எண்ணி, இருழாறு ரூபாய்களைச் கொண்டு 

வர்து அர்தணரிடம் கொடுத்தா. ௮ர்தணர், 
அதைப் பெற்றுக்கொண்டு, “அட்டா 7 அதிஷ்டம் வந் 

தால் இப்படி யல்லவா வரவேண்டும் ' என்று மகிழ்ச்சி 

.யூடன் சென்றார். 

வக£ல், சட்டப்படி. ஈடப்பதிலும், ஆல்கில சாக 

ரீசுத்திலும் மிச விருப்ப முடையவர்,. ஒருசாள் வச்
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இல். இல்லாத பொழுது, அவருடைய மனைகி, கால- 

ணுவை ' யெடுத்து வெற்றிலை வாஙக்கிலிட்டாள். 

எங்கோ சென்றிருந்த அவர், வந்தவுடன், தடபுட. 

லாச விசாரசணைசெய்து, இசண்டு ரூபாய்கள் ௮பசா- 

தீம் ARS gM UT. மனைவியாக இருகச்தாலும்,. 

அவருடைய உத்தர வில்லாமல் காலணாவை யெடுத். 

Soa சட்டப்படி குற்ற மல்லவா ? ௮ வர், மேனாட்டுக். 

குடி வகைகளை ௮வ்வளவு அதிகமாக உப3யோகடிப்ப 

இல்லை. மருந்தைப் போலச் சிறிது உபயோகிப்பார்.. 
வக்€ல் சாப்பாட்டிற்குப் பிறகு படுக்கைக்குச் சென் 
ரா. அன்று ௮வருடைய மூத்த மகளுக்குப் பெண்: 

குழந்தை பிறந்திருட்பதாகத் த௫வல் வந்தது. வு 
ருடைய .மனைகி, ௮ குழர்தைக்குச் செய்யவேண்டிய: 
ஈகைகட்காக ஒரு பட்டியல் தயார்செய்து அவரிடம் 

'வாசித்துக் காட்டினாள். வக்€ல் அவைகளைச் செய்து, 

முடிப்பதாயின் மிகுர்க பணம் செலவு செய்ய: 

வேண்டுமே என்று, ௮தே கவலையாய்த் தூங்கிலிட். 
Lor, இசவு பன்னிசண்டு மணி யிருக்கலாம். ors: 

தப் பக்கத்திலிருந்தோ வச்த ஒரு மூட்டுப்பூச்சி, ௮வ- 

ருடைய முதுகில், பாவி? இவ்வளவு செல்வங்களை: 

யும் என்ன செய்யப் போகிருய் ?” என்று கூறுவது: 

போல ஈறுக்சென்று கடித்தது. வக்கல் விழித்துச் 

சொண்டு பாலும், பழமும் உண்டு வளார்்ச மென்மை. 

யான உடம்பிலிருந்து வரும் இசத்தசதைக் துடைத்: 

தார. அதே வினாடியில், ௮வ்வறையின் கதவு இறக். 

பப்பட்டதம் ஒரு மனிதன் உள்ளே LID YE ST esr. 

அவனுடைய முகம் ஈன்றாகப் புலப்படகில்லை.. 
முகத்தை மறைத்துச் சொண்டிருர்தான். வக்லே,.
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அவன் திருடன் என்பதை யுணர்ந்து தஇிகைப்புற்றவ , 
சாய் நீ யா£?'” என்று கேட்டார். 

திருடன் :--சானொரு மனிதனே; அ௮திலுர் தங்கள் 
நண்பனே. 

வக்கீல் :-- அதிகப் பிரசங்கித்தனம்.... டே! இருட் 

டும் பயமீல £..... Les 

திருடன் :--விண் விவகாரம் தேவை யில்லை , தயை 

செய்து இருப்புப் பெட்டியின் திறவுகோலைக் 

கொடும் ; எனக்குச் சொந்தமான சில சாமான் 
களை யெடுத்துக் கொள்ள 2வண்டும். 

வக்கீல் :--பயலே/7/ உனக்குச் சொர்தமா 7 யாரிடம் 

பேசுகிறோம் என்பதை யுணர்ந்து பேசு, 

திருடன் :--மகா-ஈ-ஈ-ஸ்ரீ வக்கில் தருமலிங்கம் பிள்ளை 

யவர்களிடத்தில்தான் பேசுகிறேன். ௮து 

போகட்டும்; உலோபியினுடைய பொருள் 

இருடலுக்குக் தானே சொர்தம்£ நன்றாகப் 

படித்த தங்கட்கு இது தெரியாத தன்று) 

எங்கே 7 விரைவில் ஆகட்டும். 

வக்கீல் :--சான் பாடுபட்டுக் தேடிய செல்வம்; 

௮.தன் அருமை எனக்குத் தெரியும். 

திருடன் :--இவ்வளவு செல்வமுள்ள நீர், இது வசை 

யில் எத்தனை தருமங்கள் செய்திருக்கிறீர் 7 

‘hae விட்டுச் சொல்லும். 

வக்கீல் --- என் னுடைய செல்வத்தைச் செலவழிக்க 

வும், வைத்துக் கொள்ளவும் எனக்சே Bare’ 

உண்டு ; நீ ௮தஇல் தலையிட வேண்டிய அ௮வூய 
மில்லை. பேசாமற் போய்கிடு, ட்
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தி௫டன் : நீர் பாடுபட்டுக் தேடிய செல்வர்தான ) 

அதை கான் மறுக்கவில்லை. என்னிலையை 
யோசித்துப் பாருங்கள்) எவ்வளவு தூசம் 

துணிந்து ?--ஏன் உயிசை?ய துரும்பென மதித் 

துத் தங்கள் தரிசனத்தை விரும்பி வந்திருக் 

இறேன். அதன் பொருட்டாவது ௮ர்தத் திறவு 
கோலைக் கொடும். 

வக்கீல் :ஒருக்காலு மில்லை, இப்போதே கூச்ச 

லிட்டு விட்டிலுள்ள யாவரையு மெழுப்பி உன் 

னைப் போலீஸார் வசம் ஒப்புவித்து விடுவேன். 

என்ன சொல்லுகிருய் 2 மரியாதையாகச் சென்று 

விடுகிருயா ? ் 

திருடன் :--லயா/ நான் அந்த மிசட்டல்களுக் கெல் 

லாம் பயந்தவனாக இருந்தால் இவவேலைக்கு 
வந்தே யிருக்கமாட்டேன். அப்படிச் செய்யத் 

தொடங்குவி சானால், இதோ ! இத் துப்பாக்கி 

தன்னுடைய வேலையை நிறைவேற்றி விடும், 

அநியாயமாக உயிசை யிழப்பதில் உமக்கு விருப் 
பமா ? 

வக்கீல் :--டே ! ரீ இவ்வளவு தாசம் சொல்லுறெபடி 
யால் நூறு ரூபாய்கள் கொடுக்கறேன் ; பேசா 

மற் பெற்றுக் கொண்டு சென்றுவிடு, 

திருடன் :--48யா? அற்பத் தொகையை நான் 

விரும்புிறவ னல்ல ;. மணி யாசக்கொண்டே 
. பிருக்கெ௮ ; இனலும் தக்களைப் போன்ற எத்த 

யோ பெரிய மனிதர்களைப் போய்க் காண 

ட வேண்டும், தயைசெய்அ:  இிறவுசோலை யெடும் ); 
எதேலுங் கூச்சலிடுவிசர்னால் . கொஞ்சக்கூட
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இரக்க மில்லாமல் சுட்டுத் தள்ளிவிடுவேன் ‘9 

என்று துப்பாக்கியை அவருடைய முசத்திற்கு 

கேசே நீட்டினான். 
டட 

வக்கீல் என்ன செய்ய முடியும் ! ௮வசொருவர் 

மாத்திரம் தனியாக இருக்கிறார். விட்டிலோ யாவ 

ரும் உறங்குகிறார்கள். ஒரு அணையுமில்லை. உலோ 

பிக்கு உயிரைக் காட்டிலும் பணம் றச் ததன்றோ 7 

நடுங்குகிறார் ; கண்ணீ£கிட் டழுதார். திருடனும் 

.விட்டுப்போற வழியா யில்லை. பேசாமல் இறவு 

கோலை எடுத்துத் திருடன் கையிற் கொடுத்தா. 

திருடன் இருப்புப் பெட்டியைத்திறர்.து, அதிலிருந்த 
மூவாயிரம் ரூபாய் நோட்டுக்களையும் ஒரு SLL Tas 

.சட்டிக்கொண்டு, மறுபடியும் பெட்டியைப் 'பூட்டித் 

இறவுகோலை வக்€லிடம் அளித்து, லயா! உம் 

முடைய உதகிக்குப் பெரிதும் ஈன்றி பாராட்டு 

,இறேன் ; வந்தனம் ; மூவாயிசம் ரூபாய்கள் மாத் 

இரமே எடுத்.துக்கொண்டேன். ௮, தங்களுடைய 

'செல்வப் பெருக்கை நோக்க ஒரு சிறிய எறும்பு 

போன்றதே. அதன் பொருட்டுத் தாங்கள் வருந்த 

.மாட்டாச ளென்று நம்புகிறேன்; அப்படி auc fe 

னாலும் ,தவதென்ன ? இப்பொழுதே இதைகிட்டுப் 

போறன் ) நான போகும் வரை ரர் சிறிதுல்கூச்ச 

.லிட்ச் கூடாது. அ௮ங்கனஞ் செய்கிசானால், அப்புறம் 

நான் உமக்கு விபரமாகச் சொல்ல?வண்டியதில்லை !? 

என்று சொல்லி அவரிருக்கும் அறையை மெதுவாகச் 

ert sas தாழிட்டுக்கொண்டு சடர்தான். ௮ம்கனம் 

போடற பொழு, படிக்கும் அறையில் இருர்து ஒரு 

அலமாரி ௮வன் கண்ணிற்குப் புலப்பட்டத்.. வச்£ல்,
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அதில் ஏதேனும் ஒளித்து வைத்திருப்பாசென்று 

கருதி வலோடு அதனுட் புகுந்தான். 

படுக்கை அறையில் ௮டைபட்டுச் இடர்தவக்கல் 

சிந்தை கலங்கியவசாய் நின்றார். கூச்சலிடுவதற்கும் 

பயந்தாரா. ஒரு கொடிப்பொழுதில் மூவாயிசம் ரூபாய் 

களை இழச்.துவிட்டோமே என்று தன்புற்றார். பிறகு 

கதவை இழுத்துப்பாரத்தா£. அது முன் பக்கத்தில் 

தாழிடப்பட்டிருர்2.த. மெதுவாய் .ஈசாந்து போய்ச் 

சாளசத்தின் வழியாக 2055 அறையில் தூங்கக் 

சொண்டிருக்கும் வேலைக்காரனை எழுப்பினார். ௮வன 
எழுந்து வரது கதவைத்திறக்தான். வக்க£ல் ஈடக்த 
வற்றைச் சுருக்கமாகச் சொல்லிவிட்டுக் இருடன் 
போய்விட்டானு இல்லையா என்று பார்ப்பதற்காக 

வெளிப்பக்கத்தை சோக்க வந்தார். படிக்கும் ௮றை 

திறந்திருக்க.து. வீபமுற்றவசாப் மெதுவாக ஊர்ந்து 

போய் தலையை மாத்இசம் நீட்டிப்பார்த்சார். உள்ளே 

துழைந்த திருடன் எதையோ தேதடிக்ொண் 

டிருந்தான், வக்கலுடைய மனதில் ஒரு கருத்துத் 

தோன்றியது. உடனே சட்டென்று கதயவையிழுத்.து 

தாழிட்டார். பிறகு, 'ஓ.! திருடன் | திருடன் 1!!! 
என்று கூச்சலிட்டார். அதைக்கேட்ட வேலைக்காசா் 
களும், மற்றவர்களும், இடுச்சிட்டு ஓடிவந்தார்கள். 

வக்கீல் தம்முடைய கெட்டிச்காரத்தனத்தை மிகுதி 

யாகப் epi gy & Het. perp gu adr Haein p 

யின் முன்னாற் காவல் வைத்தார். இன்ஸ்பெக்டர் 

இசாமசாமி முதலியாசை கான்கைர் துசேவகர்களுடன் 
அழைச்து வரும்படி. ஒரு ஆளை ௮வசசமாசக அனுப்பி 

னார். இப்போது அவருடைய மன இல், பணம் போய் 
விட்டதே என்ற சவலை அடியோடு மறைக்துலிட்டத.
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* முதலாவது பணத்திற்கு மோசமில்லை ; இசண்டா 

வது as8a தருமலிங்கம் பிள்ளை, தம் விட்டில் 

அழைந்த ஒரு இருடனை மிகத் தர் இரமாகப் பிடித்து: 

விட்டார் என்று பல பத்இரிகைகளிலும் பிசசா: 

மாகும் ” என்று எண்ணி எண்ணி ம௫ழ்ந்தார். சுமார் 

௮சை மணி ஆயிற்று. இன்ஸ்பெக்டர் வந்து Cara 

தார். வக்£ல், ௮வரிடம் எல்லாவற்றையுங் கூறி * இரு. 

டன் அுப்பாக்கி வைத்இருக்கறான் ; கவனமாயப்: 

பிடிக்கவேண்டும் ?' என்றார். இன்ஸ்பெக்டா், உடனே 

தம்முடைய அுப்பாக்்கபை எடுத்துச் சரி பாரத்: 

துக்கொண்டார், பிறகு, சேவகாகம்£ அ௮வ்வறையின் 

முன்னே நிற்க வைத்தார். ௮வர்களுடைய துப்பாக்கி 

களை யெல்லாம் தாமே வாங்கச் சரி பார்த்தார், sar 

வறையினுள் ஒசே ஒரு திருடனே யிருக்கிறான். அவ: 

னைப் பிடிப்பதற்கு இவ்வளவு தடபுடல். போர் முகத்: 

இல் படை விசர்களை ௮ணிபெற வகுப்பது போலச் 

சேவகர்களை வரிசையாக நிற்கும்படி சட் டளையிட்டார்.. 

வக்லுடைய மனதில் மாத்திரம் திகிலும், பயமுக 

குடிகொண்டி ருர் தன. பிறகு இன்ஸ்பெக்டர் சேவகா' 

sin கோக்), ; இப்பொழுது அறையைத் திறக்கப்: 

போூறேன் ; திருடன் உயிசை வெறுத்தவனாகையால்: 

ஈம்மைச் சட்டு விழ்த்தவே முயற்டுப்பான் ) ஆகை... 

யால் சான் கதவைத் இறச்தவுடன் யாவரும் புலிபோற்- 

பாய்ந்து திருடனைப் பிடி.த்.துக் கொள்ள வேண்டும் ” 

என்று கூறியதும் சட்டென்று கதவைத் இறந்தார். 

அதே விஞடியில் வெளியில் கின்ற யாவரும் உள்ளே: 

பாயக் தார்கள். முன்னாலேசென்ற ஒரு சேவகன், ௮றை- 

யினுள் சலவைக் சற்கள் பசப்பி யிருர் சபடியாற் கால்: 

வழுக்வொமுர் தான், பின்னாலேசென்றயாவரும் ஒருவர்”
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மீது ஒருவசாய் விழுந்தார்கள், மிகக்கலவசம் உண்டாகி 
விட்டது. ஒருவசை யொருவர் திருடனென்று ௧௫௬ இக் 

கட்டிக்கொண்டு புசண்டார்கள். எல்லாருக்கும் 

பின்னே சென்ற இன்ஸ்பெக்டசை, அ௮வாதான் திருட 

'னென்று ஒரு சேவகன் பிடித்தான். இன்ஸ்பெக்டர் 

தன்னைப் பிடித்தவனே தஇருடனென்று கருதி, ௮வன் 

இடிவிடாதபடி இறுக்கிப் பிடித்தார். அந்தச் சேவக 
னுக்குக கோபம் வர்துவிட்டது. 4 திருட்டுப் பயலே! 

. எவ்வளவு துணிகசம்! என்னையா பிடிக்கிறாய்?” என்று 

இன்ஸ்பெக்டருடைய கன்னத்தில் *பளீர் பளீர்? 

என்று இசண்டு மூன்று ௮றை கொடுத்தான். அவன் 

அடி.த்தது தான் தாமதம்; உடனே கீழ புரண்டு 

"கொண்டிருர்தவர்கள் யாவரும் எழுர்து, இன்ஸ்பெக் 

சையே இருடனென்.று கருதித் தம்மாற் கூடிய 
வசை பலங்கொண்ட மட்டும் உதை வெளுத்து வாங்கி 

ட சை 

-விட்டார்கள், பாவம் / இன்ஸ்பெக்டர் வலி பொறுக்க 

முடியாமல், யா /? சான் இருடனல்ல, கொல்லா 

தீர்கள் '” என்று அலறினார். அவருடைய குரலைக் 

கேட்ட பிறகே சேவகர்கள் விலக நின்றார்கள். இன்ஸ் 

பெக்டர், அழுவதா ? சிரிப்பதா? அதற்குள் வக்கீல் 

. ஒரு விளக்சை எடுத்துக்கொண்டு ஒடிவர்தார. யாவ 

ரும் திருடன் எங்கே என்று தேடினார்கள். அறை 

பிருக்கெறது ) உள்ளே பாய்ச்த சேவகர்களும், இன்ஸ் 

பெக்டரும் நிற்டருர்கள் ; இருடன் மாயமாகப் போய் 

விட்டான் ; யாவரும் விழித்தார்கள். இன்ஸ்பெக்ட 

ருக்கு, வக்க ஈம்மை ஏமாற்றிகிட்டாசே என்று ஒரு 
பபச்கம் கோபம் உண்டாயிற்று ; மற்றொரு பச்கம் 

மேட்டாள் சேவகராசள் ஆள் தெரியாமலே அடித்து 
விட்டார்களே யென்று. வெட்கம் உண்டாயிற்று,
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பொறுக்காலாற்றாத வருத்தத்துடன் வக்லேப்பார்த்.அ- 
“aur! இஃதென்ன வேலை ? வெறுமையான அறை, 

யில் திருடனிருக்கிறானென்று பொய் கூறி விட்டீர்” 
என்ளார. 

வக்கீல் உ இ f கடவுசீள ர் உண்மையாகத் திருடனைக். 

சண்ட பிறகு சான் அறையைப் பூட்டினேன் ; 
எப்படியோ மாயமாய்ப் போய்விட்டான், உங்க. 
ஞூடைய சவனக் குறைவாலேயே ௮வன் தப்பி 
யிருக்கக் கூடும். 

இன்ஸ்பேக்டர் :--ஓப் ? முட்டாள்: தனமாக உளரு 

Br; திருடன் அப்படி. உள்ளே யிருக்தானாஇல்- 

எங்கே சென்று விட்டான் 7 காங்கள் உள்ளே 

புகுந்த பிறகு, முன் வாசல் வழியாசச் சென்றா: 

னென்ராலும், மசங்களைப் போல நின்றுகொண் 

டிருந்த உங்களை யறியாமல் எப்படி போவான் ?" 

வக்கீல் :--6யோ 7 சத்தியமாகத் திருடனைக் கண்ட 
பிறகே கதவைச் சாத்தினேன், அதில் எள்ளள 

வும் பிச௫ல்லை ; இது வியப்பாகவே யிருக்கிற ௮.. 

இன்ஸ்பெக்டர் / போங்காணும். ஒருக்காலுமில்லை, 

கனாக் கண்டி.ருக்கிறீர் * போலீசாசை அவமானப்: 

படுத்ச வேண்டுமென்று நெடு காட்களாகக் ௧௬ 

யிருர்தீர் போலும் !" படி.த்.த சாய்களின் வேலை: 

இப்படித்தான் இருக்கும். 
வக்கீல் :--தெய்வமே ஒருபோ௮ம் நான் அப்படி 

எண்ணவேயில்லை ; சோபம் வேண்டாம் ; உற்: 

சளை அவமானப்படுத்துவதால் எனக்கு யாது: 

ப. Une? ட்டம் , 
இன்ஸ்பெக்டர் i அல்தெனக்குத் தெரியுமா 2 ar 

எவ்வளவு தாரம் கூறினாலும் சான் ஈம்பவோ
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மாட்டேன்; உம்மை எளி இல் விடப்போவதில்லை) 
போலீசாசை அவமானப் படுத்தியதற்குத் 
தகுந்த தண்டனை. அடையாமற் போகசமாட்டீர், 

இதை நன்றாக அறிந்து கொளளும் ”' என்று 
கோபத்தோடு கூறினார். SO 

வக்€ல் என்ன செய்வார் ! பாவம் ! திருடனிடம் 
மூவாயிரம் ரூபாய்கள் பறிகொடுத்தது மல்லாமல், 
இன்ஸ்பெக்டருக்கு இரு நாறு ரூபாய்கள் கொடுத்துச் 

சமாதானம் பண்ணவேண்டிய தாயிற்று. குதிசை 

செச்ததுமல்லாமல் குழிதோண்டவும் பத்துப்பணம் '* 

என்பதுபோல முடிந்துவிட்டதே யென்று வக்ூல் 

தலையிற் கையை வைச்துக்கொண்டு அழுதார். 

'* கம்பன் அடியவர்க்கு ஈல்காத் திரவியங்கள் 

வம்புக்காம், பேய்க்காம்............ 

என்று ஈமது காட்டுச் சான்றோர் கூறியது பொய் 

யாகுமா? திருடன் எப்படித் தப்பித்துச் சென்றான் 

எனின், ௮வன் கின்றுகொண்டிருர் ச அறையின் கதவு 
படீர் என்று ௮டைச்கப்பட்டதும் அவளுக்குத் இ௫ல் 

உண்டாகிலிட்டது. வக்ூல் மோசஞ்செய்து கிட்டா 

'ரென்று எண்ணினான். தப்பித்துச்செல்ல வழியில்லை. 

அலமாரியின் மேலிருர்த சாள்ரத்தை சோக்னொன். 
அதிற் சம்பிகள் இசளைக்கப் பெற்றிருச்சுவில்லை, 

“உடனே அலமாரியின்மீது ஏறி வெளிப்பக்கத்தை 
நோக்கினன். பூமி பாதாளம்போலத்' தெரிர்த.து. 
என்செய்வான்? gate அகப்பட்டு இறப் 
"பதைக் காட்டிலும், இதன் வழியாகத் குஇத்தால் 

-ஆூறபடி. பாசட்டு மென்று எண்ணியவனாய்க் குஇத் 
தோன், அவலுக்கு ஈற்கால மானதால், அங்கு இசண்டு
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மூன் .று வைக்கோற் கட்டுகள் டெர்தன., அவைகளின் 
மீது விழுக்ககால் ஏறிதும் காய (2மற்படவில்லை. 
உடனே ஓடிவிட்டான். | 

Qag sis 6D GUO aUT ear 8 Duy LD, தொடச்கத்தி 
லிருஈ் து இறுகிவசை மறைந்து நின்று பார்த்துக் 
கொண்டிருந்த ஒருருவம் தன் வழியே சென்றது. 

இறைவன, மக்களுக்கு எதன்பொருட்டுச் செல் 
வத்தைச் கொடுத்திருக்கறான் ? தாம் உண்டு உடுப்ப 
தற்காக BTM; ந்த உண்மையை உணர்ந்த 
வனே செல்வத்தைப் பெற்றதால் ஆயப.பளை அடைந்த 
வனாவான். சிலர், பிறர் மெச்சும்பொருட்டும், அடம் 
பத்திற்கும் ௮றஞ்செய்ய விழைவர். ௮.தனால் வரும் 
பயன் என்னை 7 மனிதனைத் தொடாவன புண்ணிப 
பரவமிசண்டே,. அ௮றஞ்செய்வதால் வரும் இன்பத்தற் 
கும், சை மறத்தலினால்வருக் துன்பத்திற்கும் எல்லை 
யின்று. * இதுகாலை சாம் இளஞனாகவே யிருக்றறோம்; 
மு. துமையிலன்றோ அ௮றஞ்செய்தல் வேண்டும் ! என்று 
எண்ணு கல் ௮றியாமையின் பால?த. இளமை முதல் 

உயிர் உடலைவிட்டு நீங்கும்வசை ௮றஞ்செய்துவருதல் 
நன்மையே பயப்பதாம். மனிதன் ௮டைய வண்டிய 
பேறு ரான்இலுள் ௮றம் தலை சிறக்ததன்றோ 7 இத் 
தகைய பேசறச்தை ஆற்றுதற்கு யாவரும் வீசைதல் 
வேண்டும். அதற்காக, இருக்கும் பொருள் யாவற்றை 
யுங் கொடுத்துவிட வேண்டுமென்பது பொருளல்ல. 
அதற்கும் ஓரளவுண்டு, 

6 வர்த பொருளிற் காற்கூறு வருமேல் 

இடாநீம் குதற்கமைத்து 

மைர்த ! இருகால் நினக்காக்க 
மற்றைக் காலே ஓழங்கிடுக !?
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ட எனப் பெரியார். கூறுவர், ததலின், ஒவ்வொரு, 

மனிதனும் தன்னால் இயன்றவசை ஒல்லும் வாயெல் 

லாம் ௮றஞ் செய்வானாயின், அது நல்லுலகஞ் சேசற். 
குப் புல்லிய பெருர்துணையாகும், 

ewer கர 

பன்னிரண்டாவது அதிகாரம் 

1: இன்னா தஇினனில் லார் வாழ்தல் ? அதனினும் 

இன்னா தினியார்ப் பிரிவு ''--குறள். 

பிரிவேனுந் துபர்க்கடல் பிழைக்க லாதுமோ ? சார 
தாம்பாளின் நிலை. 

மீ ரதாம்பாள், பூர்தோட்டத்திலுள்ள ஒரு, 

சலவைக் கல்லின்மீது உட்காரந்திருர்தாள்.. 

அவளுடைய கூந்தல் ௮கிழ்ந்து இருபுறமுந் தொல்: 

இக்சொண்டிருர்2.ஐ. அடிக்கடி. சண்களினின் ௮ வரும் 
அருவிபோன்ற ரீரைத் துடைத்துக் கொண்டாள். 

இப்பொழுது ௮வளுடைய முகத்தின் தோற்றம், 
சரியமேசக் கூட்டங்களால் மறைக்கப்பட்ட £6 9r 

ளைப்போன் நிருக்தது. சிறிது கேரம் ௮சைவற்றிருக்: 

தாள். பிறகு, * என் காதல. காதல! நான் என் 

செய்வேன் / உம்முடைய சிற்றப்பன் உம்மை எங்குக். 

கொண்டுபோய் ௮டைத்துவைச் இருக்கிறானோ? நீர் 
இருக்கின்ற இடத்தை என்னால் ௮.றிய முடியவில்லை; 

என்னுடைய சர்தையும் உம்மைச் தேடித் தரிகறார். 

சாதா ! உம்மை உயிருடன் வைத்திருக்கின்றார்களா * 
அன்றிப் பாவிகள் கொன்.றுகிட்டார்களா 7: 8யோ ! 
பெண்ணாூய நான் உம்மைப்பிரிர் து எங்கனம் உயிர்



மணிவாசகன் 361 

வாழ்வேன்!  என்னைப்போலப் பாச்யெ: மற்றவர்கள் 
உலகிலுண்டா ? உமது இனிய முகத்தையும், அன்பு 
உசைசளையும் நான் இனிக்காண்டல் கூடுமா ? - தங்களை 
மணந்தன்றோ இன்பம் நுகா எண்ணினேன் 7 இல் 
வுலகில் உம்மையன்றி எனக்கு இன்பமான பொருள் 
வேறு யாஇருக்கின்றது ? உம்முடைய வலிமை 
எங்கே ? வீரம் எங்கே £? உம்முடைய இத்தப்பன் 
செய்யுங் கொடுமைகளுள் இதுவும் ஒன்றுபோலும் 7 

op ! கடவு ளா?! இப்படி, நிலையும் வருமா 7 கரதல 7 

மணிவாசகரே.” உம் மடைய மணிவாசகம் யாண்ட 

சென்றொளித்தது.  உம்ழடைய  மணிவாசச ததை 

என்(9.சவிகள் இனியும் கேட்கின்ற பாக்கியம் பெறுமா? 
உம்மை என்னென்ன அன்பங்கட் குட்படுத்தினா 

சளோ / யா? இது தலைவிதியா ?” என்று. வாய் 

விட்டி அரற்றினாள 2 கன்னுடைய அன்பந்தகா 

நினைந்து வாடினாள் : காம்பொடிக்க மலா்போலக் 
கலங்குத் தன்னை மறந்தாள். கண்களினின்.று பெரு 

Su Bi, அவளுடைய கண்ணாடி போன்ற கதுப்புக் 

களில் பாய்ந்தோடி.ற்று. கணவனையே, தன்னுயிர் என் 

௮ம், தெய்வமென்றும் கருதும் மசளிர, கணவனைப் 
பிரிய . நே/ந்தால் உள்ளம் புழுங்குகல் இயற்கை 
யன்றோ ? மணிவசகனைக் காணமுடியுமா என்ற ஏக் 
சத்தால், செய்வ இன்னதென்று உணசாமல் ௮சைவழ் 

ருக் தாள. அப்போது ௮வளுடைப (2 தாழியாகிய 

தனபாக்கியம் அ௮ங்குவந்து, சாரதாம்பாளின் நிலையைக் 

கண்டு ஆ த்ரு.தவளாய், அம்மா! ஏன் வி CYS armas 

உடம்பைக் செடுத்துக் கொளளுகிருய் ? வருத விதி 
யிருக்தால் வழியிற் றகசவா போகிறது ? பேசாமல் 

தைரியபமாயிரு '” என்றாள். 
11
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சாரதாம்பாள் இந்த உடல் எப்படியான லென்ன ? 
அவருக்காகவன்றரோ சுமர் கிருக்கின்றேன். வார் 
அன்ப முறுகின்றபோது இவவடலும் துன்ப 
ற வேண்டியதுதானே முறை? 

தனபாக்கியம் வவ ணுகை வருந்துகிடுய்? அப்பறியும் 
இசங்ககாதன் அவசியம் கண்டுபிடித்து மீட்கா 
மல் தஇரும்பமாட்டாா, விரைவில் நற்செய்தி 
கேள்வியுறுவாய். உன்னுடைய தந்தையும் பல 
இடங்கட்கு ஆள் அனுப்பித் தேடிக்கொண்டே 
யிருக்கிரார். 

சாரதாம்பாள் :--௮ந்தோ.! அவர் பிரிவை என்னால் 
ஆற்ற இயலவில்லை; நான் என்செய்வேன் ! 
ஐயோ? அவரைக் கொன்றுவிடுவார்களாபின் 
என் கதி எப்படியாகும் ? 

தனபாக்கியம் :--அம்மா / FAL YY SUT உலகில் 
யார்? விதி யிருந்தால் நுகாந்தே தீரவேண்டும். 
அதை வசாமல் தடுக்க ஈம்மால் இயலுமா ? ஜன 
சன் மகளாகிய சதைகூட முற்காலத்தில் நாத 
னைப் பிரிந்து, அ௮சோகவன தீதில் ௮ரக்கர்களிடை 
யில் துன்பமுற வில்லையா ? அவளைத் அன்புறுத் 
தய இலங்கையாகோன் கதி என்ன ஆயிற்று ? 
திமை புரிர்தவாகள் ௮தை ுகாதல் மறுக்க 
முடியாத உண்மையாகும். உன் காதலனை 
மறைத்து வைத்திருப்பவரா்கள் எவவிதமும் Da 
சாங்கத்தாரின் தண்டனைக் குள்ளாவார்கள். . 

சாரதாம்பாள :--8ீ எவ்வளவு தூரம் கூறினாலும் எனக் 
குச் சிறிதும் (தைரியம் உண்டாகவில்லை ) அவரை 
பிருடன் , மறுபடியுக் காணப் பெறுவேனா 
rex என் மனம் தத்தளிக்கின்ற து,
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PONS BU .-— QO gs a0 oor ௮மியாமை? ஒரு 
| காதும் கொல்ல மாட்டார்கள். மனத் துன் 

பத்தை ஒழித்துவிடு ; எல்லாவற்றிற்கும் 
மனந்தான் காரணம். பாரத்தைக் கடவுள்மீது 
சேர்த்து விட்டுத் கைரிபமா யிரு. 

. சாரதாம்பாள் டந்த வகையை நினைந்து தைரியமாக 

இருப்பது ? மூன்றுநாட்களாகத் 2 தடியும் பயன். 

பெற வில்லை; நான் ஓரு ஆண் பிள்ளையாக இருக் 

தால் வெளிபிற்சென்முயினுந் தேடுவேன்; பெண் 

ணாகிய ரான் என் செய்வேன் ! 

. தனபாக்கியம். :--அணாகப் பிறக்சசேண்டு மென்று. 

விருப்ப மிருக்கிறது போலும்! ௮ஃதிப் பிறப்பில் 

மூடியாதே? நன்மையாக முடியவேண்டிய பரு. 

வம் வந்தால் கரனே முடிந்துவீமிகிற து. 

“சார தாம்பாள் நன்மையான பருவம் எப்பொழுது 

வரும் ? கான் ௮வசை பெங்கனங் காண்பேன் ? ; 

தனபாக்கியம் :--அப் பருவம் வருகிறவசையிற் பொறு 

மையாகவே இருச்கமீவண்டும். ஒரு காரியத் 

தைச் தொடங்குவோமானால் ௮து ஈன்மையாக 

முடிவதையும், திமையாக முடிவதையும், ௮. 

நிறைவேறுங் காலத்தையும் ஈரம் அறிந்துகொள்ள 

இயலுமா £ 

சார தாம்பாள் பனு லை--எ ன்னசெய்யவேண்டும் ? 

“தனபாக்கியம். தாலம் வரும்வரையிற் காத்திருப்பதே 

_ தலம். ப டட 

சாரதாம்பாள் :--எத்தனை நாட்களுக்கு இப்படியே 

யிருப்பேன் ?
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தனபாக்கியம் :--உன்னுடைய. உர உடலில் இருக்: 
கும் வரையில்--ஈம்பிக்கையுடன் : இருக்கத்தான் 

வேண்டும். ர 

சாரதாம்பாள் இருப்பதா ?' ஏதாயினும் வழி தேடிக் 

கொள்ள வேண்டியத. 

தனடாக்கியம்:--என்ன வழி ? எந்த: ஊருக்குச்செல்ல ? 

சாரதாம்பாள் :--என்னுடைய வாழ்க்கையை ஒழித்து, 
மறு பிறப்பிலாயினும் மணிவாசகரை மரந்து 

வாழும் பொருட்டு... 

தனபாக்கியம் -—Ge 7 பைத்தியம் . ஏன் இப்படி. 

யெல்லாம் பேசுகிருய்? அத்தசைய கஷ்டம் 
என்ன வந்துவிட்டது ? 

சாரதாம்பாள்:--இவ்வுலகலிருர்தால் கணவனுக்கு வழி 
பாடு செய்ய:2வண்டும் ;; அதையும் கான் இழந்து 
வீட்டேன் ; ௮வரை யிழந்த எனக்கு இவ்வுலூல்: 

வேறென்ன இருக்கிறது? கேவலம் என் உடலைப் 

பேணும் பொருட்டா தான வாழவேண்டும் ? 

தனபாக்கியம் -46இம்மா? வீணே தற்கொலை செய்து 
கொள்ளப் போகிப் 7 அது: Ol பரும் பாவம் 7 

தைரியத்தோடி.ர); விரைவில் உன்னுடைய நாத- 

னைக் காணப் பெறுவாய் ;; ௮0 ar ் என்னை 
அழைக்கிரு£கள் , சமான் போகிறேன்” 

என்று எழுந்து சென்றாள். சாசதாம்பாளுக்கு, 

யார் சமாதானம் கூறியபோதிலும் ஏற்குமா ? கட் 

டழகு வாய்ச் த மெல்லிளம் பூவை வடி.வான ETT SIT 
பாளின் மன நிலையும், உடல் நிலையும் கூற இயலா- 

தனவா யிருந்கன. எண்ணற்ற இன்பங்கள் செறிந்த: 

பொன்லுலகத்தில் அுழையப்போகும்' SG BIA He
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வன, இடீசென்று பயங்கரம் 8 தந்த கிசயத்தில் 

கொண்டுபோய்க் தள்ளப்படுவதைப் போலத் தனத 
ஆருயிர்க் காதலனான மணிவாசகன் பேரின்பத்தில் 
வாழக்து, கறுகண்டி. னும், தேனி னும் இனிய-ஓப்ப றற 

அவனுடைய சொல்லமுசை அள்ளி யளளிப் பருகிய 
yur, இப்பொழுது அவனை யிழர்து, வன் இறை 
யொடிந்கத புட்போல வாடி யிருந்தாள். அ௮ழகெலாக் 
இரண்டு ஒருருவமான ௮வள் உடல், இப்பொழு 

துயரமே வடி.வாயிருக்கது. மணிவாசகனுடைய மனத் 
தோடு மனமும், உயிசோடு உயிரும் ஒன்று சேரப் 

போகும் ௮மயம் ௮வன் பிரிக்கப்பட:2வ, உண்மையில் 

மனமாடைந்து விட்டாள். wei பெண்ணணங்கை, 

உயிர்த் தலைவனைவிட்டுப் பிரிந்த கலக்கமும், துயசமும், 

துன்பமும் ஒன்றுகூடி.க் கமையற்ற இன்னற் கடலில் 
வீழ்த்தி OND FEE B தொடங்கின. மணிவாசகனலுக்கும், 

தனக்கு முள்ள தொடர்பு அற்றுவிடிமோ என்று 

சோர்ந்தான்? ச௪க்கி எறியப்பட்ட. மலரைப்போன்.று 

புலார்தாள் ; மனதைக் கொள்ளைகொண்ட மணிவாசக 

னுடைய இனிய உருவம் ௮வள் முன் தோன்றியது. 

சல நாட்களாக அவன் தன்னோடு கூடி உறவாடியதும், 

முத மன்ன சொற்களும் ஒன்றின் பின் னொன்றாய் 

நினைவி ற்கு வந்தன ; ஆகையால், ஒரு புறம் இன்ப 

ஊற்றுப் பெருக்கெடுத்த வண்ணம் இருர்தது. எனி 

னும், அவனைக் காண்ப் பெழுவோமா என்ற கவலையும், 

தனக்கு ஏற்பட்ட பிரிவின் காலம் மிகுஇப்பட்டுக் 

கொண்டே போனதால் பெருகிய வண்ணம் இருத்த 

வேசனையும் சோந்து ௮வள் உடலைக் கருக்கின. இசங்க 

நாரதன், தன் காதலனை 4.ப்படியும் கண்டுபிடித்து 

மீட்பாசென்று தேறினாள.
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பலவகையான நினைவுகளாலும், இசண்டு மூன்று: 

நாட்களாக. இரவில் உறங்காதபடியாலும் உடல் சோர்த் 

தது. தஅுயிலேன்னும் செவிலித்தாய், ௮ம் மாதைத் 

தாலாட்டச் . தொடங்கினாள். கண் இமைகள் அவளை: 

யறியாமல் தாமாகவே மூடிக்கொண்டன. படிப்படி 

யாச உணர்ச்சியும் தளர்ந்தது. இல நிமிடங்களில் 

ஆழ்ந்த துயிலில் மயங்கிவிட்டாள். இரண்டு சாட்க- 

ளாகச் சரியான உணவில்லையாதலின், ௮தனாலெழுந்த: 

பித்தம் முதலாயின தம்முடைய வேலையைச் செய்யத் 

தொடங்கென. பயங்காமான சொற்பனங்கள் தோன்றி 

அவலை வருத்தி. ௮ரைமணிக்குப் பிறகு விழித்துக் 
கொண்டாள். உடல் முற்றிலும் Suro பொங்கி 

வழிந்து முன்னமேயே கண்ணீரால் ஈனைந்திருந்த 

புடலை இரவிக்கை முதலியன யாவும் சேருூவிட் 

டன. சலவைக்கல்லில் இருந்த ௮வளுடல் கீழே 

சாய்ந்தது ; அவி துடித்தது ; ஒரு நிமிடம் கழிவது 

ஒரு யுகமாக விருந்தது; பொழுதும் கழிந்தது; மாலைக் 

காலமும் வந்தது. அப்பொழுது வீசிய தென்றற். 

காற்று ௮வளுடற்கு இன்பம் அளிக்கவில்லை. இப்: 
படிக் கருகிக்காய்ந்த மேனியோடு ௮ப். பெண்ணசசி 
விற்றிருந்தாள். 

செல்லாமை யுண்டேல் எனக்குசை ; மற்றுகின் 

வல்வசவு வாழவாரச் குரை ? 

என்னுந் தகுதியுடையவ எாதலின், கலங்கி ஓவியம் 

போன்று அசைவின்றி யிருந்தாள். காதலிக்குக் 

காதலனைப் பிரிதலைக்காட்டிலும் சாதுயர் வேறில்லை 

பன்றோ ? பிறகு கடவுளை நினைந்து, 46 காச்திமதியே.” 

ஒரு குற்றமும் செய்யாச என் காதலனைக் கொடியோர் 
துன்புறுத்துவது முறையா ?' எங்கும் உள்ள” நி.அதி'
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யாத தொன்றுண்டா ? நான் உன்னையே துணையென 

ஈம்பிக் கொண்டிருக்கிறேன் ) என் காதலனுக்கு ஒரு 

அன்பமும் ஏற்படாமற் காப்பாற்றவேண்டுவது உன் 

கடமையே”” என்று 'பிரார்த்இத்தாள். கடவுளை 

ஈம்பினோ கை விடப் படா” என்று தேறினள். 

யாழிசையோ என்று 8ீயுறத்தக்க தனது தீங்குரலில் 

பின்வருஞ் செய்யுளை நெஞ்சுருகப் பாடி னை: 

. ““தொடுக்குங் கடவுட் பழம்பாடற் 

ஜொடையின் பயனே ! ஈழை பழுத்த 

துறைச்திர் தமிழின் ஒழுகுரறுஞ் 
சுவையே ! ௮கர்தைக் இழங்கையகழச் 

தெடுக்குர் தொழும்பர உளக்கோயிழ் 

கேந்றும் விளக்கே! வளாசிமய 

இமயப் பொருப்பில் விளையாடும் 

இளமென் பிடியே! யெறிதசங்கம் 

உடுக்கும் புவனங் கடர் துகின்ற | 

ஒருவன் திருவுள் ors He .Hip 
கொழுக எதிர்ப் பார்த்திருக்கும் 

உயிசோ வியமே ! மதகரமவாய் 

மடுக்குல் குழற்கா டேர்தும்இள 

வஞ்சிக் கொடியே ! வருகவே ! 

மலயச் துவசன் பெற்றபெறு 
வாழ்வே! வருக!! வருகவே !11! 

பிறகு வீட்டிற்குச் செல் ௮வோமென்று எழுந் 

தாள். -கால்கள் தள்ளாடி.ன. அப்படியே சலவைக் 

'கல்லின்மீது மூர்ச்சையாய்ச் சாய்ந்தாள். சிறிது நேரத் 

இற்குப் பிறகு வந்து பாரத்த' கனபாக்யெம், அவளை 

'யெடுத்து மாரபோடணைத்து, இல்லிற்கு ஏ௫னாள். 

வள் நிலையைக் சண்ட சொக்கலிங்கம் : பிள்ளையும்,



168 மணிவாசகன் 

தாயாசம்மாளும் ௮ளவிலாத் துக்க மடைர்தனா. 

சாசதாம்பாளுக்கு, மனத் தளர்ச்சியாலும், பித்தச் 

சூடலும் சிறிது ஜுரம் உண்டாகி விட்டது. சாரதாம் 
பாள் சண்ககாத் இறக்கவேயில்லை. ௮வள் நிலை கவலைக் 

கடமாக இருந்தது, சொக்கலிங்கம்பிள்ளைு, உடனே 

ஒடிப்போய் டாச்டர் ஈஞ்சண்டராவை அழைத்து 

வர்தா£ர, டாக்டா், சாரதாம்பாளின் கைநாடியைச் 

சோதித்துவிட்டு மிகக் கவலையாக, யோ? நாடி 

அப்படியே கின்றுவிடுமோ என்று நினைக்கும்படி. wal 

வளவு கேவலமான நிலையில் இருக்கிறது; இன்னும் 

ஜமம் மிகுதிப்படு மென்றே கருதுகி3றன் ; இதோ 1 

வீட்டிற்குச் சென்று ஒரு மருந்தை யனுப்புகறேன், 
இசண்டு மணிக்கு ஒரு முறை கொடுங்கள் ; காகக் 

காலை ஒன்பது மணிக்கு மறுபடியும் வருகிறேன் ” 

என்று கூறிச்சென்றா், சிறிது நோத்தில் மருந்தும் 

வந்தது. ௮தில் ஒரு பாகத்தைச் சா.ரதாம்பாளுக்குக் 
கொடுத்தார்கள். ..௮வள் அதை . அருந்தியதும் 

அயார்து தாங்கனாள். சொக்கலிங்கம் பிளக்கும், 

தாயாசம்மாளுக்கும் நாடி, மிகக் கேவலமான நிலையில் 

இருக்கிறது” என்பதைக் கேட்டவுடன் மிகக் கவலையும் 

கலக்கமும் உண்டாகிவிட்டன. இருவரும் அன்றிரவு 

முழுவதும் ௮வள் அருகிலேயே விழித்துக்கொண்டு, 

சா.சதாம்பாளின் முகத்தைப் பார்ப்பதும் வருந்துவது 
மாக இருந்தார்கள். இரவு கழிந்துகொண்டே : யிருக் 

கீது. டாக்டர் கூறியபடி. இரண்டுமணிக் கொருமூறை 
*வமுமல் மருந்தைக் , கொடுத்தார்கள். அவளுடைய 

உடம்பில். ஒருவிதமான மாறுபாடு காணப்பட்டது. 

உடம்பில் சூடும் மிகுதிப்படத் தொடங்கியது. வாய் 

பிதற்.திஞள். அடிக். கொருக்கால் காதல! மணிவாச
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௧27 திரும்பி வருவிரா ?”” என்று கூறினாள். கைகால் 
கள் நடுங்கின. ஓரிடத்திற் டெவாமல் நான்கு பக்கங் 
களிலும் புரண்டுகொண் டிருந்தாள். கண்கள் சழன் 
ன. பொழுதும் விடிந்தது. க/ய்ச்சல் தணிக்தபா 
மல்லை, உயிரப்பில் இப்பொரிகள் பறந்தன. மூகம் 
விகாரத்தோற்ற மடைந்தது. டாக்டர், கூறியபடி 
ஒன்ப.துமணிக்கு மறுபடியும் வர்த.ர். சாரகாம்பாளைச் 
சோதத்துவிட்டு 4 சரி / மற்றொரு மருந்து அனுப்பு 

கிறேன்); அகையும் முன் கொடுத்தது போலவே 
கொடுல்கள் ; மனத்தளாச்சியால் உடல் ஈலிந்திருக் 

கிறது, மிகக் கவனமாகப் பாரீக்கவேண்டும் ; சிறிது 

தவறினால் உயிருக்கே HUGS வர் அவிடும்) இன்று 
முழுவதும் இப்படியே யிருக்குமானால் பிழைத்துக் 

கொள்ளுவாள் ;) இதற்குமேல் அதிகப்படுமானால் கான் 
ஒன்றுங் கூறமுடியாது?” என்று சொல்லிவிட்டு 

கட்ட. வேறொரு மருந்தை யனுப்பினா, அதைக் 

வுடன் சொக்கலிங்கம்பிள்ளா உயிரற்ற பிணம்போ 

லானார். தாயாசம்மாளுக்குப் பெருக்திசில் உண்டாகி 

விட்டது. மகள்மாத்திசம் பிழைத் தெழுக்தால், காத்தி 

மதி யம்மனுக்குத் தங்கத்தில் ஒரு திருமாங்கல்யம் 

செய்துவைப்பதாகப் பிரார்த்தித்துக் கொண்டாள். 

இருவரும் பெருங் கவலையுடையவர்களாய் ஒருவர் 

மாற்றி யொருவர் சாசதாம்பாளின் ௮ருகி2லயே 

பிருந்ததோடு, மருந்தை வேலைக்குவேளை தவருமற் 

கொடுத்து வந்தார்கள். ௮ன்.று முழுவதும் ௮ விரு 

வா்பட்ட துன்பங்கள் கணக்கிலடங்கா. தமது செல் 

வம் முழுவ தம் 3 SOIT GD ௮ழிர்துபோனாலுவ் 

கவலையில்லை யென்றும், ௮ருமைக்குழச்தை சாரதாம் 

பாள் .மாத்திசம் உயிர்பெற்று எழுந்துவிட ' வேண்டு
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மென்றும் பிகற்றிக்சொண்டே பொழுது போக்கினா.. 

அன்றிரவு எப்பொழுது போகும் போகும் என்று. 

கவலைப்பட்டாஈகள., மறுநாள் புலாந்ததும் ஜுரம் 

தணிந்துவிட்டது, ௮துவசையில் பயங்கரமான நிலையி 

லிருந்த சாசதாம்பாளுடைய உடம்பில் தெளிவு ஏற் 
பட்டது. விகாரமும், சூடும் தணிரந்தன, சிறிது காச 

மும் உட்கொண்டாள். அப்பொழுதுதான் சொக்க 
லிங்கம் பிள்ளையின் மனமும், தாயாரம்மாளின் மன 

மும் குளிர்ந்தன. ௮ன்று மாலையில் ஜுரம் முழுவதும் 

நீங்கவிட்டது. அவள் நிமிரந் து உட்காரவும், பேசவும் 

தொடங்கினாள், டாக்டாா வந்து பார்த்துவிட்டு 

6 இனிச் சவலைப்பட வேண்டியதில்லை ; உடல் தெளிவ 

தற்கு இன்னும் பத்துகாட்கள் செல்லும்; கொஞ்சம்: 

புஷ்டியான உணவுகளைக் கொடுங்கள்” . என்று சொல் 

லிச் சென்றார், இரண்டு நாட்களுக்குப் பிறகு சாசதாம் 

பாள் முழுவதும் தெளிவடைக்தவளாகிய பழைய ௮ழ 

கோடு கடைந்தெடுத்த தங்கப்பதுமை போன்று. 

விளங்கினாள் ) எனினும் மணிவாசகனைப் பிரிர்த கவலை 

மாத்திரம் ஒழியவில்லை. தனபாக்கியம் அருகிலேயே. 

யிருந்து தைரியங் கூறிக்கொண்டிருந்தாள். இப்படி. 

யாகச் சலரட்கள் கழிந்தன. சாரதாம்பாள், மணி 

வாசகனையே நினைந்து 4 எப்பொழுது வருவான் வரு 

வான் * என்று, கடவுளைக் கருதி யோகம்புரியும் முனிவர் 

களைப்போல உருப் போட்டுக்கொண் டிருந்தாள். சல 

அமயங்களில், ௮வன் சுனக்குக் கொடுத்த அவ | 

னுடைய புகைப்படத்தை யெடுத்துப் பார்ப்பதும்,, 

IG Fass அத.ங்களால் முத்தமிடுவதும், அதை: 

மார்போடு ௮ணைத்துக் கொள்வதுமாய்ப் பொழுதைப்: 

போக்குவாள். : ஆனால், எப்படியும் காணப்பெறுவோம்.
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என்னு எண்ணுகிறபோது, அவளுடைய நெஞ்சத்: 
தாமரையில் இன்பத்தேன் அரும்பியது. 

சொக்சலிக்கம் பிள்ளையும், தாயாசம்மாளும்,. 
எந்த விதத்திலும் மணிவாசகனை விரைவில் தேடிப் 
Go so, அவ்விருவருக்கும் மணஞ்செய்து மழ 
வேண்டுமென்று தாமானஞ் செய்துகொண்டார்கள். 

  

பதின்முன்ராவது அதிகாரம் 
  

: கல்வி றந்த சமிழ்சாடு உயர் 

கம்பன் பிறர்த சமிழ்சாடு--ஈல்ல 
பலவித மாயின சாத்திரத்தின் மணம் 

பாசெங்கும் வீசுர் தமிழ்ராடு (பாரதியார்) 

சிந்தாமணியும்.-- மணிவாசகனும் 

வே ல்ஸ் இளவசசர் உணவுச் சாலையின் மேன் 

மாடியில் ஒரு ராள் இரவு ஒன்பது மணிக் 

குச் சர்தாமணியும் மணிவாசகலும் பொது விஷய 

மாச உரையாடிக் கொண் டிருந்தார்கள். சிந்தாமணி, 
பத்திரிகையைப் பார்த்த வண்ணமாய், மணிவாசசனை, 

கோக்கு, ஈண்பசே / ஈம்முடைய தேசம் எப்பொழுது 

முன்னேற்ற மடையுமென்று எனக்கு விளங்க வில்லை” 
எனறான். டு 

மணிவாசகன் அப்படிக் கூறுதல் தவறு ; மக்களை 

்.. முன்னிலைக்குக் கொண்டுவா முயல வேண்டும், 

௮ங்கனஞ் செய்யாத வரையில் முடியாதுதான். 

சிந்தாமணி :--சண்பசே 2 கான் கூறியதில் ஒன்றுர் 

தவறில்லை ; முதலாவது பாருங்கள் ; தற்பொழு௮.
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. நாத்திகமும், மூடபக்தியுமே நாட்டிற் காணப் 

படுன்றன. மக்கள் கல்வி பறிவின்றி, ஆசாய்ச்சி 

யின்றி, மூடக் கொள்கைஃய உண்மை யென்று 

ஈம்பி அளவிட. முடியாத துன்பத்தில் ஆழ்ர் 

இருக்கின்றனர். மேனாட்டை கோக்க, நடிது நாடு 
. எவ்வளவு தூரர் தாழ்ந்து கிடக்கின்றது ? 

“AL DOO CUT FHC மமனாட்டாரும் ஒரு கால த்தில் நமது 

சாட்டாரைப் போல-.-ஏன்? மிச அதிகமாய் 

மூட பக்தி புடையவர்களாய் வாழ்ந்தார்கள் ; 

கிறிஸ்து சமயம் தலையெடுத்த பிறக ஒரு வகை 

யாய் காகரீக மடைந்தனா. உலகம் காளடைவில் 

மாறிக்கொண்டு வருதல் இயற்கையே. முதன் 

முதலாகப் புகைவண்டி. முந்நாட்டில் ஓடத் 

தொடக்யெபோது அவர்கள் வெறுப்புற்முர் 
களே யன்றிக் களிப்படைய வில்லை. அதைப் 

பேய் என்றுகூடச் சிலா புறக்சகணித்தனா. கத் 

தியும், (ள்ளுங் கொண்டு உண்ணும் மேனாட் 
டார் கையினாலுண்பதை விட்டுச் சுமார் முன் 

லூ ஆண்டுகளே யாகின்றன., உலகத்தின் நாக 
ரீகமும், வழக்கங்களும் காலத்தைப் பொறுத்தே 
நிகழ்கின்றன. | அதுபோல வர வரத் இருந்தி 

விடுதல் உண்மையே யாகும். 

-சிந்தாமணி இந்நாளில், மக்கள் முன்னிருந்ததை 

விட மிகக் கொடிய நிலையில் இருச்சிஞா்களென் 

பதை யாரும் மறுக்க முடியாது: மூடபக்தி 

என்ற பொல்லாப் ) பெரும் பேய் தொலைந்தா 

.லன்றி ராடு. முன்னேற வழியில்லை, கேவலம் 
தன்னலம் பேணும் சுயநலப் புலிகள், மிகுஇ
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யாடிவிட்ட படியால், அவாகட்காகப் பாடுபடு: 
வோர் ௮௬௫ பிருக்கின்றனர். 

மணிவாசகன் :--ஈண்பசே ! ௮%துண்மை தான ;: 
மேனாட்டார் இது போழ்து முன்னேற்ற மடை. 

இருப்பதற்குக் காரணம், அவர்களுடைய கல்விப் 
பெருக்கே. Ly Ly Siw நூல்களை வரைவது லும், . 
அவற்றை ஆசாப்ச்சி செய்வ ௮ம் அவர்கள். 

பரின்வாங்க வில்லை. அவாகள் கல்வியின் £ தூ. 
கொண்டிருக்கும் ஆர்வத்திற்கு ஓர் அளவுண்டா?" 

மேனாட்டி லுள்ள ஒவ்வொருவலும், ஒன்றைப் | 

பற்றி அராய்ச்சி செப்து கொண்டே யிருக் 
கிருன் ; அறிவுடையஅன் மமலானவ னன்றோ ?- 

அவாகள் அறிவைப் பெரு நி வாழ்கின்றனர் :: 

நரம் அறுபாமையைப் பெருக்கி வாழ்கின்றோம். . 

இதுதான், அவாகட்கும். ஈமக்கும், இடையி 
௮ள்ள பேகம். ஈமது முன்னோரை எண்ணு. 

கின்ற போறு, எனக்கு ஒருவிக வீரம், இன்ப. 
மும் எழுகின்றன. ஸமாற்காலத்தில், பெரியார் 
சண்ட I DI} முவள்ளம் காட்டை OAT (LP OF 

செய்கது. மனிதனுக்கு அறிவே சிறக்க கருவி 
யன்றோ ? 

சிந்தாமணி :---மேனாட்டிம் கல்வியலை கணக்கின்றி விச. 
இன்றன. அவாகள் ஆசாயும் _நால்கள் அச்காட்.. 

டிற்கு வனப்பையும் வளத்தையும் கொடுக் 

இன்றன. ஈமது முன்னோர் அரும்பெரு நால்களை 
இயற்றி பிழுக்கன்றன சாயினும், ஈம்முடைய, 

அசாய்ச்சிச் குறைவால்: ௮வை யாவும் மாசற்ற. 

மணிகளாய்க் கடக்கின்றன... *௮றிவு' என்னும் 
அருவி மேனாட்டிற பொங்கித் ததும்புசின்றது ::
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நமது காட்டில :௮றியாமை' என்னுங் காட்டாறு 

கொந்தளித்து ௮லை விசுகின்றது. ஈம கவனக் 
குறைவும், சொம்பறித்தனமுமே இவந்றிற்குக் 
காரணமாக இருக்கின்றன, பண்டை காளில், 
மக்கள் ஞானமும், கல்வியும் நிறையப் பெற்று 

வாழ்ந்தனர். இப்பொழுது பிறந்தது முதல் 

இறக்கும் வசை உலக வாழ்க்கையிலே மயங்கு 

வோர் பலா) ௮ந்தோ; நாடு எவ்வளவு தாழ்ந்து 

விட்டது ! முத்தையும், பொன்னையும் பிறருக்கு 

அள்ளி யள்ளிக் கொடுத்த செல்வாகள் யாண் 

டுச் சென்றனா? வளம் அழுத நிலங்கள் 

எங்சே ? அம்மம்மா : ் முற்காலத்திற்கும் தற்காலக் 

இற்கும் எவ்வளவு வேற்றுமை? 

மணிவாசகன் :--முற் காலத்தோடு தற்காலத்தைச் 
சேர்ப்பது தவறு. முற்காலத்திற்கு எதை யுவமை 

யாகக் கூற முடியும்? உயிரை யிழந்தாலும் 

மானத்தை யிழக்கத் துணியாத ஒப்பற்ற வீரராக 

MTS முற்காலத்தில் வாழ்ந்தனா? ௮ங்கனம் 
, தலை சிறந்து, வீரத்தில் முடி மணியாக இருந்த 

பதீற்குக் காரணம உண்டு. மக்கள், கல்வியோடு 

வீரமும் செறிந்தவர்களாய் வாழ்ந்தார்கள், உண் 

மையாகக் கூறுமிடத்துத் தாய்மார்கள் . அறி 

.வுடையோரசாய்த் தம் மக்களை ஈன்னெறிக் சண் 
. பழக்கி வரறுவார்களாயின், மக்கட் கூட்டம் உல 
கத்தே பெருமையும், : புகழும் எய்தக் கூடும். 

முலைப் பாலோடு rapa swig ஊட்டப் 

படுமாயின்.மனவுறுத .யுளதாகும் என்பது இண் 

ணம்: . இப்படித் தாய்மார்கள் முற்காலத்தில் 
.மிகுந் இருந்தனர், - ௮தை 'நால்சள் வாயிலாக
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கரம் உணரக் கூடும். இவற்றை யறிந்து நடத்தக் 
கூடியவாகள் தாய்மார்களே. அவாகளே slip 
காட்டின் விரத்தைப் பாதுகாத்தனர். அவர்கள், 
எப்படிக் காதலை வளர்த்கார்களோ, அப்படி யே 
வீ DO GUD வளர்த்தனர். BLOB} நாட்டின் 
வீரத்தைக் கூறிக்கும் ஒரு செய்யுள் நினைவிற்கு 

வருகின்ற ; 
“தருமமும் ஈதேயாம் தானமும் ஈதாம் 
SOHO காணுங்கால் ஈதாம்--செருமுனையில் 
கோள்வாண் மறவர் தலை தமிப்ப என்மகன் 
வாளவாய் முயங்கப் பெறின் ?? 

வீரத்தாய் ஒருச்தி * தன் மகன் போர்க்களத் 
இலே சாகப் பெற்முல், அதுவே கானமும் தரும 
மூக கருமமும், அகும்?” என்று கூறுகிருள். தன் 
மகன் போர்க்களத்சே மடிகல் தர்காட்டின் நலங் 
கருதியே யன்றிக் தன்னலங் கருதியதன் முத 
லால், அதைக் காட்டிலும் சிறந்த கருமமும், தரு 
மருமம் இல்லையெனக் கருதிறை. ஒரு ஆடவன், 
போர்க்களத்திலே புறமாதுகிட்டு மீண்டான். 
அவனைக்கண்ட அவனுடைய தாய், 4 அப்பா ! 

மகனே / பிழைத்து வரக்கசே போதும் ”” என்று 

கூறி மகிழ்ர்தாளா ? அன்று] அன்று. தன் 
மானம் குறைந்து போயித்மே யென்று வருந்திய 
வளாய், * போரமுனையில் உயிர் கொடாது புறங் 
கொடுத்தனை பன்றோ ? ஈமது நாட்டிற்குப் பழி 

தேடி விட்டாயே. மூடா. உன்னைப் பெற்ற 

என் வயிறை இப்பொழுதே D108 தெ.றிவேன் ரீ 
sos தெறிவேன் .:”” என்று கதறுனெருள். 

இவளன்றோ தாய் ! இஃதன்2ர விசம்! * தன்
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மகன் மூடனுகை2வ நிறைந்த. ஆயுளுடன் இருக் 

தாற் போதும்” என்று கருதுகின்ற. இக்காலக் 

துப் பெண்டிற்கும், மேற் கூறிய தாயக்கும் 

எவ்வளவு பேதம் இருக்கின்றது. முற்காலத்துப்: 

பெண்டிர்க்கு, எவ்வளவு உயரவும் பெருமையுங் 

கொண்ட மனநிலை இருந்த தென்பது புலப்படும்... 

அ௮க்காலத்துத் தாய்மார், குழந்தைகளைப் பெறு: 

வது. அவரிடம் இர அற்புதச் செயலையேனுு் 

கண்டு மடிழ்தற்கே. மகன், போரீமுகத்திற் புறங் 

கொடாது வீரச்சாவை அடைந்தால், ௮து தாய் 

மார்கட்கு மகிழ்ச்சியை உண்டாக்கு மன்றித் 

னுக்கத்தை உண்டாக்குவதில்லை. இதுகாலை ஈமது: 
நாட்டுப் பெண்டி.ர யாவரும் அந்நிலையை அடைக் 

தாலன்றோ நாட்டிற்கு விதெலையுண்டு ? 

சிந்தாமணி உண்மையே ) ௮து நிற்க, இளைஞர்கள் 

ஆண் இங்கங்களாக எழுவதற்கு அறிவு வள 

வேண்டும். கேவலம் மிருகபலம் பயன்படாது.. 

இளைஞர்கட்குச் குண௮ழகும், உண்மை வீரமும் 
மிகுதல் இன்றியமையாதன, இளைஞருடைய: 

அறிவும், ஈம்பிக்கையும்,: ஊக்கழு சம ஈமது காட் 

டைப்: .புதுப்பிப்பதாகும், மூலைபாரத்து ஒதுங்: 

கும் பூனைகளாக இருத்தல் கூடாது. உலகப்: 

போக்கை நோக்கி முன்னேற் வழி தேடவேண் 
டும். தமிழ்காட்டின். வீரநிலை பரந்த அறிவு 

இளைஞரிடத்சேதமய பொதிற் திருச்கின்றன.. 
- அவற்றை விள்க்கிப் பயன்பெறச் செய்தல்: ௮வ 

சிய்மாகும். இளைஞர்கள் வி. ராகளாக வருதற்கு 

தர்ய்மார்கள் : ௮றிவுடையோசாக : இருத்தல் 

(வேண்டும். ' ட. ்
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மணிவாசகன் :-- பண்டைச் சால,ச்தில், அடவர்களைப் 

போலவே பெண்களும் .சஷ்தியுடையுவம்களாம் 
விளக்கினார்கள். இருபாலருக் and கற்க 
(வேண்டுமென்ற கொள்கை பாவியிரார்௪ த. 
பெண்களில்: கவிகளாய் ,இலன்கியவா்களும் 
உண்டு. கல்வியே பாவறறிற்கும் அடிப்படை 
யான செல்வமென் று கருதிலுர்கள், ப்பெண் 
களை ச்தாழ்த்தி, அவக்கட்டுக் கல்வியே.கூடாது 
என்ற மூடக்கொள்கை இருச்சுலில்லை., முற்காலச் 
தில் வீச,த்தின் இயல்பை.உன்ளவா று ,உணர்தற் 
குக்.கலவியன் ரோ மு.சற் காரணமரக விருர்தது 7 
இப்பொழுது பெண்கள் மிருகங்களைப்போல 
-வாழ்கின்.றனர், Sud Fil gin Bard, ..இிகுஇ 
யாகச். சொல்லுவானேன் ? ஆடவாக்கே..போது 
மான சல்வி யில்லாதபோத, பெண்கள் எல்கே 
கல்வி .கம்சப் போடின்றனர் 7. பெண்கள் ௮டுப் 
பூனம், இயர் இரங்களாக இருக்ெவரையில் சாடு 
வளர்ச்சியுற௮. இதற்கு.இன்.றியழையாச். றச். 
கருவி பெண்கல்வியே யாகும், | 

சிந்தமனி :--பெண்கள் படித்தால் ,கள்ளப் புருட 
னுக்குக் கடி,சம் வரைவார்சள் என்று-தில மூட 
மணிகள் கருதுூன்றனர். முற்காலத்திற் படி.த.த 
“பெண்கள். யாவரும்.களளப்புருடனுக்கா , கடிதம் 
எழுதினா 7,அக்காறத்தப் , பெரியார் ஆங்கனல் 
கருதவில்லை. அவர்சளைகிட், இப்பொழு௪ பெண் 
ARG TOA UD OLE WRT RAT a igs வகை 
பில் ஊபர்ந்சுவிட்டனர்.3 இகைடுயல்லாம் மூடக் 

, கொள்கைகளே... இப்படிப்பட்ட ,டச்சொள் 
அசா Betis. சட.  எரட்டைன், BS ip 
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தாழ். த்திவிட்டன *? ஆடவர்களைப்போல்ப் பெண் 

களும் படித்திருர்தர்ல், வாழ்க்கை எவ்வளவு 

பெருமையாயும், ' இன்பமாயும் ஈடைபெறும் 7 

மேஞ்ட்டில் இருபாலருங் சல்வி சற்றதனாலேயே, 
அ௮ச்சாடு ராளொரு வண்ணமும், பொழுதொரு 

மேனியுமாச mors gi, பல அ௮றிவுக்ளேகள் 

தோன்றிச் செழித்திருக்கன்ற து. அதனால் பல 

துறையும் வளமுடைய வாயின. அறிவைப் 

பெருக்காதவசையில் : ஆற்றலைப் பெருக்க இய 

லாது, அறிவைப் பெருக்கி, மூடபக் இயை 

யொழித்து, பகுத்தறிவை வளர்ச்கா,சவா (pest 

னேற முடியாது. 

மணிவாசகன்:-ஈண்பசே / ஈமது சாட்டு மக்கள் எப் 
பொழுது கதர் இரமிழக்து அடிமை யானார் 
களோ, அப்பொழுதே கலை யாசாய்ச்சி யொழிந் 

sa. பாதிக்குமேற் கடல்சொண்டு ' போய்விட் 

டது. எஞ்சியவற்றைக் காலவெள்ளம் சுரந்து 

கொண்ட௮, சாடு முன்னேறுதற்குமுன், மொழி 
முன்னேறுச்ல் வேண்டும், வயிற்றுப் பிழைப் 

பைக் கர் அர்நிய மொழியைப் பயிதுவதால் 

ஈர்ட்டிற் ' 'கேதேலும் ் பயனுண்டா ரீ அக்நிய 

மேழியைப் பயின்றவர்கள், தாய்மொழியை 
' இக்ழ்ச்து தள்ளுகின்றனர்.“ போற்றுவோர் ஒரு 

“சீலசே. மறைச்சொழிச்த கலை யாராய்ச்சிகளும், 

் ஊக்கழும் மிண்டும்' தோன்று, தல் அவ்கியமாகும், 

திருமிகு; பாசதியார் க்றிற்படி தெருவயேல்லாம் 

, தமிழ்" டுறச்சச்செய்தல் “வேண்டும். 'இனியும் 
உ ந்க்குவோமாஞ்ல் மிச விஃஜில் குரூடர்சளா? 

வியோம்பிறிரிட்டார் நம்மைக் கீழ்நாரட்டோர்
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என்று கூறுவதை நாம் காரணக்குறி யாக்கித் 
கொள்ளக் கூடாது. 

சிந்தாமணி: -ரண்பசே! இனி 'மேனாட்டாரிடமிருக் து 
சாம் பழகிக்கொள்ள் வேண்டியனவும் இருச்செ 
றன. அவை, ஈடை, யுடை பாவளைகளன்று ; 
வேறு சல உண்டு, அவர்கள் சல்வியிற் காட்டும் 
ஊக்சத்தையும், ஈவின நாலாசாய்ச்சயின் போக் 
கையும், தொழில்செய்து முடிக்கும் ஆற்றலையும், 

,சாரஇ யபிமான த்தையும் பின்பற்றவே வேண்டும், 
“மணிவாசகன் :--.தம்- அவர்களுடைய கொடியகுணங் 

களைப் பற்றுவோர் பலா; ௮ஃ தறிவுடைமை 
யாகா.து. சிறந்தவைகளையே மேற்கொள்ளுதல் 
வேண்டும். அனால், ௮வாகளுடைய காகரீகங் 
களில் வெறுக்கத் தக்கன பல விருக்கன்றன. 
இன்பம், செல்வம், அதிகாரம், ஐட்சி இவை 
களே அவர்களின் சாகரீசங்கள். கோவிலுக்குச் 
'செல்லுவதை, அவர்கள் ஆடம்பரமான உடை 
யணிந்து ஓர் விளையாட்டாகக் கருதுவர். ஈம் 
மவர் அப்படிக் கருதுவதில்லை ௮௪ வகையில் 
ராம் சிறந்தவர்களே, கோவில்" என்றால், ஈம் 
Wat ௮தற்கொரு பக்தியும், அனபுக சாட்டுவா, 

மேனட்டார் இன்பத்தையும், அதிகாரத்தை 
யுமே விரும்புகின்றனர். ௮௮ நிற்க, இங்குள்ள 
்கலாசாலைகளில், கல்வி பிறமொழி வாயிலாகப் 
' பயிற்றப்படுவதால், மாணவர்கள தத்சம் மொழி 
"களில் பேசவும், எழுதவும் முடியாஇிருப்பதே 
நரீட்டின்' முன்னேற்றத் திற்குப் பெருக் தடை 
வரக இருக்கின்ற. அப்படிச் செய்தல். கழிய 
வேண்டும். ' 8ழ்த்தசப்' படிப்பு: paw யாவும்.
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இயன்றவசை தாய் மொழியிலேயே பயிற்றமப் 

படல் வேண்டும். ௮ங்கனஞ் செய்து உயாத்்இனா. 

“லொழிய காடு முன்.லுக்குவ௫: முடியாத. மக்கள் 
அனைவரும் ஒத்த இறமையினசாய் உழைக்கப் 
படாத காட்டார் உலக வாழ்ச்கைப்போரில்: 

தோல்வியு௮ தல் நிச்சயம், கலாசாலைகளில் இலக் 
தியம் பயிற்றுவதுடன். கைத்தொழிலும் பயிற்ற. 

வேண்டும். விவசாயம், வாத்சகம் முதலாயின 

றிது சிறிதாகப் பயிற்றப்படல் இன றியமையா 

தன. 82சாப்பியருடைய சரித் திரங்களைப் படிப் 
பது எவ்வளவு அறியாமை !'ஈமது பழைய நூல் 

களைப் பேணிப்பயிலாது புறக்கணித்தல் பெரும் 
குறையாம். இக்குறையை நீச்குவது ஈமது. முச் 
யெ கடமையும் கும். 

சிர்தாமணி ரம் எப்போதும் பிறருக்கு உதவி: 

செய்யவே : முயன்றுகொண் டிருக்கவேண்டும். 

அதுவே ஈமக்குச் இறந்த தாண்டு. கருலியாக. 
இருத்தல் வேண்டும். ஆனால், சாம் ஈன்ருக எண் 

ணிப் பார்த்தால் பிறருக்கு உதவிசெய்யவே:. 
பிறச்தருக்கறோ மென்பது புலப்படும். மனிதன் 

செய்யும் ஒவ்வொரு காரியமும் கடமையிலேயே 
அடங்கும். BOO Sonu seer Jue 

உபயோட௫க்கவேண்டும். நெருப்பு, ஈமக்குக் குளிர் 

-சாய்வதற்கு உபயோகப்படுக்கால் அதை மிக: 

உயார்தபயொருள் என்று கூறுகிறோம்; ஈம் 
முடைய விரல்களை ௮.௮ சட்டுலிட்டால் அதைக்: 
குறை oe Fey, ஊன்றி நோக்குங்கால் ௮.து 
இயற்கையில், ஈல்லது மன்ற, கெட்ட மனு. 
சரம் உபயோ௫க்கும், முறையே :காசணமா்
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றது. ஆகையால் சாம் ஈல்லதையே செய்து 
கொண். டிருக்கவேண்டும், பி றருக்கு உதவி செய் 
வேச ஒரு உரிமையென்று அறியவேண்டும். 
“சல்லதூ செய்யவேண்டும்! என்ற விருப்பமே 
ஈம்மிடம் இருக்கும் சிறந்த தூண்டுகருவியாகும். 

மணிவாசகன் :_ஈண்பசே! மக்கட்கு உதவி செய்ே தா 

மென்றும், செய்துவிட்டே னென்றும் கிளைப் 

பது முழுப் பிசகு. இவ்வித எண்ணமெல்லாம் 
மூட எண்ணமாகும். மூட எண்ணம் துக்கத 

“தையே கொடுக்கும். எவனோ ஒருவளுக்கு௨தலி 
செய்தோ மென்றும், ௮சற்காக அவன் ஈன்றி 
பாசாட்டாத காரணத்தால் ஈம் wen Spee 

குறைவு ஏற்படுகிறது. smb aor gos oft 
பார்க்கவேண்டும்? நாமே ytd மனிதனுக்கு 

கன்றி செலுத்தவேண்டும்; ௮வனைக் சடவுளாசக் 
கருதவேண்டும். ஈம் போன்ற மனிதனுச்ரு 

உதவி செய்வகன் மூலமாகக் கடவுளை வணக்கு 
வது பெரிய ஈன்மையல்லவா 7 இக்த வீணான 
எண்ணத்தை நீக்ருவோமானால் ம௫ழ்ச்சியாகவே 
உலகில் வேலை செய்யலாம். பற்றின்றிச் செய் 

வும் வேலையால் துக்கம் உண்டாகாது. சம் 
தூடைய 'உதவியை யேற்றுக் . கொண்ட ஒரு 

ப்பிச்சைக்சாசன் ஈம்மிடங் சகடன்படகில்லை; mir io 

அவளுக்குக் சடன்பட்டலவர்சு சாவோம். ஏனெ 

“னில், ஈம்முடைய தரும சிர்தையை நிறைவேற் 

.நிச்சொள்ள அவன் இடக் கொடுத்தா ணல்லவா?7 

உலகமானது: ஈமக்காகத் தோற்றுவிக்சப்பட்ட 
“தானால் சாமும்' உலகத்திற்காகத் சதோற்றுவிச்சப் 

பட்டோம். சாம் மாத்இரம் .ஈலம் psi spe
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இவ்வுலகம் தோற்றுவிக்சுப்பட்டது என்று 

நினைக்கும் கொடிய எண்ணமே ஈம்மைச் ழே. 

அமுத்திக்கொண்டு நிற்தெது, ஈமக்காச உலகம் 

ஏற்பட்டதல்ல, ஒவ்வொரு ஆண்டி லும் இலக்ஷக்: 
சணக்கான் மக்கள் இறர்துகொண்் டிருக்: 

இரார்கள். உலகம் அதனால் ' வருர்.துற இல்லை, 
அவாகளுடைய இட.த்தில் மற்றும் இலக்ஷக். 

கணக்கான மக்கள் தோன்றி விடுகிறுர்கள், நமக் 

காக உலகம் எவ்வளவு தூசம் உதவியோ ௮வவ 

ளவே காமும் உலகத்திற்காக வோம். ஒழுங் 
காக வேலை செய்வதற்கு முதலில் பற்றுதலை 

யொழிக்க வேண்டும், 

சிந்தாமணி:--நண்பசே! நீங்கள் கூறுவது முற்றிலுஞ் 
சரியே. ஒரு பிச்சைக்காசனும். ஈம,.து உதவியை 

நம்பி யிருச்கவில்லை ; உபிருடைப் பொருள் எ.து 
வுமே ஈம்மை சம்பி யிருக்கவில்லை. எல்லாம் 

உலூல் உதவி பெறுகிருர்கள் ஈம்மைப் போன்ற 
ஆயிசக் கணக்கான ஜனங்கள் இல்லாமற் போனா 

அம் உதவி பெறுவார்கள், இறைவ னருளால் 

உதவி செய்வதன் வழியாக sw Sean பெருக 
இக் கொள்ளுமாறு விடப்பட் டிருக்கறோம்.. 

மனித வாழ்க்கையில் சாம். ௮றிர்து செரள்ள 

வேண்டிய Apis பாடம் இதுவாகும். இப் 

பாடத்தை ஈன்றாக.௮றிர்துசொண்டோ மானால்: 
ஒருபோதும்: அக்கம் ஏற்படாது. இப்பொழுது 

sug ஈண்பர்களில் . ஒருவர் இறர்.திலிட்டா 
சென்று வைத்துக் சொள்ளுவோம் : mer ar 
வேண்டுடும்ன்.று. உலகம்: . சகாத்.துக் கொண்டு: 

நின்அுவிமோ * இரலை. உலகச்இன் உட்டம்
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போய்க்கொண்டே யிருக்ிறெது. முடிவாகச் கூறு 

மிடத்துப் பிச்சைக்காரன் "நமக்குப் புண்ணி 

யத்தை உதவுகின்றான். காம் அதைச் சுமந்து 
செல்லும் சுமையாட்கள் (1061) ஆடன்றோம். 

ஆகவே கடமையின் குறிக்கோளை (லக்ஷியம்) 

யுணர்ந்து வேலையைச்செய்துகொண்டு போவதே 
மேன்மையை யளிப்பதாகும். 

மணிவாசகன் :--*இன்னும் ஒரே சிற சங்கதி கூற 

னா, 

விரும்புறேன் ; கேரமும் அதிகமாய் கிட்டது 

எல்லாச் சமயங்கட்கும் தாயகமாயுள்ள சைவ 

சமயத்தைக் கடைப்பிடித் தொழுகுவோர சிவா 

லயங்களையும், உயிர்களையும் வழிபட்டு, கொல் 

லாமை முதலிய ௮றகங்களைக் கொள்வதோடு நிற் 

காமல் மற்றவரையும் தம் வழியில் நிறுத்த முயல 

வேண்டும். விபூதி, உருத்திராக்க மணிர்து, ஆ, 

கோழிகளைத் வதைத் துண்பவர் சைவராவரோ 7 

இத்தகையோரைச் சைவசென்று எவகித 

மழைப்ப.து 2 ௮ருளுடைமை தோன்றுமாயின், 

ம்ற்ற செய்யவேண்டிய கடமைகள் தாமே மன 

தில் தோன்றும்" என்றான், 

சகு இரும் தர்மம் அர்ச் சென



பதினான்காவது அதிகாரம் 

 பிறார்த்தின்னு மு.ற்பகற் செய்யில் ; தமக்கின்னா 

பிற்பகற். ரூமே வரும்*”.-துறள், 
வினையிட்டவன் வினை யறுப்பான்--குற்றவாளிகள் 

கைது செய்யப்படூதல்-இரங்கராதனின் ஆராய்ச்சி 
முடிவு மணிவிழா. 

cy. ட்டக்காரத்தி யம்மன் தெருவில் ஒரு மனிதன் 

சென்றுகொண் டிருத்கிருன். ௮வனுடைய 
உடைகள்-மாச௯ படிர்திருத்தன. அவனுடைய உடம்பு 
முழூஒதும் ரசி படியப் பெற்று விசாரமாப் விளங்கி 

ளூன். அவன், ௮வ் வீதியிலுள்ள ஒவ்வொரு விட்டை 
யும் உன்னிப்பாய்ப் பார். துக் கொண்டே. சென்றான். 

அவளைக் சாண்போர், (இவன் இவ்வூருக்குப் புதிய 

வன் போலும்?! என்று கருதுவார்கள். அவன், விதி 
யின்; கோடியிலுள்ள ஒரு வீட்டைக் கண்டதும்சிறிது 
யோடித்தான் ; பிறகு மெதுவாசக் கதவை இசண்டு 
மூன்று முறை தட்டினான். லல கிமிடங்கட்குப் பிறகு 
ஒரு கிழவன் சாளசத இன் வழியாக நோக்க யார து?” 

என்று கேட்டான். அதற்கு அம்மனிதன் கான் 
தான், கதவைத் தஇற'' என்றான். கதவு இறக்கப்பட்ட 

தும் அம்மனிதன் உள்ளே நுழைர்தான். கிழவன் 
௮ வளைக் சண்டதே :திறு திற! என்று விழித்தான். 

அம்மனிதன் :--* அப்பா / ஏன் விழிக்கிராய் ? உன் 
மகன் கந்தனேன்று தெரியவில்லையா 7 பெற்ற 
பிள்ளையைச் கூட மறப்பவர்கள் உலூல் இருக் 
இரார்சளா?'' என்ரான்.
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கிழவன் :-.த.! bur? எங்கிருந்து வருகருய் ? 
எனக்கு அடையாளமே தெரியவில்லை : நிசம்ப 
மாறிலிட்டாய்) உடம்பும் இளைத்திருக்றெது. 

கந்தன் :--“ அப்பா 7? ௮ஃதெல்லாம் இருக்கட்டும் ; 
பிறகு பேசிக் கொள்ளுவோம்; அம்மாள் எங்கே? 
எனக்குப் பசிக்கின்றது; முதலிற் சாப்பிடவேண் 
டும்'” என்றான். 

கிழவன், *பெரிய காயக' என்று அழைத்தான். 

ஒரு இழவி ஆக்கு வர்.துநின்றாள். கிழவன், அவளை 

கோக்கி, “இதோ! ஈம்மள் பையன் கந்தன் வந்இருக் 

அருன்) ப௫க்கறதாம்; சாதம் வட்டிச். துவை”! என்றான். 

இழெவி, 3! மகனே!” என்று சுர்தனைச் கட்டிப் பிடித் 

அக் கொண்டு, ௮வனுடைய கன்னம்களில் மாறிமாறி 

முத்தமிட்டாள். கந்தன், ':அ௮ம்மா.' விடு) விடு. வலிக் 
கிறது!” என்ரான். பிறகு இழவலும், சர்தலும் சாப் 

பிட்டு முடிந்ததும் கூடத்தில் வந்து ௮மர்க்தாரசள். 

கிழவன் :--: ஏன் ௮ப்பா / எங்கே யெல்லாம் போயி 
ருந்தாய் ;) விபரமாகச் சொல்'' என்றான். 

கந்தன் :-ரம்முடைய சுதை மிகப் பெரிது, சுருக்க 

மாகச் சொல்லுறேன் ) உங்கஞுடைய பேச் 

சைக் கேட்டு அம்பா சமுத்திசம் செரள்ளைக்கா.ச 

சோடு சோர்து திருவெதற்குச் சென்றேன் ; 
அன்று சென்ற யாவருக்கும் கெட்ட சாலமான 

தால், போலீசார் பிடித்துச் சொண்டார்கள். 

என் செய்வ. விசாசணை. ஈடர்து., ஒவ்வொருவ 

லுக்கும்-சான்கு-வருடம் கடுக்காவல்,.சசண்டளை 
ALS Ban. Ae Upwear & முதலில்
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இவ்வூரிலுள்ள ஸப்ஜெயிலில் இருந்தேன். அங்கு 

பட்ட ன்பம் கொஞ்சமல்ல / என்னை மாவ 

சைக்கும்“ வேலையில் அமர்த்தி விட்டார்கள். 

கை வலிக்றெதென்று கொஞ்சம் அயார்தால், 

பக்கத்திலே நிற்கும் தடியன் சேவகன் பொட் 
டென்று தலையி லடிப்பான், விதியை நினைந்து 

பொறுத்துக் கொண்டு இரண்டு வருடங்கள் 

கழித்து விட்டேன். பிறகு கூடலூருக்கு மாற்றி 
விட்டார்கள். அங்குச் சென்று சுசமாக இருக்க 

லாமென்று எண்ணிீனன் ; 206 தான் 

வாழ்க்சதென்ன ? இதைவிடச் துன்பம், பயிர் 

கட்ருச் தண்ணீரிசைக்கும் வேலை எனக்குக் 

கிடைத்தது, மற்றவர்க ளெல்லாம் என்னுடைய 

அன்பத்தைக் கண்டு வருந்தாமல் கேலிசெய்யத் 
தொடங்கினார்கள். உடல் வலிக்றெதென்று சேவ 
கனைப் பாரத்தால், பாவிப்பயல் வெளுத்து வாங்க 
விடுவான். உனக்கு என் துன்பங்களை யெல்லாம். 

எழுதலா மென்று கருதினேன். அதிகாரியைக் 

கேட்ட போது (இருட்டு காய்க்குக் கடி.தமா 2** 
என்று கோபித்துக் கண்டிப்பாக முடியாதென்று 

கூறிவிட்டார். இப்படியாக: ஒரு வருடம் சழிந் 

த. கான் இருக்த அறைக்குப் Uses sop 
யில் ஒரு சாணான் இருர்தான். அவனை கான் 

ஈண்பனாக்கக் கொண்டேன். சாங்கள் இருவருஞ் 
சோந்து, யாரு மதியாமல் அக்குள்ள. தென்னை 

.மரங்களில்கள்ளுக் சட்டி ' இருவரும் சாசாளா 
மாயச் -குடி.த்.து: வர்தோக் இறாசர்ள்,, எல்களை 
நி.தச் துப்.பார்ப்பசற்காக-விலங்குகளைக்.. சுழற்றி 

வரிசையாக நிற்சவைத்தராசள். சான்: ஒருவரு
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மதியாமல் மறைந்து வேலியைக் கடந்து ஒடி 
வர்துவிட்டேன்'” என்று கூறி முடித்தான். 

கிழவனும், பெரியசாயகியும் ௮தைக் கேட்டு 
அவனுடைய சாமாத்தியங்களைப் புகழ்க்து பேனா: 
கள. கதன், **ஒரு சாசாயப்புட்டி. வேண்டும்'' என் 
மூன், இழெவன் அவ்வாறே சென்று வாக்வவெந்து 

கொடுத்தான். கந்தன், gens anaes குடிப்பவனைப் 

போல டித்து முழுவதையும் குப்பை மேட்டில் 

ஊற்றிவிட்டுப் பிறகு மயக்கம் ௮டைர் தவனைப்போல 
நாற்காலியிற் படுத்துப் புசண்டான். அவ்விருவரும் 
அவன் உறங்குகிரானென்று கருதிக்கொண்டார்கள். 
கிழவன் :--4 பார்த்தாயா 7 பயல் மிகத் தந் திசமுள்ள 

வன்! எப்படித் தப்பித்து வந்திருக்கிறான் £??* 

என்றான். 

பேரியநாயகி : ௮ல் ZI அவனுக்குச் சிறுபிள்ளை முதல்: 

உள்ள குணந்தானே ) ஆனால், அவனுக்கு வாய் 
மாத்திரம் ஒட்டை, என்ன கேள்விப்பட்டாலும் 
வெளியிலே சொல்லிவிடுவான். நம்முடைய 
பிள் ளயானாலுங்கொஞ்சம் கவனமாகவேயிருர்து- 
கொள்ளவேண்டும். 

கிழவன் :--2ே! இப்பொழுது பெரியவனாடவிட்டான்; 

இனி யப்படியிருக்கமாட்டான் ) ௮து போகட் 

டும்--சவசாம பிள்ளை விட்டிற்குப் போய் வக் 

தாயா 1 என்ன சொன்னா 7 
பெரியநாயகி :--ஆம், போய் வர்ததுதான் 'மிச்சம் > 

அவருக்கே செலவிற்குச் திண்டாட்டமாச இருச்: 

இறதாம். இப்பொழுது இயலாதென்றும், இன் 

ஓம் இரண்டு சாட்களுக்குப் பிறகு! நூறு ரூபாய்- 
கள் தருறே னென்றும் கூறுவார்.
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-கிழவன், பிள்ளை பொய் சொல்லி யிருக்கிறார் 
இரண்டு சாட்களுக்கு முன் கூட ஒரு வேட்டை 

இடைத்ததாம். 

“பேரியமாயகி :--சே!/ சே! இல்லை ; அப்படியாயின் 

ஈமக்குக் கொடுக்கமறுக்கமாட்டார். ௮வருடைய 

ஈன்றியை, சாம் மறக்கலாமா? ௮வ, பன்னீர்ச் 
செல்வம் பிள்ளையை விடம்வைத்துக் கொன்ற 

சங்கதி ஈமக்குத் தெரிர்ததினா லல்லவா, காம் 
வேண்டும்பொழுதெல்லரம் சென்று பயுமுறுத் 

இக் காசுபறித்து வருகிறோம், வேறொருவசா 
யிருக்தால், ராம் பணம்பறிக்க முடியுமா ? இவர் 

நிசம்ப நல்லவர் '' என்முள், 

இக்த ௮மயத்தில், கர்தன், 2! அப்பொழுதே 

என்னுடைய பங்கை அசைத்து வைத்துவிட்டேன்” 

என்று கூவினான். இழவன், பெரியகாயகியை தோச, 

“uum, பழைய நினைவினால் வாய் பிதற்றுகிறான் ; 
போகட்டும், இவசாமபிள்ளை, பன்னீரீச் செல்வம். பிள் 

சையைக் கொன்ற சங்கதி கோலிச்சலுக்குர் தெரியு 
மோ?'' என்று கேட்டான். 

- பேரியநாயசி :--ஈன்ராய்ச் தெரியும்; அதற்குள்ளாகவா 

மறக்துபோனீர்கள் 2 அவ.லுர்தானே. கூட இருக். 

தான்? முதலாவது, :கோவிக்கன் வழக்கம்போ 

லப் பால் காய்ச்டுக்கொண்டு aéarer; சிவராம 

பிள்ளை, கடுதாசியி லிருந்து, எதையோ எடுத்துக் 

கல்த்சிவிட்டார். காம் மூவ்ருர்சானே பார்த்துக் 

இகாண் டிருச்சோம் *, சான்கூடப் பயர்.அ.௮லற 

வில்லையா; * 

கிழவன் (சரி கோலிக்சளை யார் கொள்றிருப்பார 

கள் 3
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பெரியநாயகி ;-- அது ஈமக்கெப்படித் தெரியும் 7 சிவ 
சாம பிள்ளைதான் கொன்றிருப்பார். அவனையே 
கொன்றவர், ஈம்மையும் அப்படிச் செய்தாலுஞ் 
செய்வார் ; நாம் விழிப்பாகவே யிருக்அகொள்ள 

(2வண்டும், 

கிழவன் :--: சே. ஏன் பயப்படுகிறாய்? ஈம்மள் 

பையன் வந்துவிட்டான் ; சவசாம பிள்ளை வர் 
தால் ஒசே அடியிற் கொன்று தூக்கி யெறிந்து: 
விடுவான். சரி! இன்னொரு முறை சென்று 
சேட்சவேண்டும்'” என்றான். 

இச்த அமயத்தில ககதன எழுஈதுவிடடான. 

. அவவளவோடு அவர்களுடைய பேச்சு முடிவுபெற். 

றத. கந்தன், கண்களைத் அடைத்துக்சொண்டு, 

6 அப்பா / கான் கடைவீ திக்குப் போய்வருகிறேன் '! 

என்றான். 

கிழவன் :--அட பாவி? தப்பித்து வர், இரண்டு 

மணி ரே.சங்கூட ஆகவில்லை , வீ.திக்குப்போனால்: 

மறுபடியும் போலீசார் பிடித்துக்கொள்ளுவார் 

கள், போகாதே ; பேசாமல் இரு. 

கந்தன் :--எவன் என்னைப் பிடிக்சறவன் 7 வசச்சொல்;. 

பராப்போம், 

பேரியநாயகி :--* நீங்களேன் விணாகப் பேசுகிறீர்கள்?” 

Dj NER எப்பொழும் முசட்டுத்தனமான பிடி 

வாதமுடையவன்) கழுதை! மறுபடியும் பாப்க். 

கெட்டு அலையட்டும்'” 61 68 (17 GT - 

சர்தன், வெளியிற் சென்று, பொய் மீசையைக்: 

களைர்துவிட்டு சேசாக வண்ணார்கள் வடக்கும் , இடச் 

இற்குச்சென்றான்; ,ஆங்குச் சென்று, + Mine
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குறி யாருடைய. உடைசட்ருப். போடப் பெறுவ 
தென்று விசாரித்தான். எல்லாரும் எனக்குத் தெரி 
யாது உனக்குத் தெரியாதென்று : சொல்லிவிட்டார் 
கள், ஒருவன் மாத்திரம் இது சவெசாம பிள்ளையின் 
ஆடைசட்குப் போடப்பெறுவதென்று : கூறினான். 
அதைக் கேட்டுக்கொண்டு திரும்பினான். 

% * * * * 

துப்பறியும் இசங்கராதன், ஈநடசாஜ பிள்ளை விட் 
டின் அருகில், முப்பதடி தூசத்தில் வர்துகொண் 

டிருந்தார், அப்பொழுது, ஈடசாஜ பிள்ளை, ஒரு 

வேலைக்காரனிடம் எதையோ ஒன்றைக் கொடுத்து, 

விரைவில் வரவேண்டும்; தயாசானால் அழைத்துக் 
கொண்டேவா'' என்று கூறிவிட்டு வீட்டினுள்ளே 

சென்ரு. அதைக் கேட்ட இரங்ககாதன், “eh! 
ஏதோ சங்கதி ஈடைபெறப்போகிறது ; காம் இவ் 
வமயம் இவ்விட்டிற்குள்ளேயே யிருப்பது , ஈலம்”” 
என்௮ எண்ணியவராப் நாற்புறமும் திரும்பிப் பார்த் 

தார்) தன்னை யொருவரும் கவனித்சவில்லை யென்று 
உணர்ந்து, நொண்டி கொண்டி கடக்சச் தொடக்கி 

னார். ஈடசாஜ பிள்ளை விட்டின் வாயிலருகே வந்ததும் 
௮ங்கு கின்ற காவற்காசனை சோக்), அப்பா ! கால் 

சுழுக்சிக்கொண்டது; ஈடக்கமுடி.யகில்லை) அதோ 
அந்தக் சடையில் ஒரு சோடா வாங்கெகொண்டுவா; 

அதற்குச் கூலியாக இர்த' எட்டணுச்சுளை.. வைத்துக் 
காள் ; தாகம் மிகுதி, விரலில் வசவேண்டும்'' 
என்றார், அவன் aT RDS “geet 'அபிபடியே 

9ச்ன்றான், இலன் சென்றதும்)" Orns gee Cais 

நாகத் தோபிடத்திற்குல். திழைர்தார். சிறிழ் பேசிச்
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தித்கும் பிறகு, சோடா வாங்வெர்த காவற்காரன் 
அவசைக் காணாமல் “அட! சோடா வாங்க வசச் 
சொன்ன இந்த மனிதன் எங்கே போய்விட்டான்? 
கேலிபண்ணினான் போலிருக்கறெ.து; சே! இருக்காது) 
எர்தப் பயித்தியக்கானாவது காசைக் கொடுத்துக் 

சேலிசெய்வானு ? என்னமோ தெரியவில்லை. பணம் 
கொழுச்சவன்போதும் / ஈமக்கென்ன 7 இப்படியே 
இனமும் ஒவ்9வொருவன் வந்து, ஈம்மைக் கேலிசெய்து 
விட்டு எட்டணாக் கொடூப்பானாகில் ஈம் பாடு கவலையே 

யிருக்காது”” என்று மனக்கோட்டை கட்டினான். 

கோட்டத்திலுள் நுழைந்த இசங்ககாகன், அத் 
தோட்டத்தின் கோடியிற்போய், அந்த ff BID 

பாசாக் கொடுத்துக்கொண்டிருர்த ஒரு சேவகனிடம், 
ஒரு கடிதத்துண்டில் என்னவோ எழுதிக் கொடுத்து 

விட்டு மறுபடியும் விட்டிலுட் பார்த்தார். ஈடசாஜ 

பிள்ளை,முன்கூடத்தில் ௮மார்திருக்தார். இசக்கராதன் 
படிக்கும் அறையிலுள்ள சாளரத்தின் வழியாக 
உள்ளே ஏறிக்குஇத்தார், பிறகு, மெதுவாகச் தனக்கு 
ஏதேனும் ஆதாசமான பொருள்கள் கடைச்குமா 

வென்று தேடினா, ஒன்றும் அகப்படவில்லை. சிறிது 

'சேசத்திற்குப் பிறகு, இவசாமபிள்ளையும், ஈடசாஜ 

பிள்ளையும் உரையாடிக்கொண்டே அவ்வறையை 

Cora@ வந்தார்கள், இரங்கரசாதன் பர்ரத்தார் 
தஜரிச் து கொள்வதற்கு வசதியான இடம் ஒன்று 

மில்லை... கூலையில் ஐஒ௫ அலமாரியிருர் ௪௮. அதற்கும், 
*வருச்கும் இடையில் இசண்டடி அதலம் , இடை 

Beit Sip FOG HEB. CFT 
ஆறைர்து: கொண்டார். 8ீழ்வருமாறு, பேச்சு ஈட் 

அது? ட
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சிவராம பிள்ளை என்னமோ எனச்கு ஒன்ம்பிடிக்க 
வில்லை; தொடங்குகிற காரியமெல்லாம் இடை 

யில் மு.றிர்தேே போகின்றன. 

நடராஜ பிள்ளை :--லிணாச. மனத்தளர்ச்சி படை வூல் 
பயன் இல்லை, 'இனிமேல்தான் சாம் சாமங்ச்திய 

மாச :வேலை செய்யவேண்டும். இதுவசையிற் 

செய்திருப்பவை யெல்லாம் வெளிவசாதபடி 
தகுந்தவழி செய்யவேண்டும். அவற்றை.கானே 

முடித்து விடுறேன். 
சிவராமபிள்ளை :--மணிவாசகன் எப்படித் தப்பித் துச்: 

சென்றா னென்பது வியப்பாகவே யிருக்கிறது ; 

வசந்தமாளிகையிலுள்ள அவ்வளவு ஆட்களையும் 

ஏமாற்றிகிட்டு எங்கனஞ் சென்றான் 7 

நடராஜ பிள்ளை :--* கோகவிர்தனைக் கொன்றவன் எவ்: 
விதம் சென்றான் ? அப்படித்தான் மணிவாசக 

லும் சென்றிருப்பான் ; அவன் உங்களைவிட 

அறிவில் இளைத்தவனலல ” என்று ஈகைத்தார். 

சிவராம பிள்ளை :--இர்தத் .தப்பதியும் தடியைக் 
கொள்றுவிட்டே னென்று an Cure Stason > 
நானே .ஆங்குச் சென்று பார்த்தேன் ; அவன் 
எரிக்துபோயிருக் சாஅம் ஒரு எலும்பு கூடவா 

அகப்படாது 7 ae gS. காணப்படவில்லை. 

நடராஜ பிள்ளை :--உங்கள்.மனம்..குழம்பியிருக்,து 
போதம்! சானே வெளியில் கின்று, அவ்ளைத் 

தூணில௰்-கட்டி செருப்பிட்ட. பிறகே . வர்தேன்.. 
வன்: சொல்ர துவிட்டா..னென்படில் ெலினும் 

வைமில்லை. இனி புமமக்குப்' பயல்வையகது. 
நரன் கூறிய யோசனைதான் சரி, 9றி௮- கேக்
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தில் அர்தக் காசுக் கடைக்காரன் வர்.துவிடு 

“வான். இசண்டு வீடுகளையும் ௮டமானமாச 

வைத்து &ீம்பதினாயிசம் ரூபாய்கள் பெற்றுக் 
கொண்டு கொஞ்சக் காலம் புதுச்சேரியில் தங்கி 

யிருப்பேே ஈலம், 

சிவராம பிள்ளை:--ப.பமில்லை யென்கிறீர்கள்) பிறசேன் 

பு துச்சேரிக்குப் போகவேண்டும் ? 

நடராஜ பிள்ளை :--ஈண்பே 7? எல்லாவற்றிற்கும் முன் 

யோஜனையாக இருப்பது ஈல மல்லவா? நாம் 

செய்திருக்கும் வேலைகள் வெளிக்கு வந்தால் 

மீளவே வழியில்லை. அதற்காகவே இப்படித் 

இரமானித்தேன். பந்தப் பயல் மணிவாசகளை த் 

Ce 2வண்டாமா 7 

சிவராம பிள்ளை--கமுதை இடக்கிறது; இனி யவனைத் 

தேடப் போவதில்லை. 

நடராஜ பிள்ளை :-ஐ. ௪7 ௪! இந்தப் பழம் புளிக்கு 

மென்றாய்: விட்டதோ? ௮ வன் ஈம்மைத்தண் 

டிப்பதற்கு எதாவது வழி தேடுவான். சம்மா 

விருப்பானென்று நான் ஈம்பவில்லை, புதையலைத் 

தேடினீர்களா 2 ௮து இடைத்துவிட்டால் வேறு 

ஏற்பாடு தேவை யில்லை. 

சிவராம பிள்ளை :--அதச் சனியளைத் சேடி ச் தேடிக் 

- கால்களும் ஒயர் துவிட்டன. என்னுடைய தமை 

பன் பொய்க்கதை கட்டிவிட் டிருக்கிறான். 

இடைத்தால், அக்தப் பிள்ளையாண்டான் அட் 

டும். சரி இசங்கரா தனை சேற்றுக் சண்டதாக 

ஏனது' ஈண்பா ஒருவச் கூதினா ) . அல்துஹ்னமை 

பாசுவே யிருக்கலாம். அவன் இறக்கேயில்லை, 
13
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நடராஜ பிள்ளை :--போக்கள் ; உங்கட்கு யார் சொல் 
லக்கூடும்? சான் கூறுவதில் உங்கட்கு ஈம்பிக்கை 

ஏற்படவில்லை. உண்மையாக ௮வன் இறர்தே 

போய்விட்டான். இன்றேல், இதுகாறும் ஈம் 

Agar தலைகட்கும் உலைவைக்காமல் இருக்க 

மாட்டான் ) இதுவே அவன் இறந்ததை உறுதிப் 

படுத்துன்றஅ. ஒருகால் தங்களுடைய ஈண்பர் 

அவனுடைய அ௮வேசத்தைக் கண்டிருக்கக் கூடும். 

சிவராம பிள்ளை :--சே / நீஸ்கள் கூறுவது தவறு. 

நடராஜ பிள்ளை :--நீங்கள் கூறுவதே தவறு, 

சிவராம பிள்ளை :--இல்லை, 

நடராஜ பிள்ளை :--இல்லை. 

என்று பேசிக்கொண்டிருக்கும் ௮மயம், தடித்த 

தேகத்தையுடைய யொருவர், தமது பருத்த தொந்த 

யைச் தூக்க முடியாமல் இசதம் வருவதுபோல மெது 

வாக அசைந்து வந்தார், அ௮வசைக் சண்ட நடராஜ 

பிள்ளை, * வாருங்கள் !/ அருணாசலச் சேட்டியாரவர் 

கள் ! தங்களுடைய வருகையையே யெதிர்பார்த்துக் 

கொண் டிருக்கேோம் '? என்றார். ௮ருணாசலச் செட்டி 
யார் ஒரு eT parca அமாந்தார். ௮வர் இருரெல் 

மேவலியில் ரீண்ட காலமாக வியாபாரம் செய்பவர் ; 

மிகுந்த யோக்கியர்; நாறு ரூபாய்கள் மதிப்புள்ள 

ஒன்றை இருபது ரூபாய்கள் மதித்.தகிடுவார். year 
இருப்பது ஈடசாஜபிள்ளை : போன்றவர்சட்குப் பெருக் 
துனை, அருணாசலச் செட்டியார் ஈடசாஜபிள்ளையை 
சோக், என்ன சாரியமாச அவசசமாய். வரும்படி. 
ஆள் அுப்பினீர்கள் 7!” என்று கேட்டார்,
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நடராஜ பிள் ளை:-- வேறொன். மில்லை. சானும், எனது 
ஈண்பரும் அக்கிய காட்டிற்குப்போய் வசவேண் 
டிய திருக்கிறது; எங்கள் இருவருடைய வீடுகளை 
யும் ௮டமானமாக வைத்துக்கொண்டு, ஐம்பதி 
னாயிசம் ரூபாய்கள் கொடுக்கவேண்டும். விசை 
வில் திரும்பித் தர் துவிடுவோம். 

அருணாசலச் சேட்டியார் :--கீம்பதி னாயிசமா 2 அடே 
யப்பா? | 

நடராஜ பிள்ளை :--என்ன அடே யப்பா? விடுகள் 
பெறா தனவா? இலக்ஷம் ரூபாய்கள் பெறக்கூடி 
யன; அவசரமாகையால் பாதியே கேட்கிறோம். 

அருணாசலச் சேட்டியார் : - எப்படியானாலும் இருப 
ஆயிசங்கட்குமேல் பெறாது. 

நடராஜ பிள்ளை :--நீர் சுத்த முழுகூடம்) ஈன்றாக 

மதிப்புப் போட்டீர்) நன்றியற்றச் தனமாகப் 
பேசவேண்டாம். 

அருணாசலச் சேட்டியார் :--8ீயா / கோபிக்க வேண் 
டாம். கான் ஈன்றி மறந்தவனல்ல ; தங்களைப் 

போன்ற பெரிய மனிதர்கள் இல்லாகிட்டால், 
என் கடை கோவிர்தா தான், 

நடராஜ பிள்ளை :--பின் எதற்காக யோஜிக்கிறீர ? 

அருணாசலச் சேட்டியார்.--முதலாவ.து சொத்தை விலை 
மதிக்க வேண்டும், இசண்டாவது அவ்வளவு 

பெருக்தொகை என்னிடத்தில் இல்லை. 
நடராஜ பிள்ளை:--ஏன் வீணாசப் பொய் சொல்அுசறீ£7 

உம்மிடம் பணம் இல்லையென்றால் வேறு யாரி 
டம் இருக்கப் போறது ? இஃதெல்லாம் ௨ம் 

மூடைய தழுகச்கு வகையிற்சோர்த சரக்குகள் 

போலும்!
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அருணாசலச் சேட்டியார் :--இவ்வளவூ நாட்களாகப்: 

பழம் என்குணத்தை நீங்கள் ௮.றிர்.துகொள்ள 

வில்லை. தங்களைப்போல எத்தனையோ மனிதர் 

கட்கு நான் வேண்டியவ? ; இப்படியே பல: 

வகையில் என்சொத்து முழுக் நடக்கின்றது. 

நேற்றுக்கூட ஒரு பயல் இன்சால்9வன் டாகி 

விட்டான். என் செய்வது? என்னுடைய கடை 

யின் பாகக்காசர், *இனிமேல் யாருக்கும் பெருர் 

தொகை கொடுக்கவேண்டாம் என்று எழுதி 

meant. ஏறச் சொன்னால் எருதுக்குக் 

கோபம் ; இறங்கச் சொன்னால் நொண்டிக்குக 

கோபம், என்மீது எள்ளளவுங் குற்றமில்லை. நீம் 

களே யோகத்துப் பாருங்கள். 

நடராஜ பிள்ளை :--என்னங காணும் யோறிப்பது ? 

DGS இன்சால்வென்டோடு என்னையுஞ் சேர்த்து 

விட்டீர் போலும்! 

அருணாசலச் செட்டியார் :--லீயோ / தெய்வ?ம: ௮ப் 

படியில்லை) தவருகப் பொருள்கொண்டு விட்டீர் 

கள். இருக்கட்டும்; ஏன் இருந்தாற்போலப் 

புறப்படப் போகிறீாகள? எனனமும்......... 

நடராஜ் பிள்ளை :--ஓய 1 ௮ஃதெல்லாம் உமக்குத் 

தேவையில்லை. வார்த்தையை வளர்க்கவேண் 

டாம் ; வந்த காரியத்தைப் பேசும். 8ம்பதி 
@ rin ரூபாய்கள் ௮வசியம் சேவை; கூடிய 

விரைவில் மறுபடியுக் தர். துவிடுகிறோம், 

அருணுசலச் செட்டியார்: ரீக்கள் என்னை ஈம்பவில்லை;. 
வேண்டுமானால் என்னுடைய கணக்கை Que 

லாங் கர்ட்டுகறேன் ; தயைசெய்து பாருங்கள் ;
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பிறகு கான் கூறியது உண்மையென்று புலப் 
படும். 

நடராஜ பிள்ளை :--எவ்வளவுதான் உமது உத்தேசம் ? 

அருணாசலச் சேட்டியார் :--சொத்து....... நெருக்கிப் 
பாரத்தால், முப்பதினாயிரமாவது பெறும்; 

அனல்........ 

நடராஜ பிள்ளை :--தனாலென்ன? முழுவதையுஞ் 
சொல்லிச் தொலையும், 

அருணுசலச் சேட்டியார் :--கீயா! முடிவாகச் சொல்லு 
HS per ; பதினையாயிசத்.தக்குமேல் ஒரு தம்படி 

கூடச் தரமுடியாது. சொத்துப் பெறாதென்பது 

என் கருத்தன்று; அதற்குமேல் என்னிடம் 

பணமில்லை. 

இதைக்கேட்ட ஈடசாஜபிள்ளை, சிவராமபிள்ளை 
யின் முகத்தைப் பார்த்து விழித்தார். ௮வர் ஏதோ 

.-சைகைசெய்தார், பிறகு, (சரி? சரி! பணத்தை 

யெடும் '' என்னா. 

.அருணாசலச் சேட்டியார் :--கான் கொண்டு வசவில்லை ; 

முதலிற் பத்திசம் எழு, தவண்டும். 

நடராஜ பிள்ளை :--௮ட மட்டிச் சாம்பிசாணி! தயா. 

சாக வரும்படி அக்கடி தத் திலேயே எழுதி யிருச் 

தேனே 7 

அருணாசலச் செட்டியார் :--அது சரிதான்) மோச 

மென்ன உடமை போய்க் கொண்டுவருேேன். 
soe gens யெழுதுங்கள். 

அப்படியே ஈடசாஜபிள்ளை, : பத்திரம் எழுதிக் 
கையெழுத்து வைத்தார். சவாமபிள்ளையும்' ல்ச்



198 மணிவாசகன் 

யெழுத்து வைத்தார். அருணாசலச் செட்டியார். 

அதைவாங்கிப் பார்த் தவிட்டு யோஜித்தார். 

நடராஜ பிள்ளை :--என்னய்யா யோஜனை ? 

அருணாசலச் சேட்டியார் :--சாக்ஷி வேண்டும். 

நடராஜ பிள்ளை :--என்ன சாக்ஷியும், சம்பந்தமும் ? 

எடுத் தக்கொள்ளப் போடுரரோோமா என்ன? 

ஒன்றுமே தேவையில்லை. 

அருணாசலச் சேட்டியார் :--௮த முடியுமா? இது 

விளையாட்டுக் காரியமன்று, 

நடராஜ பிள்ளை :--** சனியனே 7! இனிச் சாக்ஷிக்காச 

யார் காலிற்போய் விழுவது 7" என்றார். 

அதே வினாடியில் அலமாரியின் புறத்தில் மறைச் 

இருந்த இசங்கசாதன், ஈண்பசே / ஒருவர் காலிலும் 

விழவேண்டாம் ; எத்தனை யிடங்களிற் சாக்ஷிபோடச் 
சொன்னாலும் சான் தயாசாக விருக்கிறேன்.; வேறு. 

சுவலையென்ன 7” என்று சொல்லிக்கொண்டே. ௮வர் 
கள் முன்னிலையிற் ரோன்றினார். அருணாசலச் செட்டி. 

யார் :லீயோ.! துப்பறியும் இசங்கராதன்!'' என்று 

கூவினார். கடசாஜபிள்ளை, “gp! Haran; ஆவேசம்” 

ஆவேசம்!!!” என்று சொல்லிச் திவசாம பிள்காயைப் 

பிடித். த,சத் தம்முடைய கண்களை யிறுக மூடிக்கொண்: 

டார். இரங்கராதன், (ஓ 7 மனிதனைப் பேய் என்ழு: 
நினைத்து ஈடுங்கும் கோழையே ! உன்னைத் தைரிய: 
முடையவனென்றே கருதியிருர்தேன்.!' என்றா. 

அப்பொழுது, சூப்ரின்டென்டென்ட் மிஸ்டர் பாக்ஸ் 

துரையும்(][1. ௦) இன்ஸ்பெக்டர் இசாஃசாமி.மூ.தலி' 
யரும், து:சேவகர்களும் மடமடவென்று வரது 

புகுந்தார்கள். : அவர்சளைச் சண்ட. ஈடசாஜபிள்ரையும்,
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சிவசாம பிள்ளையும் ் ஈடுங்கனொாகள். ஈடசாஜபிள்ளை, 
பிறகு சமாளித்துக்கொண்டு யாவருக்கும் வர்தனஞ் 
செய்துவிட்டு, 4* என்ன காரியமாக இவ்வளவு தாசம் 
வந்ததோ?!' என்று போலீஸ் சூப்ரின்டென்டென்ட் 

துரையை நோக்கிக் கேட்டார். 

பாச்ஸ்துரை :--நண்பசே / தங்களையும், சிவராம 
பிள்ளையையும், மாட்சிமை தங்கிய அரசர் பெரு 
மான் பேயரால் கைது செய்வதற்குக் கட்டளை 

கள் (7 ஜாரவா(8) இருக்கின்றன. 

நடராஜ் பிள்ளை :--கட்டசைகளா 7 யாசையோ கைது 

செய்ய வந்தவர்கள், தவராக Que as gid 

டீர்கள் போலும் ! அப்படியானால் ௮தை மன் 
னிக்கிறேன். 

பாக்ஸ்துரை :--: பிள்ளையவாள் ! கொஞ்சம் கிதானிச் 
துப் பேசுங்கள், தவராக வருவதற்கு காரங்கள் 

மூடாக எல்ல?” என்று சொல்லிவிட்டு இன்ஸ் 

பெக்டர் இராமசாமி முதலியாசை நோக்க, 

மிஸ்டர் / ஏன் மயங்குகிறீர்கள் ? ஈம் சாரியம் 

ஆகட்டும் "' என்றார். 

இன்ஸ்பெக்டர் :-- தசை யவர்களே ! கொஞ்சம் ௮வ 

சரப்படாதீர்கள் , இஃதெல்லாம் பெரிய இடத் 

ச் சங்கதி; தலை போனாலும் போகும்) தலைப் 

பாகை போனாலும் போகும். சிறிது சவன 

மாகவே யிருக்கவேண்டும். 

கடிராஜ பிள்ளை :--விண் மிசட்டல்கள் ; பேசாமல் 

சென்.ு விடுங்கள் ; ஏதாவது முட்டுச் சன் 

செய்தால் தண்டிக்கும்படி. ரேரிடும். இது ஈட
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ராஜ பிள்ளையின் வீடு என்பதை நினைப் பூட்டு 
இழேன், | 

பார்க்ஸ்துரை :-“ நண்பசே.! கோபம் பயன்படாது. 

எய்தவ னிருக்க ௮ம்பை நோவதா? இதோ? 

பாரும்) கட்டளைக ஸிருக்கின்றன ”” என்று 
அவற்றைக் சாட்டினார். 

ஈடராஜ் பிள்ளை :--என்மீது என்ன குற்றம் 7 

பாக்ஸ்துரை :--அப்படி முறையாகச் கேளும்; அது 
தான் அறிவிற் கழகு. பதினெட்டு ஆண்டுகட்கு 

முன், சொக்கலிங்கம் பிள்ளை விட்டில் குழந்தை 

ous திருடிய குற்றம் ஒன்று; மறுபடியும் 
அவர் வீட்டிலேயே இசண்டாயிசம் ரூபாய்களைத் 

இருடிய குற்றம் ஒன்று; வக்கில் தருமலிங்கம் 

பிள்ளோன்ய மிரட்டி. மூவாயிசம் ரூபாய்களைத் 
இருடிய குற்றம் ஒன்று) பன்னீர்ச் செல்வம் 

பிள்ளையை ஈஞ்சிட்டுச் கொல்வதற்கு உடன்பட் 
டிருந்தது நன்று; கள்ள் கோட்டுகள் செய்த 
குற்றம் தன்று. சான் கூறியவை சரிசானே ? 

நடராஜ பிள்ளை :--பலே / ஈல்ல &ட்டுக் கதைகள் ! 

எல்லாம் பொய்! பொய்// போகட்டும்) வராம 

பிள்ளைக்கு. என்ன் வீதமாசுச் சட்டி யிருக்கிறிர் 
கள் 7 

பாக்ஸ்துரை : ப சதையல்ல; இவச்ர்ம பிள்ளை. யவர்கள், 
பண்னீர்ச் செல்வம் பிள்ளாயை ஈஞ்சிட்டுக்கொள் 

றன ஒன்று ; .வேலைக்சார்னுெ கோவிரற்த்ளைக் 

கொன்ற த ஒன்று. கள்ள சோட்டுகள்.செய்த.து 
இன்று, அவர்கள்மீது ஹூன்.று.- குற்தக்களே.
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குற்றவாளிகளாயெ இருவருள் தங்கட்கே (ps 
லாவது பரிசு கிடைக்கும். ப 

நடராஜ் பிள்ளை :--ஈ இவை யாவும் இசங்கராத 

னுடைய கறபனைகள் போலும் !?? என்றார். 

இசஙகநாதன், சூப்ரின்டென்டென்ட் துசை யவர் 
களை சேர்க்க, லயா! அவர்கள் எதை வேண்டுமானா 

௮ கூறிக்கொண் டிருக்கட்டும் தங்களுடைய சட 
மையை நிறைவேற்றுங்கள்" என்றார், உடனே பக்கத் 
இல் நின்ற சேவகர்கள் இரவா சைகளிலும் விலங்கு 
களைப் பூட்டிச் சிறைச்சாலை (Jail) க்கு அழைத்துச் 

'சென்ருர்கள. 

மறுராட் காலை ஒன்பது மணிக்குக் கோட்டில் 
கண்க்கம்ற ஜனங்கள் கூடிவிட்டார்கள். அன்று விசச 

சணை நடக்கப் போகிற சங்கதி ௮வ்வூரிலும், பக்கத்.து 
ஊர்களிலும் பரவிவிட்டது. அன்று பக்கத்து ஊர்களி 

லிறாச்.து வேடிக்கை பார்க்க வருன்ற ஜனங்கட்காக 
நான்கு புகை வண்டிகள் புதிதாக விடப்பெற்றன. 

கூட்டம் கணக்கற்றுப் போயவிட்டபடியாலும், குற்ற. 

வாளிகள் மிகப் போ் பெற்றவர்க ளானதாலும் பாது 

காப்பத்ற்காகக் கோர்ட்டின் முன் பக்கத்தில் நாறு 

சேவக்ரீகள் உருவிய சுத்தியுடன் ௮ணி யணியாச 

நிறுத்தப்பட்டனர். சரியாக மணி பத்தானதும், 

நியர்யரிதிபதிகளும், வக்கீல்களும், பஞ்சாயத்தார் 

குற்றவாளிகள் இருவரும் கூண்டில் நிறுத்தப்பட்ட. 

ort:  கிசாசனை.௦ தாடச்சமாயிற்று, இவச்ர்5 பிள. 

யின் ப்ளைமிப்/யெ' சர்மாட்டி அமு.ச் வன்னம் ஒரு 
புறத்தில் “சின்றாள். ' முதலில் பன்னீர்ச் செல்லம்
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பிளளையின் கொலை விசாசணையாயிற்று, அதற்கு௮ 
சாக்ஷியாகக் கெழவன் பொன்னுசாமியும், பெரிய 

நாயகியும் விசாரிக்கப் பட்டார்கள். கோவிந்தன் 

கொலைக்கு மணிவாசகனும், துப்பறியும் இசங்ககாத: 

அம் விசாரிக்கப்பட்டார்கள், துப்பறியும் இரங்க 

ராசன், அதற்கு சாரமான சங்கதிகளை வெளியிட்ட 

அதடன், பன்னீர்ச் செல்வம் பிள்ளையைக் கொன்ற. 

தற்கு ௮தாசமான கடிதத்தையும், சொக்கலிஈ்கம் 

பிள்ளை விட்டில் குழர்தையைத் இருடியதற்கு ஆதா௫ 

மான கடி.தத்தையும், கள்ள கோட்டுகள செய்ததற்கு. 
ஆதாரமாகத் தான் வைச வியாபாரியாகச் சென்ற. 

போது வாங்கிய கடிதத்தையும், அஜர்ப்படுத்தினார். 

பிறகு திருட்டுக் கேஸ்கள் விசாரிக்கப்பட்டன. அதற் 

குச் சாக்ஷியாக இசங்ககாதலும், வேலைக்காசனாகிய 

வசதலும் விசாரிக்கப்பட்டனர். பிறகு, வக்கீல் தரும 

லிங்கம் பிள்ளை யிடத்திலும், சொக்கலிங்கம் பிள்ளையி' 

னிடத்திலும் வாக்கு மூலங்கள் வாங்கினார்கள். குற்ற: 

வாளிகள் விசாரிக்கப்பட்டபோது, இருவரும் குற்றம். 
களை யொப்புக் கொண்டதுடன் தாங்கள் கூறவேண் 

டிய தொன்றுமில்லை யென்று சொல்லிவிட்டார்கள். 
பிறகு வச்£ல்களின் விவாதங்கள் ஈடர்சன. பஞ்சா 

யத்தார்கள், இருவரும் குற்றவாளிச ளென்றே, தீர் 
மானிச் தனர், நியாயாதிபதி, சிவராம பிள்ளைக்குத். 
தீவாந்தர தண்டனையும், நடராஜ பிள்ளைக்குப் பதினேழு, 
வருடங்கள் கடுங்காவல் தண்டனையும் விதித்தார். 

அன்று மாலையில், சொக்கலிங்கம் பிள்ளையும், 

௮ வச மனைவியும், சாசதாம்பாளும், மணிவாசக லும், 

இக்தாமணியும், வடிவேலு பிள்ளையும், இசங்கரா த லும். 
உரையாடிக்கொண் டி.ருர்.சார்சள், ர் சாமணியைச்
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சொக்கலிங்கம் பிள்ளை கண்டபோது ௮வசை யறியா 
மல் ஒரு *அன்பு” உண்டாயிற்று, அ௮வசால் gens 
இன்னதென்று ௮.றிர்துகொள்ள முடியவில்லை. மணி” 
வாசகன் தன்னுடைய இல்லறத்தை மிக அலங்கரித்து 
வைச்திருந்தான். சா.ரதாம்பாளுக்கும் மணிவாசக. 
னுக்கும் கண்கள் வழியாகப் பேச்சுகள் ஈடர்தன. 

அவள் மணிவாசசனைக் கண்டதும் உற்ற ம௫ழ்ச்சியை: 
ஈம்மாற் கூற வியலாது. சொக்கலிங்கம் பிள்ளையின்: 

மனம், கலியாணத்தை இப்படி யிப்படி நடத்த. 

மேேண்டுமென்று ௮ளவிட்டுக்கொண் டிருந்தது. 

காமாக்ஷி, தன்னுடைய கணவனுக் குண்டான தண்: 

டனையைக் கேட்டு மனமுடைந்து, ௮ழுத கண்ணும் 
சிர் திய மூக்குமாக இருந்தாள். மணிவாசகன் வேண்டு” 
வன கூறித் தேற்றினான். எனிலும் கணவனை யிழர். 

தோர்க்குக் காட்டுவ தெ.து? வடிவேலு பிள்ளை, இசங்க 

நாதனை நோக்கி, 4: லயா 1! தாங்கள் இவைகளை எவ்- 
விதங் கண்டு பிடித்தீர்கள் 1 சாங்கள் ௮தைக் சேட்க 
விழைவுடையவர்களாய் இருக்கிறோம்) தயைசெய்து : 

விபரமாகச் சொல்ல வேண்டும் *?? என்றார். 

இரங்ககாதன் :-- ஈண்பசச / நான் முதன் முதலா 

சுக கோவிர்தன் கொல்லப்பட்ட : அறையைப் . 

பார்த்த போது, கொலையாளி தப்பித்துச் செல்வ: 
தற்கு வழி யிருக்கிறசா வென்று பார்த்சேன். 

ஒசே சாளரர்தான் ) அதிற் சம்பிகள் இருக்கன் 

றன, அதன் வழியாகத் தப்பித்,துச் செல்ல: 

முடியா அ. கொலையாளி .முன் வாசல் வழியா 

கவே போயிருச்சு வேண்டும். கதவு பூட்டப்பட் 

டிருச்தது, அதைக் சுண்டு பிடித்தால் - இது: 
வெளிவருமென்று எண்ணினேன், , பிறகு :அறை-
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யைச் சோஇத்தபோது, இசண்டு துப்பாக்கிக் 
குண்டுகள் சுவரிற் பாய்ர்திருந்தன. ஒன்று 

இசத்தம் கலந்திருந்தது; மற்றொன்று வெறுமை 

யாக விருந்தது. ௮க் குண்டுகள் யாசால் சுடப் 

பட்டன * (கோவிந்தன் இறப்பதற்கு ஈட்டிக் 

ses Curgurerg’ என்று டாக்டா் கூறு 

இரார். அன்றியும், குண்டு அவன்மீது பாய்க் 

, இருக்க வில்லை. ஆகையால், கோவிந்தன் தன் 

னுயிரைக் காக்கும்பொருட்டுக் கொலையாளியைச் 

சுட்டிருக்கறு ளென்று தாமானித்தேன். இதைக் 

கண்டுபிடிப்பதற்கு எனக்குக்? இடைத்த தாச 

. மான பொருள்கள் : துப்பாக்கிக் குண்டுகள் 

இசண்டு); பாதி குடித்துவிட்டு எறியப்பட்ட 

சுருட்டு ஒன்று. நான், சிவராம பிள்ளையை 

"அறைக்கு ஏத்தனை திறவுகோல்கள் உண்டு என்று 

கேட்டபோது, ஒவ்வொரு ௮றைக்கும் இசண்டு 

.இறவுகோல்கள் உள்ளன வென்றும், ஒன்றே 

உபயோகத்தி லிருக்கற சென்றும், மற்றொன் 
றிருப்பது தனக்கன்றி வேறுயாருக்கும் தெரியா 
தென்றுல் கூறினா. எனக்குச் கண்டுபிடித்த 
-விடலாம் என்ற தைரியம் உண்டாயிற்று, 'என்? 

“கொலையாளி, வண்டு ' வடிவம் பெற்றுச் சாளசத் 

_ இன் வழியாகப் பறர்து போய்விடவில்லை ; முன் 
- வாசலின் வழியாகவே . வந்து, பிறகு பூட்டிக் 

'கொனீடு சென் திருக்கிறான். எத்ற்காகப் பூட்டிக் 
“கொன்டு செல்ல வண்டு டும்னின், * இக்கொலை 
மாயமாய் ஈடந்திதென்று வெளிவசாமற்'ே போகட் 

டும்” என்பது கொலையாளியின் க ருத்த: 'இர்ண்டு 
-இிற்வுகோல்கள் இருக்கின்றன owe சிவசாம
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பிள்ளை உறுதியாகக் கூறியவுடன் எனக்கு அவா 

மீது யம் உண்டாயிற்று, *ஒசே இறவுகோல்: 

தான் ” என்று கூறியிருந்தால் ஒரு வம்புமில்லை. 

என் செய்வது. பயித்தியக்காசத்தனமாக மாட் 

டிக்கொண்டார். பிறகு திறவுகோல்களை எடுத்து 
வசச்செய்து பார்த்தபோது கோவிர்தனுடைய 

அறைச் தஇறவுகோல்--அ௮தாவது எட்டாவது 

எண்ணுள்ள தஇிறவுகோலும், மணிவாசக னுடைய 

அறையின் ஆருவது எண் ணுள்ள தஇிறவுகோலும், 

மற்றவை தா௫ படிர்இருக்க-- இவை மாத்திரம் 

தாசியின்றி, எடுத்து உபயோகிக்கப் பட்டவை 

போன்றிருக்தன. அப்பொழுதே சிவராம பிள்ளை 

தான் கொலையாளி யென்று திர்மானித்துக் 

கொண்டேன். ஏன்£2 அவருடைய அறையி 

லேயே இறவுகோல்கள் இருக்கன; ௮து பிற 

ருக்குத் தெரியாது) அகவ Haut sms 

எடுத்து உபயோகிக்காமல் வேறு யரா eu 

யோஇத்திருக்கக் கூடும் ? இவா, ீகாவிர்தனைக் 

கொல்லவேண்டிய காரணம் என்ன வென்பது 

முதலில் எனக்குப் புலப்படவில்லை. பணிவாசக 

உச் கேட்டபோது) அவன் அன்று இரவில் 

வெசாம பிள்ளையும் வர் மனைவியும் பேர் 

கொண்டதை விபரமாகச் சொன்னான். அதனால், 

மூன்று வருடங்கட்கு முன் பன்னீரீச் செல்வம் 

பிள்ளையைக் கொன்றதைச கோவிந்தன் அறி 

வான் , இப்போது மணிவாசகனைக் கொலைசெய்ய 

வேண்டுமமன்று Cardi gs gue உதவியை 

விரும்பியிருப்பா£) அவன் இதற் இணங்காமல் 

மறுத்ததுடன், மணிவா௫களைக் தொல்ல முயற்.
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தித்தால் எல்லாவற்றையும் வெளியிட்டுவிடுவேன், 
என்று கூறியிருக்கக் கூடும் ௮சனால் சிவசாம 

பிள்ளை, இவனை முதலில் தொலைத்து விடுவதே 

சரி யென்று கோலிர்தளைக் கொல்லத் துணிக் 
தார் ! என்று என் மனதிற் புலப்பட்டது, சிவ 
.சாம பிள்ளை மிகத் தந் திரமுள்ளவா, ஆராவது 

எண்ணுள்ள திறவுகோலைக்கொண்டு மணிவாசக 
றுடைய அறையைக் இறந்து, அவனுடைய. 

துப்பாக்கியை யெடுத்துச் சென்றிருக்கிறார், 

எனெனில் *௮தை எடுத்துக் கோவிந்த 
னுடைய ௮றையில் போட்டுவிட்டால், மணிவாச 

.கனே சொலை செய்தானென்று ஏற்பட்டுவிடும் ; 
அதனால் அவன் தண்டனை யடைவான் ; ராம் 

எல்லாப் பொருள்களையும் கைப்பற்றிக் கொள்ள 

லாம்? என்பது ௮வர் கருத்து, கொலை ஈடப்ப 

,தற்குச் சிறிது நேரத்திற்கு முன், கோவிந்தன், 

அறைக்குச் சென்று படுத்திருக்கிறான் ) ௮ வன், 
இப்படி, ஈடைபெறு மென்று கருதியே யிருக் 
இருக்கிறான்) மறு நிமிடம் சிவராம பிள்ளை 

உள்ளே நுழைர்து கொல்வதற்குத் தொடக்கி 
யிருக்கிறார்; கோவிந்தன், பலமுள்ளவ னாகை 

யால் ௮வருடைய கையிலிருந்த துப்பாக்கியைப் 
. பறித்துக்கொண்டு சட்டிருக்கிறான் , முதலாவ 
குண்டு தவறிச் 'சவரிற் பாய்ர்அுவிட்டது. இரண் 

டாவது குண்டு வேசாம பிள்ளையின் உடம்பில் 

எங்கோயோ பாய்ர்து ஊடுருவிச் சுவரிற்பட்டிருக் 

இறது. உடனே சவசாம பிள்ளை ஈட்டியாற் 
Geese, “gy! Gari! Gerda!” என்று 
அல்திக்சொண்டே ழே சாய்ர்து கிட்டான்.
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Rerrn Geran, Of ge Aoug say 
என்று கருதியவராய்ச் சட்டென்று கதவை 
'இழு,ச் அப் பூட்டிக் கொண்டு நேசாகத் தன் 

அறைக்குச் சென்று விட்டார். கோகிர்தனாற் 

சுடப்பட்ட குண்டு, இவருடைய உடம்பில் எங 

கேயோ பட்டிருந்த. அனால் gargs ste 
டிக்கொள்ளவில்லை ;/ சொல்லவுமில்லை. சான் 

அவசைக் கூர்ந்து பாத்தபோ தெல்லாம் ஒன் 

றும் புலப்படவில்லை. கையால் அதைப் பிறகு 
LITT BIS கொள்ளு வோ மிமென்_நு கருதினன். 

‘Qari’ என்ற சப்தங் கேட்டவுடன் மூதலாக 

யார் வந்தது என்று கேட்டேன். *: வடிவேலு 

பிள்ளையும், மணிவாசகனுமே முதலிற் சென்றாக 

ளென்றும், பத்து நிமிடங்கட்குப் பிறகே கான் 
வரதே னென்றும் '' சிவசாம பிள்ளை கூறினா. 

ஏன் ௮வவளவு தாமதமென்று கேட்டதற்கு, 

உடைகளைத் இருத்திக்கொண்டு வச3வ தாழ்த் 

தது என்று Hat சொன்னா. அவர் கூறியது 

முற்றிலும் சரியே. ஏனெனின், கோவிந்தனை 

யவர் குத்தியவுடன் ௮வனுடம்பிலிருச்து வந்த 

இசத்தம் இவர்மீது தெறித்துவிட்ட. உடனே 

அறைக்குச் சென்று, உடைகளை மாற்றிக் 
கொண்டு, ஒன்று மறியாகவரைப்போல வரு 

.வதற்கே அவ்வளவு தாழ்த்.துவிட்டது. இதைப் 

பற்றி யவரைச் கேட்டபோது, பயமென்றும், 

உடைகளைத் இருத்த சேசம் பிடித்தது என்றுங் 
கூறிவிட்டார். அப்பொழுதே, சான் இததான் 
ஈடந்ததென்று ஊூத்துக்கொண்டேன். அது 

முதல் இவசையும், இவருடைய செய்சைகளையும்
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கவனிக்க வேண்டுமமன்று சர்மானித்துக்கொண் 

டேன். நல்ல வேளையாய் ் ஒரு ேவலைக்காசன் 

தேவை * என்று பத்இரிகையிற் பிரசுரித் இருக் 
தார். gong பார்த்தவுடன், கானே மாறு 

வேடம் புனைந்து ௮வவேேலையை ஒப்புக்கொண் 

டேன். ஒருநாள், சிவராம பிள்ளை தென்காசி 

குச் சென்று வருவதாகச் கூறிச் சென்றார். ௮வர் 

போனவுடன், அவருடைய அறையைத் இறந்து 

சோதித் 2தன். பன்னீர்ச் செல்வம் பிள்ளையைக் 

கொன்றதற்கு ஆதாசமான கடிதமும், புதையற் 
கடிதமும், மற்றொரு சகடிதமுங் கிடைத்தன. 
௮க் கடிதத்தால், இவர் பன்னீர்ச் செல்வம் பிள்: 

ளையை நகஞ்சிட்டுக் கொன்றா சென்பது விளங் 

இற்று: பிறகு தோட்டத்திற்குக் சென்று: 

சோதித்தேன். அங்குப் புதிதாக ஒரு மாங் 

கன்று வைக்கப்பட் டிருந்தது. அதைக் கிளறிப் 

பார்த்தேன். ௮ .இிலிருர்து இரச்தம்பட்ட ஒரு 
மீமற்சட்டை (0080) இடைத்தது. இரண்டு 

சாட்கட்குப் பிறகு வேலைக்கார வடிவத்தை நீக்க 

விட்டு ௮வரிடம் சென்றேன். வா, வேலைச் 

காரன் வந்து கடிதலங்களைத் திருடிக்கொண்டு 

சென்றுவிட்டதைக் கூறினார். அப்பொழுதும் 
நான், வசைச் கூர்ந்து பார்த்தேன், ஒருகாளு 

மில்லாமல், கையிற் புதிதாச இரட்பா உறைகள் 

(1௦785) அணிந்திருந்தார். அதைப் பார்த்த 
வுடன் எனச்கிருர்ச 8£யம் முற்றிலும மிர்௫விட் 
be Be augers ௮ வாந்கி ஆஇல், வசைர். 

இிகுந்ச, விலாசக்கை. அறிந்து... சொண்டேன். 
அசனி, சான், பரக்கத் தரும்படி சேட்டபோது
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இடது சையிலுள்ள ஒன்றைக் சுழற்றிச் கொடுத் 
arr, உண்மை விளங்கிற்று, கோவிச்தனாற் 

சுடப்பட்ட ஒரு குண்டு அவருடைய வலது 
உள்ள கையிற் பாய்ந்இருக்கெற தென்று ஊூத் 
தேன். அதனாலேதான், புதிதாக-அ௮க்காயத்தை 
யாரும் அறிந்து கொள்ளாதபடி. இசப்பார் உறை 
களை அணிய கேரிட்டத. இனி, அவர் அதற் 
குச் தகுர்த மருர்து உபயோகிக்க விரும்பி யிருப் 
பார) வைத்தியசாலைக்குச் சென்றால் உண்மை 
வெளியாிவிடும் ; ஆகையால், வேறு தனியாக 
வுள்ள மருந்துக் கடையி?லயே மருந்து வாங்கி 

யிருப்பாசென்று கருதிச் சிர்துபூர்துறையிலுள்ள 

ஒரு மருக்துச்சாலைக்குச் (]116010௧1] Store) 
சென்று விசாரித்தேன். கொலை நடர்ச மறுகாள் 
தாவது geod 18௨ 'ஜாம்பக் £ என்ற 

மருர்தை வாங்கி யிருக்கிறார். மருந்தை வாங்கிய 

சிவா. ரம பிள்ளை, அப்பொழுதே மருக்இன் சரயத் 

தைக் கொடுத்திருந்தால், மக் கடைக்கு உரிய 

வா, எத்தனையோ மனிதாகரள் மருந்து வாங்க 

வருவதில் சிவசாம பிள்ளை 18௨ *ஜாம்பக்!? வாங் 

இனா சென்று உறுதியாகக் கூறமுடியாது. பாவம்7 

விதியிருக்கால் விடுகிறதா ? அப்பொழுது பணங் 

கொடுக்காமற் கணக்கிற் பற்றெழுஇக் கொள்ளும் 
படி. சொல்லிவிட்டு வந்திருக்கிறார். ௮ ஈமக்கு 

உதவியாக மூடிக்க. அறையிலுள்ளே பாதிச் 

சருட்டொன்று கடைத்ததல்லவா? அது மிக 
QUTE SS. அத்தகைய சுருட்டை, கோவிக் 

ட தன் சுருட்டு உப?யரடிப்பவனாக இருந்தாலும், 

பெருத்த வீலை கொச்சு அசை வாவ்? யுப7யா 
14
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கிக்கமாட்டான். தகவ, ௮து கொலையாளியால் 

உபயோச௫ிக்கப்பட் டிருக்க வேண்டு மென்று 

oa SS Sot. அ௮ச்சுருட்டில் கம்பெனியின் பாதப் 

Quut—({—liam Co, London) ‘ Aw sn 
பெனி, லண்டன் '” என்றே இருந்தது. அதை 

விசாரிக்கும் பொருட்டுச் சென்னைக்குச் சென்று, 

பல தேசச் சுருட்டுச் வியாபாரம் செய்யும் எல் 
லப்ப முதலியாசைத் தந்திரமாக விசாரித்தேன். 

௮ வர தருகெல்2வலிக்குச் சிவம பிள்ளைக்கும் 

இன்னும் சிலருக்கும் ௮னுப்பி வருவதாகக் கூறி 

னா. கவே, கொலையாளி, கோவிந்தனைக் 

கொலை செய். வருங்கால் சுருட்டுக் குடி.த்திருக் 
கிறா னென்று புலப்பட்டது பிறகு ஸ்பென்சர் 

கம்பெனிக்குச் சென்று, ' சமீபத் இல் கையிலணி 

யும் இரப்பர் உறை யார் வாங்கினார்கள் ' என்று 

கேட்டேன்) ௮க்கம்பெனியின் தலைவர், *இனிமீ” 

18௨ ஒருவ? வந்து வாங்கினா ரென்றும், ௮வ 

ருடைய பெயர் முதலியன தெரியா தென்ழும், 

வேண்டுமானால் ஆளின் ௮ங்க அடையாளங்கள் 

சொல்லக்கூடும் ' என்.றுங் கூறினார். அப்படியே 

சேட்டதில் சவசாம பிள்ளைதா னென்று விளங்கி 

ய. wen Sud, சான் வேலைக்காசஷகச் சென் 
றிருர்தபோது, ௮வர் தென் காசிக்குப் போகிற 

னெனக் கூறியது பொய். அவர் கேசாக௪. சென் 
னைக் க போய் இசப்பர்' உழை வாம்ூயிருக்கி 

௫ர். ஏனெனில், என்னிடம் தென்காிக்குப் 

. போடுிமீறானென்றத 18a; se நாளிமீலயே 

ஸ்பென்சர் சம்பப்னியில் : இப்பா உறை வாங்க 

. மிருந்தசா,
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. இனி வசந் தமாளிகை எக்கருக்கிறதென்று தேட 

வேண்டும். ஒரு காள், ஈடசாஜபிள்ளை விட்டிற்கு ௮ங் 

இருந்து வந்த ஒரு வேலைக்காசனைப் பின்தொடர்ந்து 

சென்றேன். அவன் ஈல்ல வேளையாய் wes surat} 
கைக்கே சென்றான். நான், ௮ங்குப்போனதும் வேலைச் 

காரனாகிய விரலுக்குச் சாசாயத்தைக் கொடுத்து, என் 

வசப்படுச்டுக்கொண்டு விசாரித்தேன். கள்ளக் சபடு 
அறியாத அவன், சிவசாமபிள்ளையும், ஈடசாஜபிள்ளை 

யும் ௮வ்விடத்தில் கள்ளரோட்டுச் செய்வதைக் கூறிய 

துடன், மணிவாசகனைப் பிடித்துவர்து அடைத்து 

வைத் திருப்பதையுங் கூறினான். மணிவாசகன் ௮ங்கு 
அடைக்கப்பட்டிருக்கும் சங்கதி எனக்குச் தெரியா 

தாகையால், அதைக் கேட்டவுடன் இடுக்கிட்டேன். 
எனக்குப் பல எண்ணங்கள் உண்டாடிவிட்டன, 

அவனைக் கொன்று விிவார்களாயின் காரியங்கெட்டுப் 

போகும். கையால், சிமிது கேசத்திற்குப் பிறகு 

மாளிகையை ஆசாயத்தொடங்கினேன். வடதிசை 

யில் சுற்றிப் பார்த்துக்கொண்டு வரும்போது, மணி 

வாசகன், மனவருத்தத்துடன் கடவுளைப் பிசாரத்திக் 

இன்றை குசல் கேட்டது. சரி! இங்கேதான் இருக்கிறா 

னென்று ௮தை யுற்றுகோக்கி2னன் ) ஒரு அறையில் 

அடைபட்டுக் இடக்கிறான். வெளிப்பக்கத்தில் ஒசே 

சாளசம் இருநதது. ty BD) au ear இணைக்கப் பெற் 

திருக்க வில்லை. ௮வ்வழிபாகவே மணிவாசகனை வெளி 

யேற்றவேண்டும். முன்பக்கமாக முடியாது, அங்குப் 

பல காவற்காசர்கள் இருக்கிறார்கள். சாளசத்தின் 

உயரத்தை ஒரு வகையாகக் கணக்குப் பண்ணின். 

ப.இனான்கடி. உயரம் இருந்தது. மணிவாசகன் தைரிய 

மாக விருச்கும்பொருட்டு அதைத் துண்டுக் கடித
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மெழுதித் . தெரிவித் தவிட்டுப் பேசாமல் ' ஊருக்கு, 

வந்து, ioe தயாா செய்துகொண்டு, மறுசாட் 

போய் இசவு ஒரு மணிக்கு மணிவா சகனை வெளி3யற்றி' 

மறைவாக இருக்கும்படி செய்தேன். இப்பொழுது 

மணிவாசகனை, ௮வாகள் அடைத்து வைத்தது கொல் 
வதற்காகவன்று,) மணிவாசகனே கொலை செய்து 

விட்டு ஒடி யொளிர்துகொண்டா னென்று குற்றத்தை 

அவன்மீது சுமத்துவதற்கே, மணிவாசகளையுங்கொலை 

செய்தல் கூடும். தனால் அவ்வளவு விசைவில் முடித். 

விட ௮வாகட்கு விருப்பமில்லை. ஈநடசாஜபிள்ளை நீண்ட 
நாட்களாசச் சவசாம பிள்ளையுடன் கூட்டாளியாக 

இருக்கிறார். இவ்வூரில் ஈடைபெற்ற கொள்ளைகள் 

யாவும் ஈடராஜ பிள்ளையாற் செய்யப் பட்டனவே, 

மற்றொரு காள் வீதியில் வரும்பொழுது ஒரு மனிதன் 

,தள்ளாடிக்கொண்டு கீழே விழுந்தான். கான் இரக்க 
மற்று, ' ௮வனை வைச்தியசாலைக்கு எடுத்துச் சென் 

தேன், ௮ம்மனிதன், இறக்குத் தறுவாயில், தான் 

சிவசாமபிள்ளையின் விட்டில் தோட்டக்கானாக இருந்த 

பொன்னுச்சாமியின் மகனென்றும், தன்பெயர் கந்த 

னேன்றும், பன்னீரீச் செல்வம் பிள்ளையைக் கொன்றது 

தன்னுடைய தசப்பனுக்கும், தாய்க்கும் தெரியுமென் 
லும், அவாகள் தற்பொழுது இருக்கும் இடத்தையும், 

தான் ' கொள்ளையில் சம்பந்தப்பட்டூச் சிறைக்குச் 

சென்று தப்பித்து வருகிறதாகவும், கூறினதுடன் 

தன்னுடைய தாய் தர்தையைத் தண்டிக்கக் கூடா 

தென்றும் கேட்டுக்கொண்டான். இதைக் கேட்டதும் 

எனக்கு உண்மையிலேயே இசக்கம் உண்டாயிற்று, 
பாவம்! Ceo அதிகப்பட்டு இறச்துவிட்டான. 
பிறகு, சான். ஏறக்குறைய அங்க அடையாளங்களில்
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அவனைப்போல உள்ளவன். ஆகையால் ௮வனுடைய 
உடைகளை சான் அணிந்துகொண்டு பொன்னுச்சாமி 
வீட்டிற்குச் சென்றேன். ௮வாகளு டய மகனைப் 
போல நடித்து, பன்னீரச் செல்வம்பிள்ள கொல்லப் 
பட்டதை ௮வாகள் அ௮றிவார்களென்றும், ௪ அதி கூறுவ 

தற்குத் தகுதி யுடையவர்களென்றும் ௮றிர்துகொண் 
டேன். கள்ள நோட்டுச் செய்வதற்கு அதாசமாக 
ஈடசாஜபிள்ளையின் கையால் ஒரு கடிதம் வாங்கிட 
வேண்டுமென்று கருதி வைச வியாபாரிபோலச் 
சென்று, நயமாகப் பேசியதுடன், நான் சிவசாம 

பிள்ளையின் ஈண்பசென்றும் கூறிக் கடிதம் வால்கிவிட் 

டேன். அதே ௮மயத்தில் சனியனைப்போலச் Rast 
Gag வந்துவிட்டார். என் செய்வது! கொஞ்சம் 

பிசகினற் காரியம் கெட்டுப்போகும். ஆசையால் தர் 

இிசமாக இருவருக்கும் பட்டை நாமம் சாத்திவிட் 
டேன். இதற்கிடையில் சொக்கலிங்கம்பிள்ளை வீட்டிற் 

கொள்ளை ஈடந்தது. ௮து முடிந்த பிறகே சொக்க 
அிங்கம்பிள்ளை எனக்கு அறிவித்தார். அங்கு கான் 
சென்றவுடன் ஈடசாஜபிளளைதான் இதையுஞ் செய 

இருப்பாசென்று லயம் உண்டாயிற்று. நடசாஜபிள்ளை 

கலபமாக ஏமார்துவிடக் கூடியவ.ரல்ல, மிகத் தந்திர 

மூம், அறிவு முள்ளவர். அவர், ௮வற்றைச் கெட்ட 
வழியி ஓுபயோகித்ததே தவறாகும். சொக்கலிங்கம் 

பிள்ளை, தன்னுடைய வேலைச்சாசனாயெ வரதனே 

'இருடர் வருகையை அறிந்து கூறினான் என்றார். வச 

தனை அழைத்துக் கேட்டேன், அவன், ஆளைப்பார்த் 

தால் உறுதியாகச் சொல்லக்கூடும் என்றான். உடனே 
பையில் வைத்திரூர்த ஈட சாஜபிள்ளையின் புகைப் 
படத்தை (110௦) எடுத்துக் காட்டினேன். அவன்,
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அதே ஆள்தான். தஇருடவருவதாகப் பேசக்கொண் 

டிருர்தவன் என்று கூறிவிட்டான். ஆகவே, ஈடராஜ: 

Saar sre sp Orda ass Sao. இன்ஸ்பெக் 

டசை ஏமாற்றியவர் என்பது வெளியாயிற்று. son pT 

யும், ரான் வைசலியாபாரியாக ஈடசாஜபிள்ளை வீட்டிற் 

குச் சென்றிருந்தபோது, செவசாமபிள்ளை, என்னை 

ஏமாற்றக் கருதிக் தந் திசமாக, * சொக்கலிங்கம்பிள்ளை 
பின் விட்டிற்குப் போகும்படி சொல்லியிருந்தேன், 

எவ்வளவு ரூபாய்கள் இடைத்ததோ, அதைப்பற்றி 

ஏதேலும் சொன்னார்களா ?' என்று கேட்டார். 

ஆகையால் ஈடசாஜபிளளைதான் திருடச்செனறார் 

என்பது பின்லும் உறுதியாயிற்று. தோட்டத்தில் 
அகப்பட்ட மேற்சட்டையில், ஆட்பெயர் கிடையாது. 

ட : : : x. 
ஆனால், 4 இத போன்ற ஒரு குறியிருக்தது. 860 
யாருடைய ஆடைகட்குப் போடுவது என்று வண் 

ணூர்களை விசாரித்ததில், ௮து சிவசாமபிள்ளையின் மேற்: 

சட்டையென்று ஏற்பட்டது. இவ்வளவுதூசம் யாவும் 

விளங்கிவிட்டபடியால் | இனி அம்பைத் தொடுத்து 

விட வேண்டியதே யென்று சருதிக்சொண்டே ஈட 

சாஜ பிள்ளயிலுடைய விட்டின் ஓசமாகச் சென்றேன். 
அப்பொழுது ஈடசாஜபிள்ளையும், சிவசாமபிள்ளையும் 

௮ன்னிய சாட்டிற்குப் புறப்படத் தயார் செய்து 
கொண் டிருந்தார்கள். அதையறிர்த சான், உடனே 

போலீசாரை வரவழைத்த, இருவரையும் கைது 
செய்தேன் என்று கூறி முடித்தா. 

இவ்வாறு கூறியதைக் கேட்ட யாவரும் : ௮ட7 
'இவசென்ன கூடவேயிருந்து பார்த்தாரா 7!” என்று 

வியப்புற்றார்கள், ' ' வடிவேலுபிள்ளை, ' இரங்கசாதனை 
"கோக்க 4 ரண்பசவாகளே!'. எனக்குச் ல யங்கள்
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தோன்றுனெறன ; அவற்றைக் கேட்டால் விடைகூற 

வியலுமா 7'' என்றார், 

இரங்கநாதன் :--௪.த்தனை கேள்கிகட்கும் பதில் கூறத் 
தயாசாக விருக்கிறேன். 

வடிவேலுபிள்ளை :--மணிவாசகனுடைய துப்பாக்கி, 

கொலை செய்யப்பட்ட இடத்திற் சடநர்தருக்க, 

ஏன் ௮வனைக் குற்றவாளியென்று கருதவில்லை 7 

இரங்ககாதன் முதலான, மவவளவு இறுவன் 

கொலை செய்யத் துணி.பமாட்டான் ; இசண்டா 

வத, கோவிர்தன் இறப்பதற்குத் தப்பாக்கி 

உபயோசப் படவில்லை, கவே, ௮த்துப்பாக்கி 

கோவிச்தகனா2ல3யா, அன்றிக் கொலையாளி 

யாலேயோ, எடுத்துக்கொண்டு செல்லப்பட்டது 

என்றுதானே ஏற்படுகிமது ? 

வடிவேலுபிள்ளை :-௪சி ! பன்னீர்ச்செல்வம் பிள்ளைக்கு 
சஞ்சு ஊட்டப்பட்டிருந்தால், ௮வர் ரோயால் 

மிகவும் auch Ru Su ga பாத்த டாக்டருக்கு 

அஃ்தேன் புலப்படவில்லை 7 

இரங்ககாதன் :--ஈண்ப?ச? இது சரியான கேள்வி. 
பன்னீரீச்செல்வம் பிள்ளைக்கு ஊட்டப்பட்ட 

ஈஞ்சு, சாதாரணமாக டாக்டர்கள் அறிந்து 

கொள்ளுந் தகையதல்ல; சைனா தேசத்தி 

லிருந்து ௮.து வரவழைக்சப் படுகின்றது. HS 

னுடைய குணம் உடனே கொல்வதனறு. 

- உடம்போடு சேோர்து, மிசப் பொறுமையாக 

கெடு சாட்களுக்குப் பிறகே தன் லுடைய வேலை 

யைச் செய்யும், பொதுவாக ஈஞ்சுண்டவர்கட் 

குத் தோற்றும் குறிகள், ௮தனை யுண்டவா்சட்
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குத் தோற்றுதாகையால் டாக்டர்கள் அறிர்து 

கொள்ளவே முடியாது. 

வடிவேலபிள்ளை :--௮,து போசட்டும், தருமலிங்கம் 

பிள்ளையின் விட்டில் திருடியதாக ஈடராஜபிள்ளை 

யின்மீது ஒரு குற்றம் : இருக்கெ தல்லவா ? அதை 
நீங்கள் எவ்விதம் அறிந்தீர்கள் ? 

இரங்கநாதன்:--ஈடசாஜ பிள்ளை, எனக்கொரு கள்ளக் 

சடிதம் எழுதி, என்னை யொரு விட்டிலே 
யடைத்து நெருப்பை வைத்துவிட்டார். என் 

ளைச் சொன்றுவிட்டால், அவர்கள் தம்முடைய 

வேலைகளை க் தொத்தசவின்றிச் செய்யலாமென்று 

கருதிஞாகள், ஆனால், நான் ௮வ்வளவு விசை 

வில் இறர்்து போவதற்குக் கடவுள் கிரும்ப 

வில்லை. என்னை யொருவர் அ௮வ்வாபத்தினின்று 
காப்பாற்றினார். ஈடராஜ பிள்ளை, கான் இழச்து 

விட்டே னென்றே கருதி யிருந்தார். நான், நிழ 

லைப்போல் ௮வசைத் தொடாந்து கொண்டே 
இரிர்தேன். ஆகையால், அவர்தருமலிங்கம்பிள்ளை 

விட்டிற்கு ஈடு இரவில் செல்லுவதைக்கண்டு, மய 
முற்றுப் பின்னாலேயே சென்று ௮ங்கு ஈடர்த 

யாவற்றையும் பார்த்த பிறக திரும்பி?னன், 

அதனால் அவர் மீது இதுவும் ஒரு குற்ற 
மாயிற்று '? என்னு, 

பிறகு சொக்கலிங்கம் பிள்ளை, இரங்கராதனைப் 

பார்த்து 4 8யா! எல்லாவற்றையுங் சண்டு பிடித்தீர் 

சள்) என். னுடைய காணாமற் போன குழர்தையைத் 

தேடினீர்களா.? எதேலும் பயன்பட்டதா 7 என்று 
சேட்டார். | |
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இரங்ககாதன் :-- அதக் குழந்தையைக் கண்டால் 
தாங்கள் என்ன செய்விர்கள் 9 

-சோக்கலிங்கம் பிள்ளை :--என்ன செய்வேன் 7 வாரித் 

தூக்கிக்கொண்டு மூத்த மிரிவேன் ; குழர்ை கயை 

யாவது, காணவாவது, நீங்கள் கேலி செய்கதீர 
கள. 

'இரங்கநாதன் :--* இல்லை ; இல்லை. தங்கள் குழந்தை, 

அதோ ! இருக்கிறத '' என்று சிந்தாமணியைக் 
காட்டினா. 

சொக்கலிங்கம் பிள்ளை : உண்மைதானா ? அவன 

தானா என்னுடைய குழர்தை!'' என்று வியப் 
புடன் கேட்டார். 

Qo a BGT Feo 2-6 இம். வீய2ம இடையா.து. (வண்டு 

. மானால் தாங்கள் கூறியபடி கழுத்தில் மச்சம் 
இருப்பதைப் பாருங்கள் '' என்றா. 

உடனே சொக்கலிங்கம் பிள்ளை, ஐடிப்போயச் 

.இர்தாமணியைக் கட்டிப் பிடித்துக் கொண்டு 

ஆளர்தக் கண்ணீர் சொரிந்தார். சிக்தாமணி வியப் 

படைர்தவனாப் ஒன்றும் பேச முடியாமல் அழுத 

. வண்ணம் நின்றான். தாயாரம்மாள், கசை கடந்த 

மகிழ்ச்சியோடு, “குழந்தாய்! இறுதியில் வந்து 

சேர்ச்து எங்கள் வயிற்றில் பாலை வார்த்சாய் '' என்று 

.சிர்தாமணியைத் தழுவி ௮வனுடைய கன்னங்களில் 

௮ன்பு செறிந்த முத்தங்களை யடுக்கனாள். சாசதாம் 

பாள், தன்னுடைய தமையனைக் கண்டு பூரிப் படைந்த 

Guar TH ஒரு புறத்தில் மயில் போல துதுக்கி, மகிழ்ச்சி 

யால் விம்மி விம்மி யுயிர்த்தாள். பெற்றோ, குழக் 

அதையைச் காணப்பெற்ற களிப்பின் மிகுதியை சாம்
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அளவிட்டு இபம்புதல் இயலுமா 7 பிறகு சொகச்கலிங் 
சம் பிள்ளை, இசங்சகாதனை கோக்க லயா! தாங்கள் 

செய்த இப் பேருதவிக்குக் கைம்மாறாக எல்கள் செல்: 

வம் முழுவதையுங் கொடுத்தாலுங் காணாது ; நாக்கள் 

த்கட்கு ௮டிமை வேலை செய்யக்கூடப் கடமைப்பட 

வேண்டியதே, அவ்வளவு பெரிய உதவி!'” என்று: 

அன்பு ஒழுகக் கூறினா. 
இரங்ககாதன் :---*நான் ஒன்றும் மிகுதியாகச் செய்து: 

விட வில்லை, இ.த, சேவலம் மனிதன் செய்யக். 

கூடிய2,௧. பின்னை ஈடசாஜ பிள்ளை, ஒரு விட்டில்: 

அடைத்து நெருப்பிட்டபோது சிந்தாமணி3ய 

காப்பாற்றினஞா. என்னுயிரைக் காப்பாற்றிய: 

௮ வாக்கு நான் ஈன்றி செலுத்தக் கடமைப்பட் 

டிருக்கிறேன். ௮ல் துண்மையா, ௮ல்லவா வென் 

பை அவரையே கேளுங்கள் '” என்றார். 

சொக்கலிங்கம் Ger dr, இர் சாமணியை கோக்கு, 

* இரங்ககாதனுக்கு என்ன உதவி செய்தாய்?'' என்று: 
கேட்டார். 

சிந்தாமணி : -4 ஒரு நாள், அவர்கள் சென்னைக்குச். 

சென்று திரும்பி வருங்கால் வேல்ஸ் இளவரசர் 

உணவுச் சாலையின் மேன்மாடியில் நரன் Bane 

தேன். சாளசத்தின் ௮௫ல் வர் பார்த்தேன். 

இவர்கள் ஒரு சிறுவனுடன் சென்றுகொண் 

டிருஈ், சாரகள், உடனே ௮வர்களைக் காணவேண்டு: 

மென்ற அவாவினால் பின் தொடர்ந்தேன். அவர் 

கள் சேசாச ஊரின் இறுதியில் ஒரு விட்டில்: 

துழைர்ததைக் .கண்டு, ஏதேலும் இசகூயம்: 

இருக்கலாம்; இப்பொழுது போய்த் தொக்
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தசவு கொடுக்கக் கூடாதென்று தூரத்திலேயே 
நின்றேன். நெடு கேரம் வரையில் அவர்கள் 
திரும்பவில்லை. சில நிமிடங்களில், அவாகள் 

அழைச்த வீட்டில் இப்பிடித் தெரிந்தது. «fh! 
யாசோ மோசஞ் செய்துவிட்டார்களென்று 

கருதி, உடனே ஐடிப்போப் ௮த்தெருவில் நின்ற 

போலீஸ் சேவகர்களை அழைத்து வந்து, அவர் 

களைக் காப்பாற்றினேன் ; எனினும், அவராக 

'ரடைய உதவியை கோக்க இது மிகச் றி 

யதே'' என்றான். 

பிறகு சொக்கலிங்கம் பிள்ளை, இசங்ககாதனை 

கோக்கி இர தாமணியை எவ்விதங் கண்டு பிடித்தீர் 

sor? தயை செய்து சொல்ல?2வண்டும்; காங்கள் 
அதைக் கேட்பதற்கு விருப்ப முடையவாகளாக 

AGREES’? என்றார். 

இரங்கநாதன் :--* நரன் வேலைக்காரனாகச் சிவசாடி 
பிள்ளையின் விட்டில் சோதித்த?பாது, அங்குக் 

இடைத்த கடி.தங்களுள், தங்கள் குழர்நையை 

ஈகைகட்காக ஆசைப்பட்டு, ஈடசாஜ பிள்ளை 

இருடியதற்கு ,ததாசமான ஒன்றும் இருந்தது. 

இதற் இடையில் சிர் சாமணி என்னிடம் வேலைக் 

கமாந்தார். இருட்டு ஈடர்த மறுகாள, தாங்கள் 

குழந்தைக்குக் கழுத்தில் மச்சம் இருப்பதாகக் 

கூறினீர்கள். இர்தாமணிக்கு ௮வவித2ம மச்சம் 

இருப்பை நான் சண்டிருக்கி£றே னாதலால் 

௮வசே தங்களுடைய குழந்தை யென்று தீர் 

மானித்தேன். இனி இவசை வளாத்தது யா 

என்று ௮றிய2வண்டும். சிர்தாமணியை இதைப்
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பற்றிக். கேட்டபோது, தான் செங்கோட்டை 

யிலுள்ள சுப்பையா காயுடுவால் வளர்க்கப்பட்ட 

தாகக் கூறினார். உடனே அங்குச் சென்று, 

சுப்பையா சாயுடுவைப் பயமாகவும், ஈயமாகவுங் 

கேட்டேன். அவர் மிகவும் பயர்தவசாதலால், 

பதினெட்டு வருடங்சட்கு முன், ஈடசாஜபிள்ளை 

ஒரு குழர்தையைத் தம்மிடங் கொடுத்துக் 

கொன்று விடும்படி சொல்லியதாசவும் தாம் 
அப்படிச் செய்யாமல் இசக்கழமுற்று, ௮வசறியாத 

படி வளாத்தச் கல்வி கற்பித்துத் திரு செல்? வலி 

யிலுள்ள ஒரு பெரிய மனிதருடைய உதவியால் 

சிவசாம பிள்ளை வீட்டில் ஆசிரியனாக ௮மர்த்திய 

தாகவும் கூறினா. இக்காசணங்க ளாலேயே 

சிந் சாமணியைச் தங்கள் குழர்தை தா னென்று 

நிச்சயித்தேன் '' 67 ன்ராா. 

பிறகு மணிவாசகனை கோக்க, 4 ஈண்பசே! புதி 

தாகத் தங்கட்கு மைத்துனர் ஒருவர் வந்து சேர்ந் 

இருக்கிறார் ) உங்களுக்குள்ளே பல இரசுசிபய சங்கதி 

கள் பேச வேண்டிய திருக்கும் ) ஈர்ன் இப்பொழுது 
9 இங்கிருப்பது இடையூரறுகும் '' என்றார். 

மணிவாசகன் : ஏன் இங்ஙனம் கூறுகிறீர்கள் 7 நீங்க 

ளில்லாமல் என்ன இசகூயம் வாழ்கின்றது? உயிர 

அற்ற பொம்மைகளாகக் இடந்த எக்களை நீங்க 
என்றோ உயிர்ப்பித்தவர்கள் £ கான் தங்களை 

என்னுடைய குலதெய்வமாசக் கரு.துசன்றேன். 
தாங்கள் செய்த பேருத கிக்கு என்ன் கைம்மாறு 

. செய்வதென்றும், என்ன உபசாசஞ் சொல்லுற 

இதன்றும் எனச்குப்.புலப்பட கில்லை.
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இரங்ககாதன் :--₹: சான் என்ன பெரிய காரியத்தைச் 
சாதிச் துவிட்டேன் ? அளவு கடந்து புகழுகின் 
றீர்கள், அவற்றை யெல்லாம், தாகங்கள் என 
மீது சொண்டுள்ள அன்பின் பெருக்கினால் கூறி 
னீர்களென்று கருதுக 2றன். ஏனெனில், ys 
தகைய பெருங் குணங்கள் என்பால் ஒன்றும் 
இல்லை. எல்லாம் கடவுள் செ.பல். அவருடைய 
அருளின்றி ஒரு துரும்பை யனும் சாம் ௮சைக்க 
முடியுமா ? ஆகையால் அவருச்க தங்களுடைய 
வணக்கத்தைச் செலுத்துங்கள்!” என்று வேதாக் 

தம் பேசினார். 

மணிவாசகன் :--தாங்கள் கூறுவது சரிதான் ; அரும் 

பெருங் காரியத்தை முடித்த மிபரியோர்கள், 

எப்பொழுதும் தங்களைத் சாழ்தறியே பேசுவார் 
கள். செயழ் கருஞ் செயல் புரிச்த ௮ப்பா சுவாமி 

கள், அப்பூதிபடிகளின் இல்லிற்குச் சென்ற. 

போது தம்மை, 

கட ட ப ப பவட பிற தறையி னின்றேற 

அருளுபெருஞ் சூலை.பினால் ஆட்கொள்ள ௮டைர் தூய்ர்த 

தெருளுமுணா வில்லாதசிறுமையேண்..... 13 

என்று கூறியிருப்பதால் தாங்கள் இங்ஙனங் கூறு 

தல் வியப்பன்று. எனினும் தங்கட்கு ஈன்றி செலுச் 

தக் கடமைப்பட் டி ருக்கி?றன். 

இரங்கநாதன் _..₹ அடேயப்பா! எல்?கசயா போய் 

விட்டீர்கள், அவ்வளவு பெரிய சங்கதி. ஈமக்கு 

விளங்காது. நான் தமிழ் இலக்கெயம் பயின்ற.றி 

யேன். சரி! உசையாடிக்சொண்டிருளம்கள்,; சான் 

இப்பொழுதே சென்று ஒரு ௮வசசமான காரியம்
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ச் முடிவு செய்ய வேண்டும். ம.றுபடி யும் வருவேன்' 

என்று சொல்லிவிட்டுப்.புறப்பட்டார. 
* ன் ச சு ச் 

மணிவாசகலுடைய வீட்டிலிருக்து புறப்பட்ட 

இசங்கசாதன் வேல்ஸ் இளவசசர் உணவுச் சாலைக்குச் 

சென்று ஒரு கடிதத்தை யெடுத்துப் பிரித்தார். அது 

தான் புதையற் கடிதம். நீண்டநேரம் பதைக் சையில் 
வைத்துக் கொண்டு யோடித்தார். ௮இல், 

* ஓரு்குஇக்றா லைமத் சில்யிச்டாதொ 
Os Pagar ழ்£ப் சபாரக”? 

என்று எழுதப்பட் டிருக்தது. பொருள் விளங்க 

வில்லை. வியப்போடும், திகைப்போடும் உற்று நோக்க. 

னா. எழுத்துக்களே மாற்றப்பட் டி.ருக்கின்றன ; 

உஎன்றிப் பார்த்தால் கண்டு பிடிக்கலாமென்று மறு 

படியும் கவலையாக ரோக்கனொர். சில கிமிடக்கட்குப் 
பிறகு ௮வருடைய முகத்தில் மகழ்ச்சி தோன்றியது. 
பின்வருமாறு ௮தைக் கூட்டினார். 

: திருக்குற்றால மலைத் தொடர்ச்சியில் 

செங்குன் றின் £ழ்ப் பார்க்க ?] 

இதுதான் அதனுடைய முடிவு என்று அறிந்து 

கொண்டு சேராகத் திருக்குற்றாலத்திற்கு வர்தார், 

முன்னொரு காள் மணிவாசசகனுடன் ஒரு பனிதனைப் 

பின்பற்றி வரது செங்குன்று இருக்குமிடத்தை அறிக் 
தவசாதலின் தடதடவென்று . ௮வவிடத்திற்குப் 

போய்ச் சேர்ந்தார், எனினும் புதையல் இருக்கின்ற 

கிச்சயமான இடம் ஈன்முகப் புலப்படவில்லை. . சிறிது 
(ம் : பயித்தியம் பிடிது தவரைப் Cura இங்கும்
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அலகும் சுற்றிக்கொண் டிருந்தார். உயாக்த திருக் 
குற்றால மலைத் தொடர்ச்சியில் ௮2 செங்குச்தான 
இடமே. மேலே செல்ல வழி தெரியாமல் றிது 
நேசம் நின்றார். பிறகு ஒரு வழியைக் கண்டு மலையின் 
மேல் ஏறி உச்சியை யடைந்தார். அவருடைய ஊக் 
கத்தாலே3ய மிகுந்த தாசம் ஏறினார். வேரொருவ 
சாயின் நிச்சயமாக ஏற முடியாது, அவ்வளவு sap 
டப்பட்டுச் சல்லின்மீது ஊர்ந்தும், தாண்டியும் சென் 

ரர். பேல் இடச்திற்குச் சென்று பார்த்தபோது 

அ௮ம்கும் இங்கும் பருக்கைக் கற்களே நிறைக்து டெக் 

தன, வேறு ஒன்றும் அங்கு இருப்பதாகப் புலப்பட 

வில்லை, பிறகு மெதுவாசக் £3ழ யிறங்கி ௮டி.ப் பாகத் 
இற்கு வந்தார். அங்குப் பெரும் பெருக் கற்கள் 
இசண்டு மூன்று டந்தன. மரமும், செடி. கொடிக 

சம், புதர்களும் சணக்கின்றிச் செறிந்திருக்கன. 
பாம்பு சடித்தாலும் தெரியாது. அவ்வளவு நெருக்க 

மான இடம். அ௮வருடைய கண்கள ௮க் குண்டுக் 

கற்களை உற்று கோக்னெ. றிது நெருங்கி நின்று 

கவனித்தார். பிறகு அ௮க்கற்களைப் புரட்டிப் பார்த் 
தார். ஒன்றின் சீழ் ஒர மாப்பெட்டி வைச்சப்பட் 

டிருந்தது ம௫ழ்ச்சியோடு ௮தை பெடுத்துக் கொண்டு 
சிர் துபூர்துறைக்கு வந்தார். அப்பொழுது ra 

நெடு ேசமாசி விட்டபடியால் உணவு உட்கொண்டு 
படுக்கைக்குச் சென்றார். 

மறுராட் புலர்ர்சதும், அ௮ப்பெட்டிபை யெடுத் 
துக் கொண்டு மணிவாசகலுடைய இல்லிற்குச் சென் 

ரூர். salen மூழ்ச்சியோடு வச2வற்றான், அதே 

சமயத்தில், சொக்கலிங்கம் பிள்ளையும், வடிவேலு 

பிள்சாயும் வர்தார்கள். யாவரும் கூடத்தில் அமரச்,
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அம் இசங்கசாதன் ௮ப்பெட்டியைத் இறக்கச் தொடக்: 
இனர். யாவருடைய கண்களும் அதைக் கூந்த: 
கோக்கெ. பெட்டியின் மேற் பலகை எடுக்கப்பட்ட 

அம் யாவருடைய கண்களும் கூசின: உள்ளே யிருக்க. 
௮ணிகள் பளீர் பளீர் என்று மின்னின, உடனே 

இசங்ககாதன், மணிவாசகனை நோக்கு, 6 ஈண்பசே I 

மூன்று இல்ம் ரூபாய்கள் பெறக்கூடிய இவைகள் 
தாம் உம்முடைய தர்தை உமக்காக மறைத்து வைச் 

தருக தவை ” என்று ௮ப்பெட்டியிலிருர் து பல ஆசம்: 

களையும், பவுன் மாலைகளையும், கத்தை கத்தையான 
கோட்டுகளையும் எடுத்து வைத்தார், அவற்றைக் 

கண்ட எல்லாரும் மகிழ்ச்சி யுற்றாகள். மணிவாசகன் 
மாத்திரம் தன் தந்தையின் அன்பையும், sal Ops 

ததையும் கினைந்து கண்ணீர் உகுத்தான். இரக்க 

நாதன் வேண்டுவன கூறித் தேற்றினா, வடிவேலு 

பிள்ளை, இசங்ககாதனை நோக்கி, *ஈண்பரவர்களே 7 

எனக்கு இன்னும் ஒரு லயம் இருக்கின்றது. Cards 
தன், இறக்குர் த.றுவாயில் கூறிய மொழிகட்குப் 

பொருளென்ன ?'' என்று கேட்டார். 

இரங்கா தன் 2. 1* இதன் பொருளை, நான அன்றே. 

௮றிந்து கொண்டேன். அதாவது ‘gud’ 

உன் தர்தைபைபச் சிவராம பிள்ளா கொன்றதை 
அறிவேன், இப்பொழுது என்னையும் கொளன்ருரீ; 

அதை உன்னிடம் சொல்லாததற்காக என்னை 
மன்னிக்கவும் £ என்பதே, இதை முழுவதும் 
அவனாற் கூற முடியவில்லை '' என்றார், 

பிறகு சொக்கலிங்கம் பிள்ளை, மணிவா௫சளுச் 
கம், சாரதாம்பரளுச்கும், ஆனித் இங்கள் 29-ஆம்
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காளி பஅபணஞ்செயய நிச்சயித்துவிட்டதாகக் கூறிச் 

சென்றா. அன்று முதல் கலியாண ஏற்பாரிகள் 
விளைவாக நடந்தன. மணிவாசகன் மறுத்தும் கேட் 
காமல் சொக்கலிங்கம் பிள், கலியாணத் இன் 

பொருட்டு இருபதினாயிரம் ரூபரய்கள் செலவு செய்வ 
தாகப் பட்டியல்கள் தயார்செய்து விட்டாரா. 
மணப் பத்திரம் கணக்கின்றி அச்சிட்டு வெளிபிடப் 

பட்டன. சொக்கலிங்கம் பிள்ளை, தன் மகளுடைய 

கலியாணத்தை ஓர் ௮௪ குிம்பத்துச் கலியாணத் 
தைப் போல நடத்த2வண்டு மென்று கருதிப் 

பெருத்த ஏற்பாடுகளும், முயற்சியுஞ செய்திருர்தார். 

விட்டின் ஓ.ரத்திலுள்ள தெரு முழுவதும் பூப்பர்தாக 

சாலும், தோச் சீலைகளாலும், ஓட்டி 2வலைகளாலும் 

அலங்கரிக்கப்பட்டது. அ௮வவூரிலுள்ள யாவரும் கலி 

யாண விருந்தின் பொருட் அ௮ழைக்கப்பட்டனா, 

குறித்த நாளும் வந்த. முதல் நாளிீல2ய கூட் 

டங். கூட்டமாக ஜனங்கள் வந்து குழுமிவிட்டார்கள், 

கலியாண மண்டபம் கண்ணைக் கவரும் வண்ணம் 

அலங்கரிக்கப் பெற்றிருந்த௫. தெரு முழுவதும், விடி 

கள் முழுதும் மின்சார விளக்குகள் பத்தி பத்தியாய் 

இணைக்கப் பெற்றன. கலியாண மண்டபத்திலுள் 

இலஈகுமியே குடிகொண்டிருஈதாள். எத்தனை வண்டி 

கள்! எத்தனை மின்சார வண்டிகள்! அளவிட முடி. 

யாதனவாக வந்துகொண்் (0 யிருந்தன க உடி. 2 வலு 

பிள்ளை; முகப்பில் நின்று யாவரையும் வரவேற்றல், 
குறித்த முகூர்த்தம் வந்தது. மணமக்கள . இருவரும் 

கத்ர்ப் புடவைகள் புனைந்து, அளவற்ற, அணிதஃத 

தரங்கமுடியாமல் கலியாண மண்டபத்திற்கு: வந்தார் 
கள். . புசோதிதர் மந்திரஞ் சொல்லி ஹோமம் வளர்த் 

lo
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தார். பெண்கள் மங்களம் பாட மணிவாசகன் சார 

தாம்பாளுக்கு மாலை மீட்டான். பெரியோர்கள் 
வாழ்த்தினார்கள். இருநெல்வேலி காங்கரஸ் ௪பையார்,. 

௮ழகாக வரைந்து ' அுச்டேப்பெற்ற வாழ்த்துக் கடிதம் 

ஒன்றை மணிவாசகளுக்கு - அளித்தார்கள். ரிறகு, 

விருந்து நடைபெறத் தொடங்கிற்று. யாவருக்கும் 
மிச வுயரீந்த சாப்பாடு, தஇந்தாமணியே நின்று 

கொண்டு விசாரித்தான். சாப்பிட உட்காரர்தவர் 

கள், ஒன்றைத் இன்றால் கடைசி வசையில் அதையே: 

தின்றுக்சொண் டிருந்தாரகள். பிறகு அடுத்ததைச் 

தொட்டால் முதலில் தொட்டதை மறர்துவி3கரா! 

கள். ஒருவருக்காவது காம் உட்காந்து இவவளவு 

சேசமாயிற்றே, எழுக்திருக்க வேண்டுமே என்ற. எண் 

ணம் உண்டாகவில்லை. எப்படி முடியும் ?* ஒவ்வொன் 

௮ம் அவ்வளவு சுவை யுடையதாக விருந்தது. லே, 

மனல் விட்டுவிட எண்ணமில்லை யாயினும், பார்க்கிற 

வார்கள் எதையும் நினைத்துக் சொள்ளுவார்களே 

யென்று பயந்து விரைவில் எழுர்து சென்றார்கள்... 

அன்று மாலையில் சங்கீதக் சச்சேரிகள் தொடக்கமா 

Wer, பல ஊர்களிலிருந்தும் வித்துவான்௧உள் வ௱ 

வழைக்கப்புட்டிருந்தணர். சங்கேசத்தின் பெருமையை 

யாசால் ௮ளவிட, முடியும்? மிகத் தோச்ச பெற்த 

Foes புலவாகள் யாவரும் ஒவ்வோ ரிடங்களி' 
லிரு$ அகொண்டு தங்கள் தங்கள் இறமைகளை வாரி 

யிறைத்தரார்கள். ஓஒவ்வொருஹின் சச்2சரியையுர். 

தனித்தனி Cals வேண்டுமானால் எத்தனையே 

நாட்கள் செல்லும். கேட்க வந்தவர்கள் p64 pub 
புரியாமல் 965 wis இடங்களில் அமர்ந்தார்கள். 
Laas கச்சேரி சேட்டுகிகொண் டிருப்போருக்குக்
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AT SE புல்லாங்குழல் கச்சேரி கேட்கும். புலலாங் 

(குழலில் விருட்பமுள்ளவர்களாக இருந்தாலும், விணைக் 

கச்சேரியை விட்டு எழுவதற்கு மனமில்லாமல் உட் 
காரந்திருப்பார் / சிலா, ஒன்றிலேயே பிபெட்டுத் தங் 
கையே மறக்தவர்களாய் இருந்தனர். ல், QTD BG 

சேசாமல் திரிசங்கு சுவர்க்கம்?போல இருர்தனர் ; லெர், 
சங்கதத்தில் சிறிதும் அறிவில்லாதவ ரயிலும், 
சும்மா விருர்தால் பக்கத்திலுள்ளோர மடயனெனக் 
கருதுவார்கசே யென்று இயர்தஇரத்தைப் போலத் 
தலையை விடாமல் ௮சைத்துக்கொண்ட பி நந்தனர். 
மணிவாசகனுடைய அழகையும், சாசதாம்பாளி 

னுடைய அ௮ழகசையுங் கண்களால் முள்ளி பள்ளிப் 

பருகிய பெண்கள்£*! மணமக்கள் என்னுரல் இவர்களன் 

ரோ மணமக்கள்”? என்று பேசிக்கொண்டனர். இலர் 

“நம்பியைக் காணஈங்கைக் காயிரம் ஈயனம்வேண்டும் 

-கொம்பினைக் காணுர்தோறும் குறிசிற்கும் ௮ன்னதேயால்!? 

என்று கூறினா. இரவு ஒன்பது மணிக்கு ஊாவலம் 

தொடக்க மாயிற்று. ஏராளமான அலங்காரங்களும், 

வாணங்களும் வந்து குவிர்ு விட்டன. ஜனங்களும் 

யிரம் ஆயிரமாக நிறைந்து, எலலையற்ற வனப்பு 

வாய்க்த மண மக்கள் எப்படி. யிருக்கிறார்க ளென்று 

பார்க்க ஆவல்கொண்டு நெருங்கிய தன்மை, கும்பாபி 

டேகமோ எனக் கூறும்படி யிருந்தது. பெருத்த 

மல்லிகை மலர்களால் ௮ணி செய்யப்பட்ட நான்கு 

குதிரைகள் பூட்டிய வண்டி. வந்து கின்றது. அதி 

னின்று புறப்பட்ட மலர்களின் ஈறு மணம் தெருக் 

கோடி. வரையில் விற்று: மண மக்கள் இருவரும் 

இல் இவர்ந்தாகள். அவ் வண்டியினுடைய மேற் 

பாகம், 'இசதத்தின் கூடம்போல ௮லங்கரிக்கப்பட்
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டிருந்தது. ௮தில் சணக்கற்ற-பல நிறங்களையுடைய-- 
சிறிய சிறிய மின்சார விளக்குகள் கண்கூசும்படி ஒளி" 

யிட்டன. அதைக் சண்ணுற்ற இல பட்டிக் காட்டு 

ஆசாமிகள், 4௮௨7 தாயளி மவன் / கணக்கில்லாமே 

«ahve குஞ்சுகளை அடுக்கி யுட்டாண்டா 7 ஐயாமே 

மிலுக்கட்டி. மினுக்கட்டி யிண்ணு 'மின்னிக்கி2ன 

யிருக்கு) வெள்ளக்காரன் வேலையே வேலை?” என்ற 

ன. வாணவேடிக்கை பார்த்த இலர், பெட்டி 

வாணத்தைக் சுண்டு, அட! தேவிடியா மவன் 7 

இவ்வளவு சின்ன பொட்டிக்குள்ளே இத்தனை 

பொம்மை--பத்துப் பன்னண்டு பொம்மைகளை பெப் 

பிடிரா வச்சான்? ஒண்ணுப் பின்னால யொண்ணா 

வரது) குஇக்குது) கும்மாளம் போடுது ; மனிசஞ் 

செப்யாதவலை யெதுடா ?”” என்று மனம் போன 

வாறு பேசினர். ௮தன் பிறகு ஊர்வலம் சிறப்பாக 

நடைபெற்றது, அன்றய ஊர்வலம் ஜனங்களின் 

மனதை விட்டி அகலவே யில்லை. அன்று இசவிலும் 

பெருத்த விருந்து ஈடைபெற்றது. ஏழைகட்கு ஆடை 
யும் பொன்னும் ௮ள்ளி யள்ளி யிறைத்தார்கள், சார 

தாம்பாளும், மணிவாசகலும் அளவிட முடியாத. 

மகிழ்ச்சியால் பூரித்து விட்டார்கள். அப்பறியும 

இசங்ககாதன் கலியாண விழாவிற் சலந்துகொண் 

டமை குறிப்பிடத்தச்கது, கலியாணம் மிகச் இறப் 
பாக நடைபெற்றது. ஏழுராட்கள் வரையில் அவ 

ஷசார். யாவரும் அந்தக் சலியாணத்தில் விருர்துண் 
டதையும், 'சங்சக்சச்சேரிசளின் மேன்மையையும் மற்- 

'வாமல் பேசிக்கொண்டார்கள், மணிவாசகன், இசங்க- 

நாதனுக்கு ஒரு வெள்ளித்தட்டில் ஐம்பதினாயிரம் 
ரூபாய்களை ' நிறைத்துக் தக்வெந்து, கொடுத்தான்...
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அவருக்கு ௮ல் விருப்பமில்லை யாயிலும், மணிவாசச 

அடைய  கட்டாயத்தினாற் பெற்றுக்கொண்டார். 
௮ துபோலவே சொக்கலிங்கம் பிள்ளையும் இருபதி 
னாயிசம் ரூபாய்கள் அளித்தார். மணிவாசசலும், சாச 

சாம்பாளும் எப்படி யின்புற்டாரக ளென்பதை சாம் 

அளவிட்டுக் கூறமுடியாது, இசதியும் மன்மதனும்' 

கூடினால் இன்பத்திற்குப் பஞ்சமா ? இணையற்ற இளங் 

காதலாகளாகிய இருவரும் நுகர்ந்த இன்பம் தேவ 

போக மென்றே கூறுதல் வேண்டும். காதலர் இருவர் 

கருச் தொருமித் தாதாவு பட்டதே இன்பம் 

அன்றோ ? 

காமாக்தி தன் கணவனது பிரிவால் வாடினா 

ளாயினும், மணிவாசகன், வெராமபிள்ளை தனக்குச் 

செய்த தஇமைககா பெல்லாம் மறந்து, அன்போடும் 

பணிவோடும் ஆற்றும் உதவியால் களிப்பது, மணி 

வாசசனையே செல்வக் சூழர்தையென மதித்து வரு 

Herman. சாரதாம்பாள், தனக்கு உயி2ராடிருக்கும் 

மாமியார் காமாக்ஷியே யாதலின் ௮வருடைய கட்ட 

காக்குக் கீழ்ப்படிந்து விருப்பத்திற்கு மாறுபடாமல் 

ஈடந்து வந்தாள். 

இல நாள்கட்குப் பின் கற்பகத்தைச் இந்தா 

மணிச்சே, மணிவாசகன் பெரும்பணம் செலவிட்டு 

nator Grol WL) சொடுத்தான். அன்ன பூரணியை Soup 

தகுந்த இடத்தில் : மணஞ்செய்து கொடுத்தார்கள். 

சொக்கலிக்கம் பிள்ளை, சிந்தாமணியை வளர்த்த செல் 

கோட்டைச் சுப்பய்யா சாயுடுவுக்கு லீயாயிசம் ரூபாய்” 

கள். கொடுத்தார். துப்பறியும் இசங்கநாதனை மாதீ 

இசம் மறவாமல் மணிவாசகனுடைய குடும்ப த்தர
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இனலும் புகழ்ந்து பேசிக்கொண்டே யிருக்கிறார்கள். 
மணிவாசகன், தன்னலத்திற்காக மனைவியை மருவி 
வாழ்ந் தானாயினும், உலக நலத்திற்காகப் பாடுபடுவதை. 

மறவாமல் தன்னால் இயன்ற பணியை ஒற்றிக் 

கொண்டே வருகிறான். இவர்கள் கும்பத்தை இறை 

வன் திருவருள் புரிந்து காப்பானாக. ப 

ஈண்பர்களே ! உலகத்தில் உண்மையோடும் ஒழுக் 

கத்தோடும் ஈடந்துகொள்ளும் மனிதன் ஒருக்காலும் 

துன்புறுதல் இல்லை. உண்மை யென்பது அழியாத 

பொருளன்றோ ? உண்மையே, உயிர்கட்கு இன்பத்தை 

உதவுகின்றது. உண்மை, தமக்குத் தாமே உண்மை: 
யாக இருப்பவருடைய நெஞ்சத்தைக் கோயிலாகக் 

கொண்டு ஆட்சி புரிகின்றது. உண்மைய எக்காலத் 

இலும் வெற்றி பெறுகன்ற து. ஒருவன், உண்மை 

யைப் பொய்யால் மூடி வைப்பா னாயினும் அது 

பொய்யை உதறித் தள்ளி எப்பொழு தாயிலும் 

வெளிப்பட்டு விடுகின்றது. எவன் தன் gure hp 

“கேற்பப் பொய் கூறாுதொழுகு வானாயின், ௮வன் 

உயாந்தோ ருள்ளத்தின்க ணெல்லாம் உளனாவான். 
இதனைச் தெய்வப் புலவா, 

 உள்ளத்தாற் பொய்யா தொழுகன ; உலசச்தார் 

உள்ளத்.துல் எல்லாம் உளன் ; 

எனக் கூறுவா. உண்மை தன்னுடைய இயற்கை 

யுருவை மாற்றுவதில்லை. sg தன்னிற்றானே நிழைர் 

இருக்கின்றது. ௮,தனால் உண்மைக்கு ஒரு பொழுஅம் 
சூறைவில்லை. பொய்யின். வாழ்வை உண்மை விரும்ப 

மாட்டாது. . உண்மையே, ஒருவனுக்கு மேன்மை 

யளித்சின், ௦; பொய்மை ஒருவனது. வாழ்வைத்,
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குலைக்கின்றது ; உண்மை .ஒழ்ர்து சென்று ௮டி காண் 
கின்றது) பொய்மை மிதந்து சென்று egy 

போகின்ற) உண்மை காலக் காற்முல் அழிக்கப் 
பவெதில்லை; பொய்மை காலச் சூழலில் உருக்கரந் 
தொழிகின்றது. உண்மைபின் மாண்பை காம் ௮ள 
விடுதல் கூடுமா? முடிவாகக் கூறுமிடத்து, உண்மை 

உண்மையாக£2வ இலங்குகின்றது ) பொய்மை பொய் 

மையே யாகிக் கழிகின்றது. உண்மையில தாயின், 

உலகம் இலதாமன் 2௫? அதலின் உண்மையையே 

விரும்புகல் வேண்டும். பொய்மையை விரும்பிப் 

பிறரை வஞ்சித்து வாழ்வோன் நீங்காத துன்பத்திற் 2௧ 
ஆளாவான். *கடவுள் நமக்குள் இருந்து யாவற்றை 

யுங் காண்கிரர் ? என்பதை யுணரர்தவர், பிறரை வஞ் 

சிக்கவும், தங்கு புரியவும் துணியார். தனிப் பெருங் 

கடலான இறைவனின் இருக்கோயில் மக்கள் உடம்ப. 

கோயில்களைத் திருமூலர் படமாடும் கோயில்க ளென் 

ம், நடமாடுங் கோயில்க ளென்றும் இசண்டாகச் 

Fe Dar. ஓரிடத்திலிருந்து உபி£கட்கு நீங்காத நிழல் 

தீருக்கோயில், (தேவாலயம்) படமாடுவ் கோயில். 

உலகின் கண் உறைதரும் மக்சட் கூட்டமே நடமாடுங் 

கோயிலாம், இறைவன் இருமேனிகளை த் தாவர, சக்க 

4௦ம் என்ற இரண்டில் வைத்துணாத்தப்படும். இவற். 

அள் தாவரமாகிய இருக்கோயில் வழிபாட்டைக் காட் 

டனும், சங்கமமாகிய ஈடமாடுங் கோயில் (மக்கள்) 

வழிபாடே சாலச் சிறந்ததாம். 

£ படமாடக் கோயிற் பரமர்க்கொன் றீயில் 

ஈடமாடக் கோயில் ஈம்பரீக்கங் காசா 

ஈடமாடக் சோயில் ஈம்பர்க்சொன் நீயில் 

'பட;மரடக் சோயில் பசமா£க்கங் காமே



3B 2: ம்ணிவாசகன்: 

உயிர்களை: வழிபடுவதும்: இறைவனை வழிபடுவதும் 

ஒனற, உயிர்கட்குப் பணிசெய்யர்அ விக்க த்திற்குப் 

பணி செய்தல் பயன் தராதென்பது' அறிஞர் துணிபு. 

ஏழை யொருவன் பசியால் வருந்துவதைக் கண்டு 

௮தை ஒழிக்க முயலாமல், பாலையும், தேனையும், 
கொண்டு போய் விக்கிரகத்தின் தலையில் ஊற்றுவதால் 

யாது பயன் ? அதை இறைவன் உவப்பாகக் மசொள் 

air? இறைவன் மக்களிடத்தில் கலந்து நிற்பதால் 

மக்கட்குச் செய்யும் உதவி இறைவனுக்கே செய்த 

தீர்கும். மக்கட்குத்' தீங்கிழைச்தால் அது இறை 

“fires ஆற்றியதாகும். மண்ணிலுள்ள மனிதர் 

கட்குச் செய்யும் உதவி அவர்கள் உள்ளத்துள்ள 

இறைவனைச் சாரும், பல நாட்டாருக்கும் சோறுதவிய 

நமத மணித் திருநாடு, இது காலை சோற்றுக்கு வருந்து 

இன்றது. இர்திய மக்கள் கட்டத் துணியின்றி, 

உண்ண உணவின்றி வருந்துங் காலம் ஏற்பட்டு விட். 

டதை ஊனி நோக்கும் எவருக்குத்தான் பணி செய்ய 

மனம் வராது? ஈமது நாட்டு ஒழுக்க முறைகள் பாழ் 

பட்டன. அரிய கல்வித் துறைகள் மறைந்தன! 
தொழில்கள் ஒழிந்தன 32% இவற்றை மறுபடியும். 

நிறைக்க யாவரும் பாடு படுவார்களாயின், ' விரைவில்: 

நாம் முழு விடுதலை. பெறக் கூடும், விடுதலை பெருத: 

நாடு வறுமைக்கும், திபொழுக்க தீஇற்கும் இசையாகிக் 
கொண்டே போகும். “ஈமது நாடு இது காலை இவற். 

றிற் இளையாகுக் கொண்டு” வருவதைக் காண எவன்: 

மனந்தான் இரக்க சூழுமலிருக்கும் ?... 8 

னலத்தைக் கருஇதி-வாழ்வ்து. எவ்வள்வு... ௮றியாமை 7 

நமக்குள் வண்மையான .தெய்வ. .பக்இியும், சுடவு 

ளொருவர் இருக்கிருர்* வர் “அறிர்து - தண்டிப்பார் 

மகவலம் தன்
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என்ற பயமும் ௮இசமாக இல்லையென் [ே: சொல்லுதல்: 
வேண்டும். நாளுக்கு காள் நியாய சபைகள் பெருக் 
சொண்டு வருவதே இதற்குச் சான்றாகும். குறுபெ 
நோக்கமும், வைராக்கியமும், பொருமையும் நம்மை 
வாட்டி. வதைக்கின்றன. மற்ற காட்டாரைக் காட்டிலும் 
ராமே I HELD தெய்வ பக்தி யுடையவர்களென்று, 
கூறி மகிழ்கிறோம், ஒரு குற்றவாளி தன் கையில் 
௮ணிந்திருக்கற விலகசைப் பொன் காப்பு என்று 
மகிழ்வதற்கே இதை யொப்பிடலாம். மடாதிபதிகள் 
தங்கள் கடமைகளைச் சரியாக நிறை வேற்றுர் 
களா* அவரகள் கடமை காமத்திலும, வழக்கிலும். 
கழிகின்றது. உலகத்தில் காம் செய்கிற ஓவ்வொரு 
வேலையும் அதன் பயனை யடையாமற் போவதில்லை. 
நாம் கருதிய காலத்திலோ, வேறு காலத்திலோ, ஈமது: 
மூயதசிக்குத் தக்க பயன் உண்டாகும். நாம் (yu pF 
செய்வதையே பெருமையாகக் கொள்ளுதல் வேண்டும். 
கடமை யுணா்ச்சியுடன் மயற்சி செய்த நாட்டாரே 
மேன்மை யடைவார்கள். ஆங்கிலேயா கடமையையே 
மர்தரமெனக் கொள்ளுகின்றனர். ஆதலால் அவர்கள்,. 

பெரும் பெருக் தேசங்களை ஆட்சி புரிந்து வருகின்ற. 
னா. அவாகள் வேலை செய்வதை யிகழ்வதஇல்லை.. 
ஒவ்வொருவனும் தான் செய்யவேண்டிய காரியக் 
கக் கடமையாகக் கருஇச் செய்து முடிப்பானாகில்: 
கெடாத இன்பத்தை அடைவான். பயன் gm As 

கும் உரிமை ஈமக்கு இல்லாமையால், ஒரு தொழிலைக் 

செப்து, காம் கருதியபடி. லது நிறைவேறப் பெரா: 
விட்டால் மனவுறுதி தளர்ச்சி யடையும். அகையால்: 

பலனை யெதிர் பார்க்காமல் கடமையைச் செய்தல் 

வேண்டும். 4 உனக்கு வேலை செய்யப் பாத்தியமே,
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பன்றிப் பலனுக்கு நீ உரியவ னல்ல” என வி2வகா 

ஈந்தப் பெருந்தகையார் கூறி யுள்ளார். மனிதப் 

பிறவியின் பயனாகிய கடமையைச் செய்ய விரையுங்கள் ; 

காட்டின் விடுதலையை "நாடுங்கள் ; இர்திய மக்களின் 

வறுமையை நீக்க முயலுங்கள் ; அட்சி முறை அர்கியர் 

பால் இருக்கும் வசை ஈமது நாட்டின் ௮றிவு மணம் 

‘Qua தென்பது உண்மை, பலபடக்கிடக்கும் நமது 

நாடு ஒன்றிலேனும் வளம் பெற்றிருக்கிறதா ? ஓவ, 

வொரு துறையும் சிதைந்து க்கின்ற. இதற்குக் 

காரணம் காமே யன்றோ ? நாட்டுக் கல்வி முன்னேற 

வேண்டும். மக்கள் யாவரும் சுதந்தி உணர்வுடைய 

வாகளாக வேண்டும். சாட்டில் வாழும் பல சமயத் 

தாரும் தேசத் தொண்டைத் தமது சமயத் தொண் 

டாகக் கருதுதல் வேண்டும். இந்தியர் அனைவரும்: 

தேசத் தொண்டைக் தம் சமயமாகக் கொண்டா . 

லன்றி விடுதலை பெற முடியாது, ஒவ்வொருவர் கெஞ் 

சிலம் 4 தேசத் தொண்டு ” என்ற முளை 'வேரூன்றிப் 

பஇய வேண்டும்... தேசத் தொண்டை வளர்ப்பது 

ஒற்றுமையே யாகும். அதற்கு அன்பு நீர் (சகோ 

| தத்வம்) பாய்ச்சுதல் வேண்டும். ஈண்பர்களே! 

பெரியோர்களே செல்வர்களே ! இன்ே ஈமத சாட், 

ன் நலத்தைப்பேணக் கருஅங்கள் ; சாம் உயரிய 

கிலையை உற்று Kesha இன்பம் ௮ுபவிக்கக் கூடும். .



மணிவாசகன் இதே: 

இக்கதையால் ஈன்மை செய்தவா நன்மையே 
அடைவார் என்பதூஉம், இமை செய்தவர் திமையே, 
அடைவார் என்பதூஉம் ஒருவாறருல் Borges. 
டன, 

முற்றிற்று, 

வண்பா, 

  

வாழ்க அநரெறியோர்; வாழ்க தமிமுலகோர்: 

வாழ்கமணி வாசகனாம் மாண்புடையோன்...-ரழ்ச சாரர் 

சார.தாம் பாளென்னுர் சைய லுடனென்.௫ஞ் டர 

$ீரசாம் பொற்பமரச் சேரீர்.து, 
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- திலீப்பதிகாரச் செவ்விய் உரைகள் 

கணைகளை வக மாமை 

பரிவும் இடுக்கணும் பாங்குற நீல்குமின் ; 

தெய்வ தெளிமின் : தெளிர்தோர்ப் பேணுமின் ; 

பொய்யுசை அஞ்ச்மின் ) ; புறஞ்சொல் போற்றுமின் ; 

ஊன்ஊண் துறமின் ; உயிர்க்கொலை நீங்தமின் ; 

தானஞ் செய்மின் ; தவம்பல தாக்குமின் ; 

'செய்ச்ன்றி கொல்லன்மின் ; இட் பிகழ்மின் ; 

“பொய்க்கரி பேசகன்மின் ;) பொருள்மொழி நீங்கனமின் , 

அறவோர் அவைம்களம் அசலா தனுகுமின் ; 

பிறவோ£ அவைக்களம் பிழைத்,தப் பெயாமின் ; 

பிறாமனை அ௮ஞ்சமின் ; (GB oe wi ஓம்புமின் ; 

௮றமனை காமின் ; அல்லவை கடிமின் ; 

.சள்ளுல், pore, காமமும், பொய்ய ௮... - 

pein h கோட்டியும் விதூனில் தியின் ; 
'இளமையுளு, செல்வமும், யாத்கையும்,.கிலை.பா ; 

உளராள் வசையா தொல்லுவ தொழியா௮. 

செல்லர் தேஎத்திக் கு.ஐு.துணை தேடுமின் ; 

.மளிலல்மா ஞாலத்.த: வாழ்வீர் |” 

ஊரந கர உ, இ RAMA IYAR AND CO., MADRAS,




